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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczefistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

Y OSTRZEZENIE Nalezy zapoznaé sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenistwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytow. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton py-
tow lub oparow.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrocic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno naraza¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-

suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. UZycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
Zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekow. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sig, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunac¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwo$¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-

160992A4K6((12.10.2018)

Bosch Power Tools



ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita $ciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go iflub usuna¢ akumulator. Ten srodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sg z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystosc narzedzi skrawajacychii
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
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i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
narzedziami wielofunkcyjnymi

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wytacznie do szlifo-
wania na sucho. Przedostanie si¢ wody do elektronarze-
dzia zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» Uwaga: niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unika¢
przegrzewania szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przerwa w pracy nalezy zawsze oprézni¢ pojem-
nik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach, np. pod wpty-
wem iskrzenia podczas szlifowania metali, moze doj$¢ do
samozapalenia sie pytu szlifierskiego w worku na pyt, mi-
krofiltrze, papierowym worku na pyt (lub w worku filtra-
cyjnym ew. w filtrze odkurzacza). Zwigkszone niebezpie-
czenstwo istnieje, gdy pyt taki zmieszany jest z resztkami
lakieru, poliuretanu lub innymi chemicznymi materiatami,
a materiat szlifowany jest po dtugiej obrébce rozgrzany.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczeristwo zranie-
nia sie.

» Otwory wentylacyjne elektronarzedzia nalezy regular-
nie czysci¢. Dmuchawa silnika wcigga kurz do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

» Nalezy uzywac¢ odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrécic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociggowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowaé porazenie elektrycz-
ne.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy moc-
no w obydwu rekach i zapewni¢ bezpieczna pozycje
pracy. Prowadzenie elektronarzedzia oburacz sprzyja
bezpieczenstwu pracy.
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» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzy¢ rekawic
ochronnych. Narzedzia robocze rozgrzewaja sie przy
dtuzszej obrébce.

» Nie wolno skrobaé zwilzonych materiatow (np. tapet)
oraz pracowac stojac na wilgotnym podtozu. Przedo-
stanie sie wody do elektronarzedzia zwigksza ryzyko po-
razenia pradem.

» Powierzchni przeznaczonej do obrébki nie wolno prze-
mywac ptynami zawierajacymi rozpuszczalnik. Pod-
grzanie sie materiatu podczas obrébki moze spowodowac
powstanie trujgcych oparéw.

» Podczas pracy ze skrobakiem i nozami nalezy zacho-
wac szczeg6lna ostroznos¢. Narzedzia te s3 bardzo
ostre i istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia sie.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki do-
tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzic¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przewidziane jest do cigcia i przecinania
tworzyw drzewnych, tworzyw sztucznych, gipsu, metali nie-
zelaznych i elementow mocujacych (np. gwozdzi, zszywek).
Nadaje sie takze do obrobki migkkich ptytek $ciennych oraz
do szlifowania na sucho i oczyszczania niewielkich po-
wierzchni za pomoca skrobaka. Jest odpowiednie zwtaszcza
do obrabki blisko krawedzi i powierzchni materiatu.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Dzwignia AutoClic do zwalniania narzedzi roboczych
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Pokretto wstepnego wyboru predkosci oscylacyjnej
(4) Otwory wentylacyjne
(5) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(6) Gwint do zamocowania rekojesci dodatkowej
(7) Uchwyt narzedziowy
(8) Brzeszczot do cigcia wgtebnego”
(9) Piyta szlifierska®
(10) Papier $cierny”
(11) Ogranicznik gteboko$ci”
(12) Brzeszczot segmentowy”
(13) Waz odsysajacy”
(14) Kréciec odsysajacy”
(15) System odsysania pytu"

(16) Dzwignia mocujaca systemu odsysania pytu®

A) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Narzedzie wielofunkcyjne PMF 250 CES

Numer katalogowy 3603A021..
Wstepny wybor predkosci °
oscylacyjnej

System Constant Electronic °
System fagodnego rozruchu °
Uchwyt narzedziowy

AutoClic

Moc nominalna W 250
Moc wyjéciowa w 130
Predkos¢ obrotowa min™* 15000-20000
bez obciazenia n,

Kat oscylacji lewy/prawy ° 1,4
Waga zgodnie kg 1,2
z EPTA-Procedure 01:2014

Klasa ochrony [ol/

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-4.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom ciénienia akustycz-
nego 84 dB(A); poziom mocy akustycznej 95 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Praca bez rekojesci dodatkowej

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kieru-
nkdow) i niepewnos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
EN 62841-2-4 (szlifowanie), EN 62841-2-11 (ciecie):
Szlifowanie: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Cigcie brzeszczotem do cigcia wgtebnego:

a,=13m/s’, K=2 m/s?,

Cigcie brzeszczotem segmentowym:

a,=14m/s’, K=3 m/s%,

Oczyszczanie powierzchni skrobakiem:

a,=12m/s?, K=1,5m/s>.

Praca zrekojescia dodatkowa

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kieru-
nkow) i niepewnos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-4 (szlifowanie), EN 62841-2-11 (ciecie):
Szlifowanie: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

Ciecie brzeszczotem do cigcia wgtebnego:

a,=17 m/s’, K=2 m/s%,

160992A4K6((12.10.2018)
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Ciecie brzeszczotem segmentowym:

a,=18,5m/s’, K=3 m/s?,

Oczyszczanie powierzchni skrobakiem:

a,=16 m/s’, K=1,5 m/s’.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowg i mogg zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wiaczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
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rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopuscic¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Wymiana narzedzi

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzywac reka-
wic ochronnych. Kontakt z narzedziem roboczym grozi
skaleczeniem.

Wyhor narzedzia roboczego

Nalezy stosowac narzedzia robocze przeznaczone do pracy z
nabytym elektronarzedziem.
Narzedzie robocze PMF 250 CES

Eadu
STARLOCK
vy

v
X

FaaS
STARLOCKPLUS
vy

)

Eadu
STARLOCK MAX
vy

X

W ponizszej tabeli ukazane zostaty przyktady uzycia narzedzi roboczych. Dalsze narzedzia robocze mozna znalez¢ w obszer-

nym programie osprzetu firmy Bosch.

Narzedzie robocze Materiat

czot segmentowy  ne, tworzywa sztuczne,

metale niezelazne

Zastosowanie

Bimetalowy brzesz- Materiaty drewnopochod- Cigcia rozdzielajace i wgtebne;

takze do cigcia blisko powierzchni, w naroznikach i trudno
dostepnych miejscach;

na przyktad: skracanie zamontowanych listew podtogowe
lub o$cieznicy, ciecia wgtebne przy dopasowywaniu paneli
podfogowych

papierdw Scier-
nych serii delta
93 mm

papieru $ciernego

Ptyta szlifierskado W zaleznosci od rodzaju

Szlifowanie powierzchni na krawedziach, w naroznikach

i trudno dostepnych miejscach;

w zaleznosci od rodzaju papieru $ciernego np. do szlifowa-
nia drewna, farby, lakieru, kamienia;

Wiékniny do czyszczenia i ksztattowania struktury drewna,
odrdzewianie metalu i matowienia lakieru, filc polerski do
polerowania wstepnego

metal

Szlifierka do profili Drewno, rury/profile, far-
by, lakiery, wypetniacze,

Wygodne i wydajne szlifowanie profili o Srednicy do

55 mm;

czerwony papier Scierny do szlifowania drewna, rur/profi-
li, lakierow, wypetniaczy i metalu

czot do cigcia

nie i metalu

wane gwozdzie i Sruby

= Bimetalowy brzesz- Migkkie drewno, migkkie
tworzywa sztuczne, ptyty
wgtebnego w drew- gipsowo-kartonowe, cien-
koscienne profile z alumi-
nium i metali kolorowych,
cienkie blachy, nieharto-

Niewielkie cigcia rozdzielajace i wgtebne;

na przyktad: wycinanie otworéw pod gniazdka, przecina-
nie rur miedzianych tuz przy powierzchni, ciecia wgtebne
w ptytach gipsowo-kartonowych

Drobne prace adaptacyjne w drewnie;
na przyktad: dopasowywanie otworéw pod zamki i okucia

Bosch Power Tools
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Narzedzie robocze Materiat Zastosowanie

= Brzeszczotdo cig¢ Materiaty drewnopochod- Cigcia rozdzielajace i gigbokie cigcia wgtgbne;

wgtebnychwdre- ne, tworzywa sztuczne  takze do ciecia blisko powierzchni, w naroznikach i trudno
whie ze stali wyso- dostepnych miejscach;
koweglowej na przyktad: waskie ciecia wgtebne w litym drewnie pod

kratke wentylacyjng

Bimetalowy brzesz- Twarde drewno, ptyty la-
czot do ciecia minowane

wgtebnego w twar-

dym drewnie

Ciecia wgtebne w ptytach laminowanych lub twardym
drewnie;
na przyktad: montaz okien dachowych

% Brzeszczotdo cie-  Metal, materiaty silnie

ciawgtebnegoz  abrazyjne, widkno szkla-
weglikami spieka-  ne, ptyty gipsowo-karto-
nymi (HM) nowe, ptyty wioknisto-ce-

mentowe

Cigcia wgtebne w materiatach silnie abrazyjnych;
na przyktad: ciecie frontow mebli kuchennych, przecina-
nie hartowanych $rub, gwozdzi oraz stali nierdzewnej

% Bimetalowy brzesz- Migkkie drewno, twarde
czot do ciecia wgte- drewno, ptyty fornirowa-
ne, ptyty laminowane two-

bnego w drewnie

i metalu rzywem sztucznym, nie-

by

hartowane gwozdzie i $ru-

Ciecia wgtebne w ptytach laminowanych lub twardym
drewnie;

na przyktad: skracanie oscieznic, wycinanie otworéw pod
potke

Brzeszczot segme- Fugi cementowe, migkkie
ntowy z nasypemz ptytki Scienne, tworzywa
weglikéw spieka-  sztuczne wzmocnione
nych (HM-Riff) witoknem szklanym i inne
materiaty abrazyjne

Cigcie i ciecie rozdzielajace blisko powierzchni, w narozni-
kach i trudno dostepnych miejscach;

na przyktad: usuwanie fug miedzy ptytkami $ciennymi
podczas prac remontowych, wycinanie otworéw w ptyt-
kach, ptytach gipsowych lub tworzywach sztucznych

Brzeszczot seg- Fugi cementowe, miekkie
mentowy znasy-  ptytki Scienne, zywice
pem diamentowym epoksydowe, tworzywa
(Diamant-Riff) sztuczne wzmocnione
widknem szklanym

Precyzyjne frezowanie i przecinanie ptytek ceramicznych/
materiatu do fugowania, zywic epoksydowych i wzmacnia-
nych wtéknem szklanym tworzyw sztucznych;

na przyktad: wycinanie niewielkich otworéw w migkkich
ptytkach $ciennych i frezowanie otworéw w tworzywach
sztucznych wzmocnionych wtdknem szklanym

Ptytadeltaznasy- Zaprawa, resztki betonu,
pemzweglikéw  drewno, materiaty abra-

Obrabka tarnikiem i szlifowanie na twardym podtozu;
na przyktad: usuwanie zaprawy lub kleju do ptytek cera-

spiekanych (HM-  zyjne micznych (np. podczas wymiany uszkodzonych ptytek),
Riff) usuwanie pozostatosci kleju do wyktadzin dywanowych
Narzedzie do usu-  Zaprawa, fugi, zywice Frezowanie i przecinanie ptytek ceramicznych oraz mate-
waniazaprawyz  epoksydowe, tworzywa  riatu do wypetniania fug, a takze obrdbka tarnikiem i szlifo-
nasypem z wegli-  sztuczne wzmacniane wanie na twardym podtozu;

kow spiekanych  wtoknami szklanymi, ma-  na przyktad: usuwanie kleju do ptytek ceramicznych i za-
(HM-Riff) teriaty abrazyjne prawy do fug

& N6z wielofunkcyjny Papa dachowa, wykfadzi-

HCS ny dywanowe, sztuczny
trawnik, karton, wyktadzi-

ny PVC

Szybkie i precyzyjne ciecie miekkich materiatéw i elastycz-
nych materiatow miekkich;

na przyktad: ciecie dywanéw, kartonu, wyktadzin PVC, pa-
py dachowej itp.

= Skrobak, sztywny  Wyktadziny dywanowe,

zaprawa, beton, klej do
ptytek ceramicznych

Oczyszczanie twardych podtozy;

na przyktad: usuwanie zaprawy, kleju do ptytek ceramicz-
nych, pozostatosci betonu i kleju do wyktadzin dywano-
wych

ny wych, pozostatosci farb,
silikon

Skrobak, elastycz-  Klej do wyktadzin dywano-

Oczyszczanie migkkich podtozy za pomoca elastycznego
narzedzia;

na przyktad: usuwanie fug silikonowych, pozostatosci kleju
do wyktadzin dywanowych i farb

160992A4K6((12.10.2018)
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Narzedzie robocze Materiat

: Bimetalowy n6z
WY, segmentowy ze
szlifem falistym

Polski|11

Zastosowanie

Materiaty izolacyjne, ptyty Precyzyjne ciecie migkkich materiatow;

izolacyjne, ptyty podtogo- na przykfad: przycinanie ptyt izolacyjnych, przycinanie
we, ptyty ttumigce odgto- naddatkéw materiatu izolacyjnego tuz przy krawedzi
sy krokow, karton, wykfa-

dziny dywanowe, guma,

skora
Naktadka palcowa Drewno, farby
znasypem z wegli-
kow spiekanych
(HM-Riff)

Szlifowanie drewna lub farb w trudno dostepnych miej-
scach bez uzycia papieru sciernego;

na przyktad: usuwanie farby miedzy lamelkami okiennic,
szlifowanie naroznikdw podtdg drewnianych

1 Brzeszczotdocig-  Wiokno szklane, zaprawa,

cia wgtebnego z na- drewno
sypem z weglikow
spiekanych (HM-

Riff)

Cigcia wgtebne w materiatach o duzych wtasciwosciach
Sciernych;

na przyktad: frezowanie cienkich ptytek do uktadania mo-
zaik

» Uniwersalne narze- Szczeliny dylatacyjne, kit
dzie HCS do ciecia  okienny, materiaty izola-
fug cyjne (wetna kamienna)

Cigcie i przecinanie migkkich materiatow;
na przyktad: ciecie silikonowych szczelin dylatacyjnych lub
kitu okiennego

Montaz/wymiana narzedzia roboczego (AutoClic)

(zob. rys. A-B)

Jezeli to konieczne, wyja¢ uprzednio zamontowane narze-

dzie robocze.

W tym celu nalezy otworzy¢ dzwignie AutoClic (1), przesu-

wajac ja do oporu. Narzedzie robocze jest zwalniane z

uchwytu.

Utozy¢ wybrane narzedzie robocze (np. brzeszczot do cigcia

wgtebnego (8)) na rownym podtozu w taki sposob, aby wy-

gieta cze$¢ znajdowata sie u dotu (zob. rys. na stronie gra-
ficznej, nadruk na narzedziu roboczym musi by¢ widoczny
od gory).

Narzedzie robocze nalezy obrdcié, aby ustawic je w pozycji

najdogodniejszej dla wykonywanego zadania. Przycisngé

elektronarzedzie pod pozadanym katem do narzedzia robo-
czego, tak, aby w styszalny sposob zaskoczyta blokada.

» Sprawdzi¢ poprawnos$¢ zamocowania narzedzia robo-
czego. Niewfasciwie lub niedoktadnie zamontowane na-
rzedzia robocze mogg spas¢ podczas pracy i spowodo-
wac zagrozenie dla osoby obstugujacej.

Montaz i regulacja ogranicznika glebokosci

Podczas pracy z brzeszczotami segmentowymi mozna zasto-

sowac ogranicznik gtebokosci (11).

Jezeli to konieczne, wyjac uprzednio zamontowane narze-
dzie robocze.

Strong z nadrukiem do gory nasuna¢ ogranicznik gteboko-
$ci (11) do oporu przez uchwyt narzedziowy (7) na szyjke
wrzeciona elektronarzedzia.

Wyhor papieru Sciernego

Ogranicznik gtebokosci przeznaczony jest do nastepujacych
rodzajow ciec:
- Przy zastosowaniu brzeszczotéw segmentowych
ACZ 85 .. 0 $rednicy 85 mm: gteboko$¢ cigcia 8 mm,
10 mm, 12 mmi 14 mm (wartosci podane na ograniczni-
ku gtebokosci wieksza czcionkg i bez nawiasow).
- Przy zastosowaniu brzeszczotéw segmentowych
ACZ 100 .. o $rednicy 100 mm: gtebokos$¢ ciecia 14 mm,
16 mm, 18 mmi 20 mm (wartosci podane na ograniczni-
ku gtebokosci mniejsza czcionka i w nawiasach).
Nalezy zawsze stosowac odpowiedni brzeszczot segmento-
wy dla danej gtebokosci ciecia. Przesungé ogranicznik gtebo-
kosci (11) na uchwycie narzedziowym (7) w kierunku narze-
dzia roboczego, tak aby mozna go byto swobodnie obracac.
Obrdci¢ ogranicznik gtebokosci (11) w taki sposob, aby 73-
dana gteboko$¢ ciecia znajdowata sie powyzej tego fragmen-
tu brzeszczotu, ktérym ma by¢ wykonane ciecie. Ponownie
nasunac ogranicznik gtebokosci (11) do oporu na szyjke
wrzeciona elektronarzedzia.
Ogranicznik gtebokosci (11) nalezy zdja¢ w przypadku ciec¢ o
innej gtebokosci oraz pracy z uzyciem innych narzedzi robo-
czych. W tym celu nalezy wyjaé narzedzie robocze i zdja¢
ogranicznik gtebokosci z szyjki wrzeciona.

Montaz rekojesci dodatkowej (osprzet)

Rekojes¢ dodatkowa ttumiaca drgania umozliwia przyjem-

niejsza i bezpieczna prace.

W zaleznosci od rodzaju wykonywanej pracy, rekojesé do-

datkowa nalezy wkreci¢ w gwint (6) po prawej lub lewej stro-

nie gtowicy przektadni.

» Elektronarzedzia nie wolno uzywac, jezeli rekojesc do-
datkowa jest uszkodzona. Nie wolno w zaden sposob
modyfikowac rekojesci dodatkowej.

W zaleznosci od rodzaju obrabianego materiatu i zadanego stopnia usuwania materiatu, do dyspozycji stoja rézne rodzaje pa-

pieru $ciernego:

Bosch Power Tools
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Papier $cierny Materiat

Zastosowanie

Ziarnistos¢

Wszystkie materiaty Do szlifowania wstepnego, np. chropowatych, niehe-  zgrubna 40

drewnopochodne (np.  blowanych belek i desek 60

twarde drewno, ,’f"ekk"? Do szlifowania powierzchni czotowych i do wyréwna-  $rednia 80

drewno, ptyty wibrowe i i3 drobnych nieréwnosci 100

kolor czerwony budowlane) 120
- Materiaty metalowe Do szlifowania wykonczeniowego drewna drobna 180

240

320

400

- Farby Do szlifowania farb zgrubna 40

- Lakiery 60

- Wypetniacze Do szlifowania farby podktadowej (np. usuwanie $la-  $rednia 80

Kolor biaty — Masa szpachlowa dow pedzla, zaciekow i smug) igg
Do oszlifowywania preparatéw gruntujacych przed la-  drobna 180

kierowaniem 240

320

Naktadanie/wymiana papieru Sciernego na ptyte
szlifierska

Ptyta szlifierska (9) jest wyposazona w tkaning do mocowa-
nia na rzepy, aby mozna byto do niej szybko i fatwo zamoco-
wac papiery $cierne z mocowaniem na rzepy.

Aby osiagna¢ maksymalng przyczepnosé, nalezy wytrzepac
tkanine do mocowania na rzepy na ptycie szlifierskiej (9)
przed zamocowaniem papieru $ciernego (10).

Przytozy¢ papier scierny (10) z jednej strony ptyty szlifier-
skiej (9) tak aby $cisle do niej przylegat, i mocno go docisnac
do ptyty.

W celu zagwarantowania optymalnego odsysania pytu nalezy
zwrdci¢ uwage na to, by otwory w papierze Sciernym zgadza-
ty sie z otworami na ptycie szlifierskiej.

Aby zdjac papier Scierny (10), nalezy chwyci¢ za narozny
fragment i zdja¢ papier z ptyty szlifierskiej (9).

Mozna stosowac wszystkie rodzaje papieru $ciernego, wtok-
niny do polerowania i czyszczenia serii delta 93 mm z pro-
gramu osprzetu firmy Bosch.

Osprzet szlifierski, np. wtdknina czy filc polerski, mocuije sie
na ptycie szlifierskiej w identyczny sposob jak papier Scier-
ny.

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektérych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0séb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- QOile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemKklasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Podtaczenie systemu odsysania pytu (zob. rys. C)

System odsysania pytu (15) przeznaczony jest wytacznie do
prac z ptyta szlifierska (9), w potaczeniu z innym narzedzia-
mi roboczymi odsysanie nie funkcjonuje.

Przed szlifowaniem nalezy zawsze podtaczy¢ odpowiedni
system odsysania pytu.

Aby zamontowac system odsysania pytu (15) (osprzet) nale-
2y najpierw zdemontowac narzedzie robocze i ogranicznik
gtebokosci (11).

Wsuna¢ system odsysania pytu (15) do oporu przez uchwyt
narzedziowy (7) na szyjke wrzeciona elektronarzedzia. Usta-
wic system odsysania pytu w zadanej pozycji (nie powinien
on znajdowac sie bezposrednio pod elektronarzedziem). Na-
cisna¢ dzwignie mocujaca (16), aby zablokowac system od-
sysania pytu.

Natozy¢ adapter narzedziowy weza odsysajacego (13) na
krociec odsysajacy (14). Podtaczy¢ waz odsysajacy (13) do
odkurzacza (osprzet).

Lista odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektronarze-
dzia, znajduije sie na koncu niniejszej instrukcji obstugi.
Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczeg6lnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
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Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wtaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy przesunac wiacznik/

wyfacznik (2) do przodu, tak aby na wtaczniku widoczny byt

symbol ,,I“.

Elektroniczny system fagodnego rozruchu ogranicza pred-

kos¢ obrotowa podczas wiaczania i wydtuza zywotnosc silni-

ka.

System Constant Electronic utrzymuije stata predkos¢ oscy-

lacyjna zaréwno na biegu jatowym jak i przy obciazeniu i za-

pewnia statg wydajnos¢ pracy.

Aby wytaczyc elektronarzedzie, nalezy przesuna¢ wiacznik/

wytacznik (2) do tytu, tak aby na wigczniku widoczny byt

symbol ,,0”.

Wstepny wybor predkosci oscylacyjnej

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru predkosci oscylacyj-
nej (3) mozna ustawi¢ predkosc oscylacyjng takze podczas
pracy.

Wymagana predkos$¢ oscylacyjna zalezna jest od materiatu
oraz warunkéw pracy i mozna ja ustali¢ metoda prob prak-
tycznych.

Podczas ciecia, przecinania i szlifowania twardszych mate-
riatéw takich jak drewno lub metal, zaleca sie ustawic sto-
pien,,6” w przypadku miekkich materiatow, takich jak two-
rzywa sztuczne, zaleca sie ustawic stopien ,4”.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu.

Wskazéwka: Nie wolno zastania¢ otworéw wentylacyjnych

(4) elektronarzedzia podczas pracy, poniewaz prowadzi to

do skrécenia zywotnosci elektronarzedzia.

Zasada dziatania

Dzieki oscylacji napedu narzedzie robocze drga z predkoscia
do 20000 na minute, wychylajac sie pod katem 2,8°w lewo i
w prawo. Umozliwia to precyzyjna prace takze w ograniczo-
nej przestrzeni.

Pracowac nalezy z niewielkim i réwno-
miernym dociskiem, gdyz w przeciwnym
wypadku zmniejszy sie wydajnos¢ obréb-
ki, a narzedzie robocze moze sie zabloko-
wac.

Polski| 13

Elektronarzedzie nalezy przesuwac pod-
czas pracy w te i z powrotem, aby narze-
dzie robocze nie nagrzato sie zbyt mocno i
sie nie zablokowato.

N

Cigcie

» Nalezy stosowa¢ wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty mogg sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Podczas cigcia lekkich materiatow budowlanych nale-
2y przestrzegac przepisow prawnych i zalecen produ-
centa materiatu.

» Ciecia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Przed przystagpieniem do ciecia brzeszczotami HCS drewna,

ptyt wiérowych, materiatéw budowlanych itp. nalezy spraw-

dzi¢, czy nie zawieraja one ciat obcych, takich jak gwozdzie,
$ruby iin. Usuna¢ ciata obce lub uzy¢ do pracy brzeszczotow
bimetalowych.

Przecinanie

Wskazoéwka: Przy uzywaniu elektronarzedzia do przecinania
ptytek $ciennych nalezy wzia¢ pod uwage, ze podczas dtugo-
trwatej pracy narzedzia robocze szybciej sie zuzywaja.

Szlifowanie

Wydajnos¢ $cierna i koricowy efekt obrobki powierzchni uza-
leznione sa w gtdwnej mierze od papieru $ciernego, wste-
pnie wybranego stopnia oscylacji oraz sity nacisku przy ob-
rébce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym sta-
nie, zapewnia wysoka wydajnos$¢ usuwania materiatu i
oszczedza elektronarzedzie.

Praca z rownomiernym naciskiem wydtuza zywotno$c papie-
ru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia sie elektronarzedzia
i papieru $ciernego.

W celu doktadnego oszlifowania naroznikéw, krawedzi oraz
miejsc trudno dostepnych mozna szlifowaé réwniez samym
wierzchotkiem lub krawedzig ptyty szlifierskiej.

Podczas punktowej obrébki powierzchni moze doj$¢ do nad-
miernego nagrzania sie papieru $ciernego. Nalezy zreduko-
wac predkosé oscylacyjng i zmniejszy¢ site nacisku, a takze
dbac o regularne schtadzanie papieru $ciernego.

Nie nalezy uzywac papieru $ciernego, ktérym obrabiano me-
tal do obrdbki innych materiatow.

Nalezy uzywac jedynie oryginalnego osprzetu do szlifowania
firmy Bosch.

Przed szlifowaniem nalezy zawsze podtaczy¢ odpowiedni
system odsysania pytu.

Oczyszczanie powierzchni

Do oczyszczania powierzchni za pomoca skrobaka nalezy
ustawi¢ wysoki stopien predkosci oscylacyjnej.

Bosch Power Tools
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Na miekkim podtozu (np. drewnie) nalezy pracowa¢ pod ma-
tym katem i z niewielkim dociskiem. W przeciwnym wypadku
szpatutka moze zniszczy¢ podtoze.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Narzedzia robocze Riff (osprzet) nalezy regularnie czyscic za

pomocg szczotki drucianej.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli uniknac ryzyka zagrozenia bezpieczeristwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
goty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtdrnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

E Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno

i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

[YVYSTRAHA Prostuduite siviechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokyn(i miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k Grazim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZiti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zéasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického nafadi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
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tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouZzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti
prodluZovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k drazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otaCivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim miZzete elektrické
naradiv neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Qdsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani nafadi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpe¢nostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.
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» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily nafadi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebho
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho traz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udriujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a ichopové plochy suché, ¢isté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro multifunkéni

naradi

» Provadite-li operaci, pfi které se miize obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodicem pod napétim, miize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud
a zpUsobit Uraz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouzijte svorky nebo jiny prakticky zptisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opirate o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Pouzivejte elektronaradi pouze pro brouseni za sucha.
Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

Bosch Power Tools
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» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite prehrati
brouseného materialu a brusky. Pied prerusenim
prace vzdy vyprazdnéte nadobu na prach. Brusny
prach ve vaku na prach, mikrofiltracnim boxu, papirovém
sacku (nebo ve filtracnim vaku, resp. filtru vysavace) se
mize za nepfiznivych podminek, jako je napriklad jiskreni
pfi brouseni kovu, sam vznitit. Mimoradné nebezpeci
hrozi, kdyz je brusny prach smichany se zbytky laku,
polyuretanu nebo jinych chemickych latek a brouseny
materidl je po dlouhé praci velmi horky.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpedi poranéni.

» Pravidelné cistéte ventilacni Stérbiny elektronaradi.
Ventilator motoru vtahuje do naradi prach a nahromadéni
velkého mnozstvi kovového prachu mize zplsobit
elektricka rizika.

» Poutzijte vhodné detekcni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mliZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné Skody
nebo miZe zplsobit zasah elektrickym proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama
a zaujméte stabilni postoj. Drzeni obéma rukama

» PFi vyméné nastrojii noste ochranné rukavice.
Nastroje jsou po dlouhém pouzivani teplé.

» Neskrabejte navlhéeny material (napf. tapety)

a nepracujte na vihkém podkladu. Vniknuti vody do
elektronaradi zvy$uje nebezpeci trazu elektrickym
proudem.

» Na obrabénou plochu nenanasejte kapaliny obsahujici
rozpoustédIa. Zahratim materidlu pfi seSkrabavani
mohou vznikat jedovaté vypary.

» Pii manipulaci se Skrabkou a nozem bud'te obzvlasté
opatrni. Tyto nastroje jsou velmi ostré, hrozi nebezpedi
poranéni.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZzovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni miize mit
za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem

Elektronaradi je urceno pro rezani a déleni drevénych
materialii, sadrovych materialti, nezeleznych kovi

a upeviovacich prvki (napf. hiebik(, svorek). Rovnéz je
vhodné pro praci s mékkymi obkladackami a pro brouseni
a Skrabani malych ploch za sucha. Je obzvlasté vhodné pro
préci blizko okrajti a zarovnavani.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Packa AutoClic pro odjisténi nastroje
(2) Vypinac¢
(3) Nastavovaci kolecko predvolby poctu kmitl
(4) Vétraciotvory
(5) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(6) Zavit pro pridavnou rukojet
(7) Upinani nastroje
(8) Zanorovaci pilovy list”
(9) Brusna deska”

(10) Brusny papir®

(11) Hloubkovy doraz"

(12) Segmentovy pilovy kotoug”

(13) Odsévaci hadice”

(14) Odsavaci hrdlo®

(15) Odsavani prachu®

(16) Upinaci packa pro odsavani prachu®

A) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Multifunkéni naradi PMF 250 CES

Objednaci ¢islo 3603A021..
Predvolba poctu kmiti °
Konstantni elektronika °
Pozvolny rozbéh °
Upinani nastroje AutoClic °
Jmenovity prikon w 250
Vystupni vykon i 130
Otacky naprazdno n, min™* 15000-20000
Oscilacni ihel vlevo/vpravo ° 1,4
Hmotnost podle kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Trida ochrany I

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti
a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje
ligit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlucnosti zjistény podle EN 62841-2-4.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahoveého filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
84 dB(A); hladina akustického vykonu 95 dB(A). Nejistota
K=3dB.

Noste chranice sluchu!
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Prace bez pridavné rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tii smérti)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4 (brouseni),
EN 62841-2-11 (fezani):

Brouseni: a, = 10 m/s%, K = 1,5 m/s?,

Rezani se zanofovacim pilovym listem:

a,=13m/s’, K=2m/s’,

Rezani se segmentovym pilovym listem:

a,=14m/s’, K=3m/s’,

Seskrabovéni: a, = 12m/s% K = 1,5 m/s’.

Prace s pfidavnou rukojeti

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektord tfi smérti)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4 (brouseni),

EN 62841-2-11 (fezani):

Broudeni: a, = 9 m/s’, K = 1,5 m/s?,

Rezani se zanofovacim pilovym listem:

a,=17m/s’, K=2m/s?,

Rezani se segmentovym pilovym listem:

a, = 18,5 m/s?, K = 3m/s?,

Seskrabovéni: a, = 16 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
a lze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena Uroven vibraci a Groven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Gidrzbou, miZe se droven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zretelné zvysit.
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Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mlze zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibraci, jako je napf. idrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Vyména nastroje

» Piivyméné nastroje noste ochranné rukavice. Pri

doteku s nasazovacimi nastroji existuje nebezpeci
poranéni.

Volba nasazovaciho nastroje
Pouzivejte nastroje urcené pro vase elektronaradi.

Nastroj

Eadu S
STARLOCK
vy

B

STARLOCKPLUS
vy
Eadu

STARLOCK MAX
Ry

Nasledujici tabulka ukazujte pfiklady pro nasazovaci nastroje. Dal$i nasazovaci nastroje naleznete v obsahlém programu

prislusenstvi Bosch.
Material

Nastroj

Bimetalovy

Pouziti

Drevéné materidly, plasty, Délicia ponorné rezy;

segmentovy pilovy neZelezné kovy také pro rezani v rozich blizko kraje a na Spatné
list pristupnych mistech;
priklad: zkracovani jiz instalovanych podlaznich list nebo
zarubni, ponorné fezy pfi Upravé podlaznich desek
Brusna deska pro  V zavislosti nabrusném  Brouseni ploch na okrajich, v rozich nebo na $patné
brusné listy série listu pristupnych mistech;
Delta 93 mm podle brusného listu napr. k brouseni dreva, barvy, laku,

kamene;

Rouna pro cisténi a pro strukturovani dreva, odrezovani
kovu a brouseni laku, lestici plst pro predlesténi

Profilova bruska  Drevo, trubky/profily,

barvy, laky, plniva, kovy

PohodIné a efektivni brouseni profili do priméru az

55 mm;

Cervené brusné papiry pro brouseni dfeva, trubek/profild,
lakd, pIni¢d a kovu

Mékké dievo, mékké
plasty, sadrokarton,
tenkosténné profily
z hliniku a barevnych
kov(, tenké plechy,

Bimetalovy
zanorovaci pilovy
list na drevo a kov

nekalené hebiky a Srouby

Mensi délici a ponorné fezy;
priklad: fezani otvort pro zasuvky, zarovnavani médénych
trubek, ponorné fezy do sadrokartonovych desek

Jemné prace se drevem;
priklad: vyrezavani otvorti pro zamky a kovani

Bosch Power Tools
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Nastroj

Material

Pouziti

% Zanorovaci pilovy  Drevéné materidly, mékké Délici a hluboké ponorné rezy;

zanorovaci pilovy
list na tvrdé drevo

s povrchovou vrstvou

list HCS nadrevo  umélé hmoty také pro fezani v rozich blizko kraje a na $patné
pristupnych mistech;
priklad: tizky ponorny fez do masivniho dreva pfi montazi
vétraci mrizky
® Bimetalovy Tvrdé drevo, desky Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo

tvrdého dreva;
priklad: montaz stfesnich oken

%, Zanorovaci pilovy

list z tvrdokovu na
kov

Kov, silné abrazivni

materialy, sklolaminat,

sadrokarton,

cementovlaknité desky

Ponorné fezy do silné abrazivnich materiali nebo kovu;
priklad: fezani ¢elnich stran kuchynskych linek,
jednoduché rezani kalenych Sroubi, hiebikt a nerezové
oceli

3, Bimetalovy
zanorovaci pilovy
list na drevo a kov

Mékké drevo, tvrdé drevo,
dyhované desky, desky
s plastovym povrchem,
nekalené hiebiky a Srouby

Ponorné fezy do desek s povrchovou vrstvou nebo
tvrdého dreva;
priklad: zkracovani zarubni, vyrezy pro police

Ryhovany
segmentovy pilovy
list HM

Cementové spary, mékké

obkladacky,

sklolaminatové plasty,

porobeton

Rezani a déleni blizko okraje, v rozich nebo na $patné
pristupnych mistech;

priklad: odstranovani spar mezi obkladackami pri
Upravach vzhledu, otvory v obkladackach, fezani
sadrokartonovych desek nebo plastl

list
s tvrdokovovymi
zrny

Segmentovy pilovy Cementové spary, mékké
obkladacky, epoxidové

pryskyrice,
sklolaminatové plasty

Presné vyrezavani a fezani dlazdic/spar, epoxidové
pryskyfice a plastt vyztuzenych sklenénymi vlakny;
priklad: fezani mensich otvori do mékkych obkladacek
aotvorti do plastu vyztuzeného sklenénymi vlakny

Delta talif HM-Riff

Malta, zbytky betonu,

drevo, abrazivni materialy

Rasplovani a brouseni tvrdého podkladu;

priklad: odstraovani malty nebo lepidla na dlazdice
(napf. pri vyméné poskozenych dlazdic), odstrafovani
zbytki koberci

Odstrafiova¢ malty
s tvrdokovovymi
zry

Malta, spary, epoxidové

pryskyfice,

sklolaminatové plasty,

abrazivni materialy

Vyrezavani a fezani spar a dlazdic a dale radplovani
a brouseni tvrdého podkladu;

priklad: odstranovani lepidla na dlazdice a sparovaci
hmoty

=3 Multifunkéni nGiz

HCS

Stresni lepenka, koberce,
umélé travniky, karton,

podlahové PVC

Rychlé a presné fezani mékkého materialu a pruznych
abrazivnich materialti;

priklad: fezani koberct, kartonu, podlahového PVC,
stfesni lepenky

% Skrabka, tuha

Koberce, malta, beton,

lepidlo na dlazdice

Seskrabovani z tvrdého podkladu;
priklad: odstranovani malty, lepidla na dlazdice, zbytka
betonu a koberct

Skrabka, pruzna

Lepidlo na koberce,
zbytky barev, silikon

Flexibilni seskrabovani z mékkého povrchu;
priklad: odstranovani silikonovych spar, zbytki koberci
abarev

Bimetalovy

kotouc

Izolaéni materidl, izolacni
segmentovy brusny desky, podlazni desky,
krokové izola¢ni desky,
karton, koberce, guma,

kize

Presné rezani mékkych materiali;
priklad: fezani izola¢nich desek, zarovnavani
precnivajiciho izolacniho materialu

Brusny prst
s tvrdokovovymi
zrny

Drevo, barva

Brouseni dieva nebo barev na $patné pristupnych mistech
bez brusného papiru;

priklad: obrusovani barvy mezi lamelami okenic, brouseni
drevénych podlah v rozich
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Pouziti

= Zanorovaci pilovy  Sklolaminat, malta, dfevo  Ponorné fezy do silné abrazivnich materiald;

priklad: vyrezavani tenkych mozaikovych dlazdic

tmel, izola¢ni hmoty
(mineralni vina)

spary HCS

w Univerzalnindzna Dilatacni spary, okenni

Rezani a déleni mékkych materialti;
priklad: fezani silikonovych dilatacnich spar nebo
okenniho tmelu

Montaz/vyména nasazovaciho nastroje (AutoClic)

(viz obrazky A-B)

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Za timto icelem povolte az nadoraz packu AutoClic (1).

Nastroj vyskoCi.

Pozadovany nasazovaci nastroj (napf. zanorovaci pilovy list

(8)) polozte na rovny podklad tak, aby vyhnuti smérovalo

dold (viz obrazek na obrazové strané, popis nasazovaciho

nastroje Citelny shora).

Otocte nastroj do polohy vhodné pro pfislusnou praci.

Pritlacte elektronaradi v poZzadovaném Uhlu na nastroj, az

slysitelné zaskoci.

» Zkontrolujte, zda je nasazovaci nastroj radné
upevnény. Spatné nebo nespolehlivé upevnéné nastroje
se mohou béhem provozu uvolnit a ohrozit vas.

Montaz a nastaveni hloubkového dorazu

Hloubkovy doraz (11) Ize pouzivat pfi praci se

segmentovymi pilovymi listy.

Pripadné odejméte jiz namontovany nasazovaci nastroj.

Hloubkovy doraz (11) posunite az nadoraz a popsanou

stranou nahoru pres upinani nastroje (7) na upinaci krk

elektronaradi.

Hloubkovy doraz je ur¢eny pro nasledujici hloubky fezu:

- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 85 .. s primérem
85 mm: hloubky fezu 8 mm, 10 mm, 12 mma 14 mm

Volba brusného papiru
Podle opracovavaného materialu a pozadovaného tibéru povrchu jsou k dispozici réizné brusné papiry:

(idaj na hloubkovém dorazu ve vétsim pismu a bez
zavorek).

- Se segmentovymi pilovymi listy ACZ 100 .. s primérem
100 mm: hloubky fezu 14 mm, 16 mm, 18 mma 20 mm
(Udaj na hloubkovém dorazu v mensim pismu
av zavorkach).

Nasadte vhodny segmentovy pilovy list pro poZadovanou

hloubku rezu. Posunte hloubkovy doraz (11) z nastrojového

drzaku (7) smérem k nastroji, az s nim bude mozné volné
otacet. Otocte hloubkovy doraz (11) tak, aby pozadovana
hloubka fezu byla nad vyrezem pilového listu, se kterym se
ma fezat. Nasad'te hloubkovy doraz (11) opét az nadoraz na
upinaci krk elektronaradi.

Pro vSechny ostatni hloubky fezu a pfi praci s jinymi

nasazovacimi nastroji hloubkovy doraz (11) sejméte. Pfitom

sejméte nasazovaci nastroj a odtahnéte hloubkovy doraz od
upinaciho krku.

Montaz pridavné rukojeti (pfislu$enstvi)

Pridavna rukojet s tlumenim vibraci umoznuje prijemnéjsi

Pridavnou rukojet nasroubujte na hlavu prevodovky do

zavitu (6) v zavislosti na zplisobu prace vpravo nebo vlevo.

» Elektronaradi dale nepouzivejte, pokud je poskozena
pridavna rukojet. Na pfidavné rukojeti neprovadéjte
Zadné zmény.

Brusny list Material Pouziti

zrnitost

- VeSkeré drevéné Pro hrubé broueni, napf. drsnych, neohoblovanych  Hrubd 40

materialy (napr. tvrdé  tramd a prken 60

drevo, mekké drevo, Pro rovinné brouseni a vyrovnani drobnych nerovnosti Stredni 80

: — drevotriskové desky, 100
cervend kvalita staveb,ni desk_yy) 120
- Kovove materialy Ke kone¢nému a jemnému brouseni dreva Jemna 180

240

320

400

- Barvy K odbrouseni barvy Hruba 40

- Lak 60

- PlInice Pro brouseni zakladniho natéru (napf. odstranéni stop Stredni 80

bils kvalita — Tmel po Stétci, kapek barvy a stékajici barvy) igg

Bosch Power Tools
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Material

Brusny list

Pouziti zrnitost

Ke kone¢nému brouseni podkladi pro lakovani Jemna 180
240
320

Nasazeni/vyména brusného listu na brusné desce
Brusna deska (9) ma upinaci textilii pro rychlé a jednoduché
upeviovani brusného listu.

Pred nasazenim brusného listu (10) vyklepejte upinaci
textilii brusné desky (9) pro zajisténi optimalni prilnavosti.
Brusny list (10) umistéte ve spravné poloze na strané
brusné desky (9), potom brusny list pfilozte na brusnou
desku a dobre jej pritlacte.

Pro zabezpeceni optimalniho odsavani prachu dbejte na to,
aby se otvory v brusném listu kryly s otvory v brusné desce.
Pri sejmuti uchopte brusny list (10) ve $picce a stahnéte jej
z brusné desky (9).

MiiZete pouzivat veskeré brusné papiry, lestici a Cistici plsti
série Delta 93 mm z programu prislusenstvi Bosch.

Brusna prislusenstvi jako rouno ¢i lestici plst se upeviiuji na
brusnou desku stejnym zptisobem.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materidld, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, m{ze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

osSetreni dfeva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Materidl obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v pfislu$né zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Pripojeni odsavani prachu (viz obrazek C)

Odsavani prachu (15) je urceno pouze pro praci s brusnou

deskou (9), v kombinaci s jinymi nasazovacimi nastroji se

nepouziva.

Pfi brouseni vzdy pfipojte odsavani prachu.

Pfi montazi odsavani prachu (15) (prislusenstvi) sejméte

nasazovaci nastroj a hloubkovy doraz (11).

Nasadte odsavani prachu (15) az nadoraz pres upinani

nastroje (7) na upinaci krk elektronaradi. Otocte odsavani

prachu do pozadované polohy (ne pfimo pod elektronaradi).

Pro upevnéni odsavani prachu pritlacte upinaci packu (16).

Nasad'te objimku odsavaci hadice (13) na odsavaci hrdlo
(14). Pripojte odsavaci hadici (13) k vysavaci
(prislusenstvi).

Prehled pripojeni k rliznym vysavacim najdete na konci
tohoto navodu.

Vysava¢ musi byt vhodny pro brou$eny material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s idaji na typovém stitku elektronaradi.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi posunte vypina¢ (2) dopredu, az

se naném objevi ,I“.

Elektronicky pozvolny rozbéh omezuje kroutici moment pfi

zapnuti a zvySuje Zivotnost motoru.

Konstantni elektronika udrzuje pocet kmit pfi béhu

naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni a zarucuje

rovnomérny pracovni vykon.

Pro vypnuti elektronaradi posunte vypinac (2) dozadu, az se

na ném objevi ,,0.

Predvolba poétu kmitd

Pomoci kolecka pro predvolbu poctu kmitl (3) mizete

predvolit potfebny pocet kmitd i béhem provozu.

Potfebny pocet kmitt je zavisly na materidlu a pracovnich

podminkach a Ize ho zjistit praktickou zkouskou.

Pri fezani, déleni a brouseni tvrdsich materialQ, jako napr.

dreva nebo kovu, se doporucuije stupen poctu kmitd 6%,

u mékcich materiald, jako napf. plastu, stupen poctu

kmitd 4",

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Nez elektronaradi odloZite, pockejte, dokud se
nezastavi.

Upozornéni: Vétraci otvory (4) elektronaradi pfi praci

nezavirejte, protoze jinak se zkracuje jeho Zivotnost.

Princip prace

Diky oscila¢nimu pohonu kmita nasazovaci nastroj az
20000krat za minutu 0 2,8° sem a tam. To umoziuje
presnou praci na nejmensim prostoru.
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Pracujte s malym a stejnomérnym
pritlakem, jinak se zhorsuje pracovni
vykon a nasazovaci nastroj se mize
zablokovat.

Pohybujte béhem préce elektronaradim
sem a tam, tim se nasazovaci nastroj prilis
silné nezahreje a nezablokuje.

<&

Rezani

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat f'ez nebo zptisobit zpétny raz.

» Piifezani lehkych stavebnich hmot dbejte zakonnych
ustanoveni a doporuceni vyrobce materialu.

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materialt, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pred fezanim do dreva, drevotriskovych desek, stavebnich

hmot atd. s pouzitim pilovych listd HCS tyto materialy

zkontrolujte z hlediska pfitomnosti cizich téles, jako jsou

hrebiky, Srouby apod. Cizi télesa pfipadné odstrante nebo

pouZijte bimetalové pilové listy.

Oddélovani

Upozornéni: Pfi déleni obkladacek dbejte na to, Ze
nasazovaci nastroje pfi delSim pouzivani podléhaji vysokému
opotfebeni.

Brouseni

Ubérovy vykon a vzhled obrouseni jsou v podstaté uréeny
volbou brusného papiru, predvoleného stupné poctu kmit
a pritlakem.

Pouze bezvadné brusné papiry zabezpecuji dobry brusny
vykon a Setfi elektronaradi.

Dbejte na rovnomérny pritlak, abyste zvysili Zivotnost
brusnych papird.

Nadmérné zvyseni pfitlaku nevede k vy$simu brusnému
vykonu, ale k vétsimu opotrebeni elektronaradi a brusného
papiru.

K bodoveé presnému brouseni kout, hran a tézko
pristupnych mist mlizete pracovat i jen se Spickou nebo
krajem brusné desky.

Pfi bodovém brouseni se mtize brusny list silné zahrat.
Zredukujte pocet kmit( a pritlak a nechavejte brusny list
pravidelné vychladnout.

Brusny papir, ktery byl pouzity na kov, uz nepouzivejte na
jiné materialy.

Pouzivejte pouze originalni brusné pfislusenstvi Bosch.

Pfi brouseni vzdy pfipojte odsavani prachu.
Seskrabavani

Pri seskrabavani zvolte vysoky stupen poctu kmit(.
Pracujte na mékkém podkladu (napf. dievo) v plochém thlu

a s malym pritlacnym tlakem. Stérka jinak mize podklad
fezat.
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Udrzba a servis
Udrzba a gisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.
» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.
Ryhované nasazovaci nastroje (pfislusenstvi) pravidelné
Cistéte draténym kartacem.
Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

)5

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologickeé recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Bosch Power Tools
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Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

[YVYSTRAHA  Precitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpecnost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.

Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat

za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-

ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie

vytvaraiskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi

zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-

ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-

ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju rizi-

ko Urazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,

hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvySuje
riziko drazu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii Sniru na iné nez urcené ticely:
na nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnii $niiru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

>

>

Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sti schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, zniZuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

Ak sa neda vyhniit pouZitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priddoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

Bezpeénost 0séb

>

>

Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

Vyhyhajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

Vyhyhajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené

a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

Dbaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpecného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.
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Starostlivé pouZivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienaf prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabraruje nedmyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie sii doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouZivaju neskisené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a [ahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktoru bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany dcel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

» Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukoviti
a ichopové povrchy neumoznuji bezpecnt manipulaciu
a ovladanie naradia v neo¢akavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre multifunkéné naradie

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drite
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prisludenstvo pri kontakte s fazou moze prepojit
odhalené kovové ¢asti ndradia s fazou a pouZivatel moze
byt zasiahnuty elektrickym pradom.
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» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drZite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Elektrické naradie pouzivajte len na briisenie nasu-
cho. Vniknutie vody do elektrického naradia zvy3uije riziko
zasahu elektrickym pradom.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Zabraiite prehriatiu
briiseného materialu a brasky. Vyprazdnite nadobu na
prach vzdy pred prestavkou v praci. Prach z brdsenia
vo vrecku na prach, mikrofiltri, papierovom vrecku (alebo
vo filtracnom vrecku, prip. filtri vysavaca) sa za nepriazni-
vych podmienok, ako odlietavanie iskier pri braseni
kovov, m6zZe sam vznietit. Mimoriadne nebezpecenstvo
hrozi vtedy, ked' je prach z brisenia zmiesany so zvyska-
mi laku, polyuretanu alebo inych chemickych latok
a opracovavany material je po dlhej praci hortci.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Pravidelne Cistite vetracie otvory svojho elektrického
naradia. Ventilator motora vtahuje do telesa naradia
prach a velké nahromadenie kovového prachu by mohlo
sposobit vznik nebezpecného zasahu elektrickym pru-
dom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Elektrické naradie drZte pri praci pevne oboma rukami
a zaujmite stabilny postoj. Elektrické naradie je bezpec-
nejsie viest dvomi rukami.

» Privymene pracovnych nastrojov pouzivajte ochranné
rukavice. Pracovné nastroje sa pri dlh§om pouzivani roz-
palia.

» Nezoskrabavajte navihéené materialy (napr. tapety)

a nepracujte na vikom podklade. Vniknutie vody do
elektrického naradia zvysuije riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Obrabanii plochu neosetrujte kvapalinami, ktoré ob-
sahujii rozpistadIa. Pri ohrievani niektorych materialov
mozu pri zoskrabavani vznikat jedovaté vypary.

» Pri manipulacii so Skrabkou a noZzom postupujte
mimoriadne opatrne. Tieto pracovné nastroje st velmi
ostré a pri praci s nimi hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpecnost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.

Bosch Power Tools
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Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Elektrické naradie je ur¢ené na pilenie a rezanie drevenych
materialov, plastov, sadry, nezeleznych kovov a upevriova-
cich prvkov (napr. klincov, svoriek). Taktiez je vhodné na
opracovavanie makkych obkladaciek a na brisenie a Skraba-
nie malych ploch za sucha. Je predovsetkym vhodné na
pracu blizko okrajov a zarovnavanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Packa AutoClic na odblokovanie nastroja
(2) Vypinac¢
(3) Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie kmitov
(4) Vetracie strbiny
(5) Rukovat (izolovana tchopova plocha)
(6) Zavit pre pridavnt rukovat
(7) Upinanie nastroja
(8) Zanorovaci pilovy list”
(9) Brisna doska®

(10) Brusny list”

(11) Hibkovy doraz"

(12) Segmentovy pilovy list"

(13) Odsavacia hadica®

(14) Odsavaci natrubok®

(15) Odsavanie prachu”

(16) Upinacia packa odsavania prachu®

A) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do Stan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Vecné Cislo 3603A021..
Predvolba poctu kmitov °
Kon$tantna elektronika °
Pozvolny rozbeh °
Upinaci mechanizmus °
nastroja AutoClic

Menovity prikon W 250
Vykon i 130
Volnobezné otacky n, min”* 15000-20000
Uhol oscilacii dolava/ ° 1,4
doprava

Hmotnost podla kg 1,2

EPTA-Procedure 01:2014

Multifunkéné naradie PMF 250 CES

Trieda ochrany (Sl
Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
daje lisit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-4.

Urover hluku elektrického naradia pri poufiti vahového filtra
Aje typicky: hladina akustického tlaku 84 dB(A); hladina
akustického vykonu 95 dB(A). NeistotaK = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Praca bez pridavnej rukoviti

Celkové hodnoty vibracii a, (sicet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla

EN 62841-2-4 (brisenie), EN 62841-2-11 (pilenie):
brisenie: a, = 10 m/s%, K = 1,5 m/s?,

pilenie so zanorovacim pilovym listom:

a,=13m/s’, K=2m/s’,

pilenie so segmentovym pilovym listom:
a,=14m/s’, K=3m/s’,

$krabanie: a, = 12 m/s%, K = 1,5 m/s”.

Préca s pridavnou rukovitou

Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla

EN 62841-2-4 (brisenie), EN 62841-2-11 (pilenie):
brisenie: a, = 9 m/s”, K = 1,5 m/s?,

pilenie so zanorovacim pilovym listom:

a,=17m/s’, K=2m/s?,

pilenie so segmentovym pilovym listom:

a, = 18,5 m/s?, K = 3m/s?,

krabanie: a, = 16 m/s”, K = 1,5 m/s”.

Uroven vibrécii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouZit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho ndradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii
a hluku.

Uvedena Uroven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak
elektrické naradie vyuZiva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej idrzbe, mé-
Ze sa lroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj ¢as, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: udrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.
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Montaz Pracovny nastroj PMF 250 CES
» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah- STAEOCK \/
nite sietovii zastréku zo zasuvky.
. S
Vymena nastroja STARLOCK PLUS ><
» Privymene nastroja pouzivajte ochranné rukavice. Pri oy
dotyku pracovného nastroja hrozi nebezpecenstvo pora- STA&OCK MAX ><
nenia.

Vyber pracovného nastroja
Prosim, pouZivajte pracovné nastroje, ktoré st uréené pre
vase elektrické naradie.

Nasledujtica tabulka ukazuje priklady pre pracovné nastroje. Dal3ie pracovné nastroje najdete v rozsiahlom programe pri-
slusenstva Bosch.

Pracovny nastroj Material Pouzitie

Bimetalovy seg-  Drevené materidly, plasty, Deliace rezy azanorovacie rezy;

mentovy rezacind- nezelezné kovy aj na pilenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristupnych ob-

stavec lastiach;
napriklad: skracovanie uz nainstalovanych podlahovych
|ist alebo dverovych zarubni, zanorovacie rezy pri pris-
posobovani podlahovych dosiek

Brisnadoskana v zavislostiod brisneho  Plo$né brasenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristupnych

brisne listy, séria  listu oblastiach;

Delta 93 mm podla brisneho listu, napr. na brisenie dreva, farieb, la-
kov, kamena;

Runa na Cistenie a Strukttrovanie dreva, odstranovanie hr-
dze z kovov a na obrusovanie lakov, lestiaca plst na pred-
lestenie

Profilova briska  Drevo, rtry/profily, farby, Komfortné a efektivne brisenie profilov do priemeru
laky, tmely, kovy 55 mm;
cervené brisne listy na brisenie dreva, rur/profilov, lakov,
tmelov a kovov

Bimetalovy zanoro- Makkeé drevo, makké Mensie deliace rezy a zanorovacie rezy;

vaci pilovy listna  plasty, sadrokarton, ten-  napriklad: rezanie otvorov pre zasuvky, licujtice rezanie

drevo a kovy kostenné profily z hlinikaa medenych rdr, zanorovacie rezy do sadrokartonovych do-
farebnych kovov, tenké  siek

plechy, nekalené Klince a Filigranske prisposobovacie prace s drevom;

skrutky napriklad: pilenie otvorov pre zamky a zavesy
13 Zanorovaci pilovy  Drevené materialy, makké Deliace rezy a hiboké zanorovacie rezy;
listHCS nadrevo  plasty aj na pilenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristupnych ob-
lastiach;

napriklad: tzky zanorovaci rez do masivneho dreva pre za-
budovanie vetracej mriezky

% Bimetalovy zanoro- Tvrdé drevo, laminované Zanorovacie rezy do laminovanych dosiek alebo tvrdého
vaci pilovy listna  dosky dreva;
tvrdé drevo napriklad: montaz stresnych okien

% Zanorovaci pilovy  Kovy, silno abrazivne Zanorovacie rezy do silno abrazivnych materialov alebo
listzo spekaného  materialy, sklolaminat, ~ kovov;
karbidu nakovy  sadrokarton, cementom  napriklad: rezanie ciel kuchynskej linky, jednoduché reza-
spajané drevovlaknité do- nie kalenych skrutiek, klincov a nehrdzavejlcej ocele
sky

Bosch Power Tools 160992A4K6((12.10.2018)



26 | Slovencina

Pracovny nastroj
@g Bimetalovy zanoro-
.~ vaci pilovy list na
. drevo a kovy

Material

Mékkeé drevo, tvrdé drevo,
dyhované dosky, dosky
potiahnuté plastom, neka-
lené klince a skrutky

Pouzitie
Zanorovacie rezy do laminovanych dosiek alebo tvrdého
dreva;

napriklad: skracovanie dverovych zarubni, vyrezy pre
police

Segmentovy pilovy
list so zrnami zo
spekaného karbidu

Cementové Skary, makké
obkladacky, plasty zosil-
nené sklenymi vlaknami,
porobetdn

Rezanie a delenie na okrajoch, v rohoch a tazko pristup-
nych oblastiach;

napriklad: odstranovanie Skar medzi obkladackami pri
opravach, vyrezy do obkladaciek a dlazdic, rezanie sadro-
karténovych dosiek alebo plastov

Segmentovy pilovy
list s diamantovymi
zrnami

Cementové Skary, makké
obkladacky, epoxidova zi-
vica, plasty zosilnené sk-

lenymi vlaknami

Presné frézovanie a rezanie obkladaciek/$karovacieho
materialu, epoxidovych Zivic a plastov zosilnenych skleny-
mi vldknami;

napriklad: rezanie malych vyrezov do méakkych obklada-
ciek a frézovanie otvorov do plastov zosilnenych sklenymi
vlaknami

Delta doska so
zrnami zo spekané-
ho karbidu

Malta, zvysky betdnu,
drevo, abrazivne mate-
ridly

Rasplovanie a brdsenie na tvrdom podklade;

napriklad: odstranovanie malty alebo lepidla na obkladac-
ky (napr. pri vymene poskodenych obkladaciek), od-
stranovanie zvyskov kobercov

Odstranovac malty
S0 zrnami zo speka-
ného karbidu

Malta, $kary, epoxidova
Zivica, plasty zosilnené sk-
lenymi vldknami, abraziv-
ne materialy

Frézovanie a rezanie obkladaciek/Skarovacieho materialu,
ako aj rasplovanie a brusenie na tvrdom podklade;
napriklad: odstranovanie lepidla na obkladacky a Skarova-
cej malty

=2 HCS multifunkcény
= [noZ

Stresna lepenka, koberce,
umelé travniky, karton,
PVC podlahy

Rychle a presné rezanie makkych a flexibilnych abraziv-
nych materialov;

napriklad: rezanie kobercov, kartonu, PVC podlah, stres-
nej lepenky atd'.

. Skrabka, tvrda

Koberce, malta, beton,
lepidlo na obkladacky

Skrabanie na tvrdom podklade;
napriklad: odstranovanie malty, lepidla na obkladacky,
zvyskov betdnu a kobercov

Skrabka, pruzna

Lepidlo na koberce, zvys-
ky farby, silikén

Flexibilné Skrabanie na makkom podklade;
napriklad: odstranovanie silikénovych skar, zvyskov lepid-
la na kobercov a zvyskov farieb

Bimetalovy seg-
mentovy ndz so zvl-
nenym vybrusom

Izolaéné materialy, izolac¢-
né dosky, podlahové do-
sky, krocajové izolacné
dosky, kartdn, koberce,
guma, koZa

Presné rezanie makkych materialov;
napriklad: prirezavanie izolacnych dosiek, licujtce skraco-
vanie presahujticeho izolaéného materiélu

Bridsne prsty so
zrnami zo spekané-
ho karbidu

Drevo, farby

Brusenie dreva alebo farieb na tazko pristupnych miestach
bez briisneho papiera;

napriklad: zbrusovanie farieb medzi lamelami okenic,
brisenie drevenych podlah v rohoch

— 3 Brasny list so

~ zrnami zo spekané-
ho karbidu na
zanorovacie rezy

Sklolaminat, malta, drevo

Zanorovacie rezy do silno abrazivnych materialov;
napriklad: frézovanie tenkych mozaikovych obkladaciek

£7=13, HCS univerzalny
=~ rezac Skar

Dilatacné skary, okenny
tmel, izolatné materialy
(minerélna vina)

Rezanie a delenie makkych materidlov;
napriklad: rezanie silikénovych dilata¢nych Skar alebo
okenného tmelu
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MontaZz/vymena pracovného nastroja (AutoClic)

(pozri obrazky A-B)

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia
demontujte.

Otvorte packu AutoClic (1) az na doraz. Vkladaci nastroj sa
vyhodi.

Polozte Zelany pracovny nastroj (napr. zanorovaci pilovy list
(8)) narovny podklad, aby prelis smeroval nadol (pozri ob-
razky na grafickej strane, popis pracovného nastroja zhora
Citatelny).

Otocte vkladaci nastroj do polohy vhodnej pre dant pracu.
Zatlacte elektrické naradie do poZadovaného uhla na vklada-
ci nastroj tak, aby pocutelne zaskodil.

» Skontrolujte pevné osadenie pracovného nastroja. Ne-
spravne alebo nie celkom spolahlivo upevnené pracovné
nastroje samozu pocas prevadzky uvolnit a ohrozit vase
zdravie.

Montaz a nastavenie hibkového dorazu

Hibkovy doraz (11) sa mdze pouzivat pri praci so segmento-

vymi pilovymi listami.

V pripade potreby namontovany pracovny nastroj z naradia

demontujte.

Nasuiite hibkovy doraz (11) a2 na doraz a popisanou stranou

nahor cez upinanie nastroja (7) na upinacie hrdlo elektrické-

ho ndradia.

Tento hibkovy doraz je uréeny pre nasledujtice hibky rezov:

- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 85 .. s
priemerom 85 mm: hibky rezu 8 mm, 10 mm, 12 mma

Vyber brisneho listu
Podla druhu obrabaného materialu a poZzadovaného tberu povrchu obrobku st k dispozicii rozliéné bridsne listy:

Brusny list Material Pouzitie
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14 mm (tdaj uvedeny na hibkovom doraze vi¢sim pis-
mom a bez zatvoriek).

- Pomocou segmentovych pilovych listov ACZ 100 .. s
priemerom 100 mm: hlbky rezu 14 mm, 16 mm, 18 mm,
20 mm (udaj uvedeny na hibkovom doraze mensim pis-
mom a v zatvorkéch).

Nasad'e vhodny segmentovy pilovy list pre poZadovani hib-

ku rezu. Posurite hibkovy doraz (11) upinania nastroja (7) v

smere pracovného nastroja tak, aby ste ho mohli volne oto-

¢it. Otocte hlbkovy doraz (11), aby poZadovana hlbka rezu
bola nad vyrezom pilového listu, s ktorym sa mé rezat. Na-
sunte hlbkovy doraz (11) opét az na doraz na upinacie hrdlo
elektrického naradia.

Pri véetkych ostatnych hibkach rezu a pracach s inymi

pracovnymi ndstrojmi odoberte hlbkovy doraz (11). Vyberte

pracovny nastroj a stiahnite hibkovy doraz z upinacieho hrd-
la.

Montaz pridavnej rukoviti (prislusenstvo)

Pridavna rukovat timiaca vibracie umoziuje prijemna a bez-

pecénd pracu.

Naskrutkujte pridavnu rukovat v zavislosti od spdsobu prace

na pravt alebo lavt stranu do zavitu na hlave prevodovky

(6).

» Prestaiite pouzivat ru¢né elektrické naradie aj v ta-
kom pripade, ked' je poskodena pridavna rukovit. Na
pridavnej rukovéti nerobte v Ziadnom pripade nejaké
zmeny.

Zrnitost

- Vsetky drevené materialy Na brisenie nahrubo, napr. drsnych, neohoblovanych hruby 40

(napr. tvrdé drevo, mak- hranolov a dosiek 60

ke drevo, drevotrieskové \j royinng brisenie a vyrovnavanie mengich nerov-  stredny 80

: ) dosky, stavebné dosky) st 100

Cervené vyhotove-  _ Koyové materidiny 120
nie

Na dokoncovacie a jemné brisenie dreva jemny 180

240

320

400

- Farba Na obrusenie farby hruby 40

— lak 60

- Tmely Na brisenie zakladnej naterovej farby (napr. odstrano- stredny 80

biele vyhotovenie Skrabka vanie stop po tahu Stetca, kvapiek farby a stecenej far- 100

by) 120

Na dokoncovacie brusenie pri lakovani jemny 180

240

320

Montaz briisneho listu na brisnu dosku/vymena
brisneho listu

Brusna doska (9) je vybavena suchym zipsom, aby sa brisne
listy dali rychlo a jednoducho upevnit.

Vyklepte tkaninu suchého zipsu (9) pred nasadenim brisne-
ho listu (10), aby sa dal dobre upevnit.

Brusny list (10) priloZte na jednu stranu brisnej dosky (9)
tak, aby s fou licoval, potom brusny list polozte na brisnu
dosku a pevne ho pritlacte.
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Aby bolo zaru¢ené optimalne odsavanie prachu, dbajte na
to, aby sa vyrezy v brlsnom kotuci zhodovali s otvormi na
brisnej doske.

Brusny list (10) odoberiete tak, Ze ho chytite za $pic a od-
tiahnete od brusnej dosky (9).

Mozete pouzivat vsetky brdsne papiere, lestiace a Cistiace
plsti série Delta 93 mm z programu prislusenstva Bosch.
Prislusenstvo na brasenie ako ovéie rino/plst na letenie sa
upinaju na brasnu dosku rovnako.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie méze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzaj v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivaju na

oSetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Pripojenie odsavania prachu (pozri obrazok C)
Odsavanie prachu (15) je uréené len na pracu s brisnou do-
skou (9), v kombinacii s inymi pracovnymi nastrojmi ne-
prinasa zelany efekt.

Pri brdseni vzdy pripojte odsavanie prachu.

Pred montazou odsavania prachu (15) (prislusenstvo) odo-
berte pracovny néstroj a hibkovy doraz (11).

Posunte odsavanie prachu (15) az na doraz cez upinanie na-
stroja (7) na upinacie hrdlo elektrického naradia. Otocte od-
savanie prachu do pozadovanej polohy (nie priamo pod
elektrické naradie). Pritlacte upinaciu packu (16), ¢im zafi-
Xujete odsavanie prachu.

Nasunite natrubok odsavacej hadice (13) na odsavaci na-
trubok (14). Prepojte odsavaciu hadicu (13) s vysavacom
(prislusenstvo).

Prehlad vztahujlci sa na pripojenie k roznym vysavacom naj-
dete na konci tohto navodu.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-
ny vysavac.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na
typovom Stitku elektrického naradia.

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypina¢ bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Na zapnutie elektrického naradia preklopte vypinac (2) do-

predu do polohy ,I.

Elektronicky regulovany pozvolny rozbeh obmedzuje krutiaci

moment naradia pri zapnuti a predlZuje Zivotnost motora.

Konstantna elektronika udrziava frekvenciu kmitov pri vol-

nobehu a pri zatazeni na priblizne rovnakej trovni, a tym za-

bezpecuje rovnomerny pracovny vykon naradia.

Na vypnutie elektrického naradia posunte vypinac (2) doza-

du tak, aby sa na vypinaci objavila ,,0“.

Predvol'ba frekvencie kmitov

Nastavovacim kolieskom predvolby frekvencie kmitov (3)
mdZzete nastavit potrebnu frekvenciu kmitov aj pocas pre-
vadzky.

Potrebna hodnota frekvencie vibracii zavisi od materialu

a pracovnych podmienok a da sa zistit praktickou skiskou.
Pri pileni, rezani a braseni tvrd$ich materialov, ako napr.
drevo alebo kov, sa odportca stupen frekvencie kmitov ,,6°,
pri maksich materialoch, ako napr. plasty, sa odporuca
stupen frekvencie kmitov ,4°.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Pockajte na tiplné zastavenie rucného elektrického
naradia, az potom ho odlozte.

Upozornenie: Vetracie otvory (4) elektrického naradia pri

praci nezakryvajte, inak sa znizi zivotnost elektrického nara-

dia.

Princip ¢innosti

Vdaka oscilacnému pohonu ma pracovny nastroj frekvenciu

kmitov 20000 za mintu v rozsahu 2,8° na obidve strany.

Umoziuje to pracovat presne aj na tom najuzsom priestore.

Pracujte s mensim a rovnomernym pri-
tlakom, v opacnom pripade sa pracovny
vykon ndradia zhorsi a pracovny nastroj
samoZze zablokovat.

Pocas prace pohybuijte ru¢nym elektric-
kym naradim sem a tam, aby sa pracovny
nastroj prili$ nezahrieval a nezablokoval.
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Pilenie

» Pouzivajte len neposkodené a bezchyhné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz rucného elektrického naradia.

» Pri pileni Fahkych stavebnych hmét dodrziavajte za-
konné ustanovenia a odportcania vyrobcu prislusné-
ho materialu.

» Metédou rezania so zanorenim sa smii opracovavat
iba makké obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Pred rezanim HCS pilovymi listami do dreva, drevotries-

kovych dosiek, stavebnych materidlov a pod. skontrolujte

vzdy, ¢i sa v nich nenachadzaju cudzie telesd, ako st klince,
skrutky a pod. V pripade potreby cudzie telieska odstrarite,
alebo pouzite bimetalové rezacie listy.

Rezanie

Upozornenie: Myslite na to, Ze pri rezani obkladaciek pod-

liehaju pracovné nastroje pri dlhSom pouZivaniu vysokému

opotrebovaniu.

Brusenie

Uber a kvalita brisenej plochy sti v zasadnej miere zavislé od

vyberu brisneho listu (zrnitosti), od nastaveného stupna

frekvencie kmitov a od pritlaku.

Dobry brasny vykon a Setrenie ruéného elektrického naradia

mozete dosiahnut len pomocou bezchybnych brisnych lis-

tov.

Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost brus-

nych listov.

Nadmierne zvySenie pritlaku nema za nasledok zvysenie

brisneho vykonu, vedie len k zvy$enému opotrebovaniu ruc-

ného elektrického naradia a brisneho listu.

Na bodovo presné brisenie rohov, hran a tazko pristupnych

miest moZete pracovat aj samostatne iba s hrotom alebo s

jednou hranou brisnej dosky.

Pri bodovom bruseni sa méze brusny list intenzivne za-

hrievat. Zredukuijte frekvenciu kmitov aj pritlak a nechavajte

brasny list pravidelne vychladndt.

Brasny list, ktory ste pouzili na brisenie kovového materialu,

uz nepouzivajte na brusenie inych materialov.

Pouzivajte na brdsenie len originalne prislusenstvo Bosch.

Pri briseni vzdy pripojte odsavanie prachu.

Skrabanie

Pri Skrabani si nastavte vysoku frekvenciu kmitov.

Pracujte na mékkom podklade (napr. drevo) pod plochym
uhlom a s nizkym pritlakom. V opacnom pripade by sa mohla
$pachtla zarezat do podkladu.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.
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» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrZiavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Pracovné nastroje so zrnami zo spekaného karbidu (pri-

slusenstvo) pravidelne ¢istite drotenou kefou.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat firma Bosch alebo niektoré autorizované stredisko

sluZieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa za-
branilo ohrozeniu bezpe¢nosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby vasho produktu, ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva vdm ochotne poméze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
suciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné
¢islo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 248703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domacnosti!
Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zhierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

wr

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos

kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi

TETES tajékoztatot, el6irast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
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kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az aldbbiakban felso-

rolt eldirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tiz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag
» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A

zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be

balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-

kat keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyuijthat-

jak.
» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézeléddket, ha az

elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjdk a fi-

gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie

a dugaszoldaljzatba. A csatlakoz6 dugét semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel

ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd

adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozd dugok és a

megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités koc-

kdzatat.
» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az

aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol

és anedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-

szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéré célokra.

Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozoét a kabelnél fogva a dugaszolé aljzathél. Tartsa
tavol a kabelt hoforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és

élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az dramiités

veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. Akiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon

egy hibaaram-véddkapcsolét. A hibadram-véddékapcso-

16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt

>

>

all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avédéfelszerelések, minta porvédd alarc, csu-
szasbiztos védGcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy0ozddjon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul snmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozg6 részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozgd részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgylijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tulsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozé biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

>

>

>

Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznilja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
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gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelelé karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezend6é munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazéasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantytk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarélag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok multivagok szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
alld vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus modszert a
megmunkalasra keriilé munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabil alaphoz valo régzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriilé munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,
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hogy a kezeld elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-
kadarab felett.

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra
hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszam-
ba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Figyelem: tiiz keletkezhet! Keriilje el a csiszolt munka-
darab és a csiszolészerszam tilheviilését. A munka-
sziinetek eldtt rendszeresen iiritse ki a portartalyt. A
csiszolas soran keletkezett por a porzsakban, a mikrosz(-
rében, a papirzsakban (vagy a porszivo sziir6zsakjaban,
illetve sziir6jében) bizonyos koriilmények kozott, példaul
a fémek csiszolasa soran fellépd szikrak esetén, magatol
is meggyulladhat. Kiilonosen nagy a gyulladasveszély, ha
a csiszolas soran keletkezo por lakk-, poliuretdnmaradé-
kokkal vagy mas vegyszerekkel van keverve és ha a csi-
szolasra keriil6 munkadarab hosszabb munkak utan fel-
forrésodott.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilett6l. Ne nytiljon
a megmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos kéziszer-
szama szell6zonyilasat. A motor ventilatora beszivja a
port a hazba, és nagyobb mennyiségi fémpor felhalmozo-
dasa elektromos veszélyekhez vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongaldsa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Munka kézben mindkét kezével tartsa szorosan fogva
az elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» Abetétszerszamok kicseréléséhez viseljen véddkesz-
tyiit .A betétszerszamok hosszabb hasznalat soran felme-
legednek.

» Ne hantoljon megnedvesitett anyagokat (példaul ta-
pétat) vagy nedves alapon lévé anyagokat. Ha viz hatol
be egy elektromos kéziszerszamba, ez megnoveli az
aramiités veszélyét.

» Ne kezelje a megmunkalasra keriild feliileteket oldo-
szert tartalmazo folyadékokkal Az anyagok hantolasa-
kor fellépd felmelegedés mérgez6 gazok keletkezéséhez
vezethet.

» A hantolokeéssel és késsel végzett munkaknal legyen
kiilondsen ovatos. A szerszamok igen élesek, sériilésve-
szély all fenn.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eléirasok és uta-
sitdsok betartdsanak elmulasztasa dramités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
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Kérjik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsé részében
talalhato brakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam szerkezeti faanyagok, mlianyag,
gipsz, szinesfémek és rogzitdelemek (példaul szogek, kap-
csok) fiirészelésére/szétvagasara szolgal. A késziilék puha
fali csempék és kisebb feliiletek szaraz csiszolasara és han-
toldsdra szintén alkalmas. A munkadarabok széléhez kézeli
megmunkalasahoz és tobb anyag kozos sikban vald meg-
munkaldsahoz kiilondsen jél hasznalhato.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhat6
képére vonatkozik.

(1) AutoClic-kar a szerszam reteszelésének feloldasara
(2) Be-/kikapcsold
(3) Rezgésszam-eldvalaszto szabalyozokerék
(4) Szellozényilas
(5) Fogantyu (szigetelt markolatfeliilet)
(6) Menet a potfogantyd szamara
(7) Szerszambefogo egység
(8) Siillyeszthetd flirészlap”
(9) Csiszoldlemez”
(10) Csiszolépapir®
(11) Mélységi iitkoz6"
(12) Tobbszegmenses fiirészlap®
(13) Elszivo tomls®
(14) Elszivé csonk®
(15) Porelszivas"
(16) Porelszivé rogzité kar”

A) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Tobbfunkcids szerszam PMF 250 CES

Megrendelési szam 3603A021..
Rezgésszam el6valasztas °
Konstantelektronika °
Lagy felfutas °
AutoClic szerszambefogd °
egyseg

Névleges felvett w 250
teljesitmény

Leadott teljesitmény W 130
Alapjarati fordulatszam n, perc™ 15000-20000
Rezgési szog bal/jobb ° 1,4

Tobbfunkcids szerszam PMF 250 CES

Stly az ,EPTA-Procedure kg 1,2
01:2014” (2014/01 EPTA-

eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly SN
Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-

szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-4 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 84 dB(A); hangteljesitmény-
szint 95 dB(A). Szdras, K=3 dB.

Viseljen fiilvédaét!

Munkavégzés potfogantyu nélkiil

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K széras a EN 62841-2-4 (csiszolas), EN 62841-2-11 (f(iré-
szelés) szabvanynak megfelelGen keriilt meghatarozasra:
Csiszolas: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s’

Flirészelés besziro firészlappal: a,=13 m/s?, K=2 m/s’
Flrészelés tobbszegmenses flirészlappal:

a,=14m/s’, K=3 m/s’

Hantolés (lekapards): a,=12 m/s?, K=1,5 m/s.

Munkavégzés pétfogantyiival

Az a, rezgési osszértékek (a harom irdny vektorosszege) és a
K széras a EN 62841-2-4 (csiszolas), EN 62841-2-11 (fliré-
szelés) szabvanynak megfelelGen keriilt meghatarozasra:
Csiszolas: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s’

Flirészelés beszlro firészlappal: a,=17 m/s?, K=2 m/s’
Flrészelés tobbszegmenses flirészlappal:

a,=18,5m/s’, K=3 m/s’

Héntolas (lekaparés): a,=16 m/s?, K=1,5 m/s.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatédrozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valé 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, a rezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartésa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
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Betétszerszam PMF 250 CES

W
STARLOCK
vy

dugaszoloéaljzathdl.

Szerszamcsere

Eadu
STARLOCKPLUS
gy

» Aszerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A betét-
szerszamok megeérintése sériilésveszéllyel jar.

v
X
X

de@

FaaS
STARLOCK MAX
vy

A betétszerszam kivalasztasa

Kérjiik, vegye tekintetbe a berendezéséhez elSiranyzott szer-
szamokat.

Az alabbi tablazatban a betétszerszamokra lathatok példak. Tovab
talalhatok.
Betétszerszam Anyag

Bimetal tobbszeg- Faanyagok, mlianyagok,
menses flirészlap  nem-vas fémek

bi betétszerszamok a Bosch atfogo tartozék programjaban

Alkalmazas

Darabol6 és sillyesztéses vagasok;

a szélekhez kozeli flirészeléshez, sarkokban vagy nehezen
hozzaférhet6 teriileteken is;

Példa: mar lefektetett padlolécek vagy beépitett ajtokere-
tek leroviditése, padlolapok beillesztéséhez sziikséges
stillyesztéses vagasok

Csiszolotalp a Del- - a csiszolopapirtdl fliggben
ta 93 mm-es csi-
szoldpapirokhoz

Fellileti csiszolas a széleken, sarkokban vagy nehezen hoz-
zaférhetd teriileteken;

a csiszololaptol fiiggden, példaul fa, festék, lakk, ké csiszo-
lasahoz;

Fliz tisztitashoz és fafeliletek strukturalasahoz, fémek
rozsdatlanitasahoz, lakkok csiszolasahoz, valamint poliro-
26 nemezként el6polirozashoz

Profilcsiszolok Fa, csovek/profilok, fes-
ték, lakkok, téltéalapozdk,
fém

Legfeljebb 55 mm &tmérdjd profilok komfortos és haté-
kony csiszolasahoz;

Piros csiszoldlapok fa, csovek/profilok, lakkok, toltdalapo-
26 és fémek csiszolasahoz

Siillyeszthetd bi-  Puhafa, puha mianyagok,

metall flirészlap fa  gipszkarton, vékony falud

ésfém aluminium- és szinesfém-
profilok, vékony fémleme-
zek, nem edzett szogek és
csavarok

Kisebb darabold vagy beszuro vagasok;

Példa: nyilasok kivagasa dugaszoldaljzatok szamara, vo-
rosrézcsovek sikban vald levagasa, gipszkartonlapokban
végzett beszuro vagasok

Finomabb illesztémunkak faban;
Példa: zarak és vasalasok szamara szolgalo bemélyedések
utolagos kiflirészelése

13 HCS siillyesztheté  Faanyagok, puha mdanya-
flirészlap fa gok

Darabol6 és mély siillyesztéses vagasok;

a szélekhez kozeli flirészeléshez, sarkokban vagy nehezen
hozzéférhetd teriileteken is;

Példa: keskeny stillyesztd vagas tomor faban egy szellozte-
t6 racs beépitéséhez

- Bimetdl beszaré fii- Keményfa, rétegelt leme-
részlap, keményfa zek

BeszUro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;
Példa: padlasablakok beszerelése

% HM beszird flirész- Fém, erésen koptatd

" lap, fém anyagok, iiveggyapot,
gipszkarton, cementkoté-
s(i rostlemezek

Beszuro vagasok erésen koptaté anyagokban vagy fémek-
ben;

Példa: konyhai homloklemezek vagasa, edzett csavarok,
szogek és rozsdamentes acél targyak egyszert atvagasa
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Betétszerszam

% Siillyeszthetd bi-

Anyag

Puhafa, keményfa, furné-
metall flirészlapfa rozott lemezek, miianyag
ésfém boritasu lemezek, nem
edzett szogek és csavarok

Alkalmazas

Beszuro vagasok rétegelt lemezekben vagy keményfaban;
Példa: ajtotok leroviditése, bemélyedések egy polchoz

HM-Riff tobbszeg-
menses flirészlap

Cementfugak, puha fali
csempék, livegszalas mi-
anyagok, porézus beton

Végas és darabolas a szélek kozelében, sarkokban vagy
nehezen hozzaférhetd teriileteken;

Példa: a fligak eltavolitasa a javitasi munkakhoz a fali
csempék kozott, kivagasok létrehozasa csempékben,
gipszlapokban vagy mianyagokban

Gyémant RIFF Cementfugak, puha fali
szegmens flrész-  csempék, epoxigyanta,
lap livegszalas mlianyagok

Csempék és fugak, epoxigyanta és livegszalas mlianyagok
marassal vald pontos megmunkalasa és darabolasa;
Példa: puha fali csempékben végrehajtott kisebb kivaga-
sok, livegszalas mtianyagban bemélyedések mardssal vald
|étrehozasa

HM recézett delta-  Vakolat, betonmaradé-
csiszololap kok, fa, koptaté anyagok

Reszelés és csiszolas kemény alapfeliileten;

Példa: vakolat vagy csemperagaszto eltavolitasa (példaul
megrongalodott csempék kicserélésekor), sz6nyegragasz-
t6 maradékok eltdvolitdsa

HM-RIFF vakolat el- Vakolat, fugak, epoxigyan-

Fugdk és csempék marassal valé megmunkalasa és dara-

ton, csemperagaszto

tavolito ta, livegszalas miianya-  boldsa, valamint kemény alapfeliileten végzett reszelés és
gok, koptaté anyagok csiszolas;
Példa: csemperagaszto és fugavakolat eltavolitasa
3 HCS tobbcélli kés  Katranypapir, szényegek, Puhaanyagok és hajlékony, koptatd anyagok gyors és pon-
mlgyep, karton, PVC-pad- tos elvagasa;
16 Példa: szényegek, karton, PVC-padld, katranypapir stb.
vagasa.
Merev hantold Szényegek, vakolat, be-  Hantolas (lekaparas) szilard alapfeliileteknél;

Példa: vakolat, csemperagasztd, beton- és sz6nyegragasz-
tomaradékok eltavolitasa

Rugalmas hantolé ~ Szényegragasztd, festék-
maradékok, szilikon

Hajlékony, puha alapfeliileten végzett hantolas (lekapa-
ras);

Példa: szilikonfugak, szényegragaszto- és festékmaradé-
kok eltavolitasa

Hullamos élezés(i ~ Szigeteld anyagok, hang-

bimetall szegmens- szigeteld lemezek, padlo-

kés lapok, lépészaj-szigeteld
lemezek, karton, szénye-
gek, gumi, bor

Puha anyagok pontos vagasa;
Példa: hangszigeteld lemezek méretre vagasa, kiall6 szige-
tel6 anyagok sikban val6 levagasa

% HM-RIFF csiszolo-  Fa, festék

ujj

Fa vagy festék csiszolasa nehezen hozzaférhet6 helyeken
csiszolopapir nélkiil;

Példa: festék lecsiszolasa ablakreddny lemezek kozott, fa-
padl6 csiszolasa a sarkokban

% HM-RIFF besziro

Uveggyapot, vakolat, fa
flirészlap

Beszuro vagasok erésen koptaté anyagokban;
Példa: vékony mozaikcsempék marassal valo megmunka-
lasa

s HCS univerzalis fu-  Tagulasi fugak, ablakgitt,

ga vago hangszigetel anyagok

(kégyapot)

Puha anyagok vagasa és daraboldsa;
Példa: szilikon tagulasi fugak vagy ablakgitt vagasa

A betétszerszam felszerelése/kicserélése (AutoClic)
(lasd a A-B abrat)

Ehhez nyissa ki litkdzésig az (1) AutoClic-kart. A betétszer-

szam kilokésre kertil.

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.
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Tegye gy fel a kivant betétszerszamot (példaul a (8)) siily-

lyeszthet6 firészlapot) egy sima alapra, hogy a hajlott része

lefelé mutasson (lasd az dbrat az abrakat tartalmazé oldalon,

a betétszerszam felirata feliilr6l olvashato).

Forgassa el a betétszerszamot az adott munka elvégzéséhez

legelényosebb helyzetbe. Nyomja ra az elektromos kéziszer-

szamot a kivant szogben a betétszerszamra, amig az jél hall-

hatdan bepattan a helyére.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a betétszerszam.
Hibas vagy nem biztonsagosan rogzitett betétszerszamok
tizem kozben kilazulhatnak és baleseteket okozhatnak.

A mélységi iitkozo felszerelése és beallitasa

A (11) mélységi litk6zot szegmens flirészlappal végzett mun-

kakhoz lehet hasznalni.

Sziikség esetén vegye ki a mar beszerelt betétszerszamot.

Toljaraa (11) mélységi iitkzot a feliratos felével felfelé iit-

kozésig a (7) szerszambefogd egységen at az elektromos ké-

ziszerszam hajtomdifejére.

A mélységi litkoz6 a kovetkez6 vagasi mélységekhez van eld-

iranyozva:

- ACZ 85 .. szegmensflirészlapoknal (85 mm-es atmérd):
8 mm, 10 mm, 12 mm és 14 mm vagasi mélység (a mély-
ségi litkoz6n nagyobb betlikkel, zardjelek nélkiil van meg-
adva).

A csiszolopapir kivalasztasa
A megmunkalasra keriilé anyagnak és a felilet kivant lemunkalasi mélységének megfeleléen kiilonb6zé csiszolopapirfajtak all-
nak rendelkezésre:
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- ACZ 100 .. szegmensfiirészlapoknal (100 mm-es atmé-
r6): 14 mm, 16 mm, 18 mm és 20 mm vagasi mélység (a
mélységi (itkdzon kisebb betiikkel, zarojelekben van meg-
adva).

Allitsa be a kivant vagasi mélységnek megfeleléen a hozzaillé

szegmensflirészlapot. Tolja el a (11) mélységi itkoz6t a (7)

szerszambefogd egységtdl a betétszerszam felé, amig szaba-

don lehet forgatni. Forgassa el ligy a (11) mélységi titk6zot,
hogy a kivant vagasi mélység a flirészlap azon szakasza felett
fekiidjon, amelyet a flirészeléshez hasznalni akar. Tolja el is-
mét a mélységi (itkoz6t (11) titkozésig az elektromos kézi-
szerszam hajtomifejéhez.

Az Gsszes tobbi vagasi mélységhez és mas betétszerszamok-

kal végzett munkakhoz tavolitsa el a (11) mélységi titkozot.

Ehhez vegye le a betétszerszamot és hlizza le a mélységi iit-

koz6t a hajtomlifejrol.

A pétfogantyui felszerelése (kiilon tartozék)

Arezgeéscsillapitd potfogantyd kellemesebb és biztonsagos

munkavégzést tesz lehetévé.

Csavarja be a potfogantyt a munkanak megfelel helyzet-

ben a hajtomd jobb vagy bal oldaldba a (6) menetbe.

» Ha a potfogantyi megrongalodott, ne hasznalja to-
vabb az elektromos kéziszerszamot. A potfogantytin
nem szabad valtoztatasokat végrehajtani.

Csiszolopapir Anyag Alkalmazas Szemcsenagysag

- Barmilyen faanyag (pél-  Durva, gyalulatlan gerendak és lapok eldzetes csiszola- durva 40

daul keményfa, puhafa,  sdhoz 60

faforgacslemez, épitési  gira csiszolashoz és kisebb egyenetienségek kiegyen- kzepes 80

= lemezek) litéséhez 100

piros jelzésimind-  _ F¢manyagok 120
sé

¢ Faanyagok készrecsiszolasahoz és finomcsiszolasahoz finom 180

240

320

400

- Festék Festékrétegek lecsiszolasahoz durva 40

- Lakk 60

- ToltGalapozok Az alapozo festékréteg csiszolasahoz (példaul ecsetvo- kozepes 80

fehér ielzésiiming.  ~ Spakli nasok, festékcseppek és megszaradt lecsorduld festék 100

sf’ége”e zestmino eltévolitésara) 120

Az alapozo rétegek végleges csiszolasahoz a lakkozas  finom 180

elétt 240

320

A csiszolopapir felhelyezése a csiszololemezre /
kicserélése

A (9) csiszololemez egy tépdzaras szovettel van felszerelve,
hogy arra a tép6zaras csiszopapirokat gyorsan és egyszer(-
en lehessen rogziteni.

Utogesse kissé ki a (9) csiszoldlemezt, mieldtt felteszi rd a
(10) csiszolopapirt, hogy optimalis tapadast biztositson.

Tegye a (10) csiszolopapirt a (9) csiszoldlemez egyik oldala-
hoz, hogy a széleik egybeessenek, majd fektesse ra a csiszo-
|6lapot a csiszololemezre és alaposan nyomja ra.

Az optimalis porelszivas biztositasara tigyeljen arra, hogy a
csiszolopapir kivagasai egybeessenek a csiszoldlemez fura-
taival.

A (10) csiszolopapir levételéhez fogja azt meg az egyik csu-
csanal fogva és hizza le a (9) csiszololemezrél.

Bosch Power Tools
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A késziilékhez a Bosch tartozék program Delta 93 mm soro-

zataban talalhato 6sszes csiszoldpapir, polirozo és tisztito fl-

iz hasznalhatd.

A csiszolasi tartozékokat, példaul flizt / polirozé nemezt
ugyanezzel a modszerrel lehet a csiszoldlemezre rogziteni.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szelléztetésérol.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu porvé-
dé dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen ossze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa (lasd a C abrat)

A (15) porelszivas csak a (9) csiszololemezzel végzett mun-
kakhoz hasznélhatd, mas betétszerszamok hasznalata ese-
tén nincs semmi haszna.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.

A (15) porelszivas (kiilon tartozék) felszereléséhez vegye le
a betétszerszamot és a (11) mélységi iitk6zot.

Toljara a (15) porelszivast iitk6zésig a (7) szerszambefogd
egységen keresztiil az elektromos kéziszerszam befogo nya-
kara. Forgassa el a porelszivot a kivant helyzetbe (nem koz-
vetleniil az elektromos kéziszerszam alatt). Nyomja meg a
(16) rogzito kart és ezzel rogzitse a porelszivot.

Dugaszolja ra a (13) elszivo tomld szerszamhiivelyét a (14)
elszivd csécsonkra. Kapcsolja ossze a (13) elszivo tomlGt
egy porszivoval (kiilon tartozék).

Akiilonboz0 porszivokhoz valo csatlakoztatas attekintése
ezen Utmutatd végeén talalhato.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riil6 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-

raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan taldlhato adatokkal.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrol, hogy miikddtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyuit.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz tolja el elére

a(2) be-/kikapcsoldt, ugy hogy a kapcsolon a "I" jel jelenjen

meg.

Az elektronikus lagy inditas bekapcsolaskor korlatozza a for-

gatonyomatékot és megnoveli a motor élettartamat.

A konstanselektronika a rezgésszamot iiresjaratban és terhe-

|és alatt gyakorlatilag allandd értéken tartja és garantalja az

egyenletes munkateljesitményt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz tolja el hatraa

(2) be-/kikapcsolot, tigy hogy a kapcsoldn a ,,0“ jel jelenjen

meg.

Arezgésszam elovalasztasa

A (3) rezgésszam el6valasztd szabalyozokerékkel a rezgés-
szamot eldre ki lehet valasztani és lizem kdzben is meg lehet
valtoztatni.

A sziikséges rezgésszam a megmunkalasra keriilé anyagtol
és a munkafeltételektdl fiigg és gyakorlati prébaval lehet
meghatérozni.

Keményebb anyagok, példaul fa vagy fémek flirészelésekor,
darabolasakor és csiszolasakor célszertia 6" rezgésszam fo-
kozatot, puhabb anyagok, példaul méanyagok megmunkala-
sahoz pedig a ,4” rezgésszam fokozatot hasznalni.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné.

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam (4) szell6zonyila-

sat munka kozben ne takarja le, mert az elektromos kéziszer-

szam élettartama lerovidil.

Miikodési elv
Arezgé hajtas kovetkeztében a betétszerszam percenként

legfeljebb 20000-szer 2,8° sz6gben ide-oda rezeg. Ez a leg-
szlikebb helyen is preciz munkat tesz lehetévé.

Gyakoroljon a berendezésre egy nem tal
magas, egyenletes nyomast, mert ellenke-
206 esetben a munkateljesitmény lecsok-
ken és a betétszerszam beékelddhet.

A munka kézben mozgassa ide-oda az
elektromos kéziszerszamot, nehogy a be-
tétszerszam tllsagosan felheviiljon és le-
blokkoljon.

Fiirészelés
» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok
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eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligashoz vezethetnek.

» Akonnyii épitési anyag fiirészelésekor tartsa be a tor-
vényes rendelkezéseket és az anyagot gyarté cégek
javaslatait.

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

AHCS flirészlapokkal faban, farostlemezekben, épitési anya-

gokban, sth. végzett munka megkezdése el6tt ellendrizze,

nincsenek-e abban idegen anyagok, mint példaul szogek,
kapcsok, sth. Sziikség esetén tavolitsa el az idegen anyagot,
vagy haszndljon bimetal flrészlapokat.

Darabolas

Megjegyzés: A fali csempék darabolasanal vegye figyelem-
be, hogy a szerszamok hosszabb hasznalat esetén igen gyor-
san kopnak.

Csiszolas

Alemunkalasi teljesitményt és a csiszolasi képet Iényegében
acsiszololap kivalasztasa, az eldre kivalasztott rezgésszam
fokozat és az elektromos kéziszerszamra gyakorolt nyomas
hatdrozza meg.

Csak kifogastalan csiszoldpapirral lehet az elektromos kézi-
szerszamot is kimélve jo csiszoldsi teljesitményt elérni.
Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal ve-
zesse, hogy megnovelje a csiszolopapir élettartamat.

Atul nagy nyomastol nem a lehordasi teljesitmény nem n6-
vekszik, hanem csak az elektromos kéziszerszam és a csiszo-
|6papir hasznalédik el gyorsabban.

Sarkok, élek és nehezen hozzaférhet6 helyek pontos csiszo-
lasahoz a csiszoldtalp cstcsaval vagy egyik élével is lehet
dolgozni.

Pontszert csiszolasnal a csiszolopapir erésen felmeleged-
het. Csokkentse a rezgésszamot és a berendezésre gyakorolt
nyomast, és hagyja rendszeres idékdzokben lehdlni a csiszo-
|6papirt.

Ha a csiszoldpapirt egyszer mar valamilyen fém megmunka-
lasara hasznalt, azt mas anyagok megmunkalasara ne hasz-
ndlja.

Csak eredeti Bosch csiszold tartozékokat hasznaljon.

A csiszolashoz csatlakoztasson mindig porelszivast.
Hantolas (lekaparas)

A hantolashoz allitson be egy magas rezgésszam fokozatot.
Puha alapon (példaul fa) kis szogben és a berendezésre gya-

korolt kis nyomassal dolgozzon. A spakli ellenkezé esetben
belevaghat az alapba.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloéaljzathdl.
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» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szellozonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Rendszeresen tisztitsa meg a Riff-betétszerszamokat (kiilon

tartozék) egy drotkefével.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely igyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kdvetkez6 cimen is megtalalha-
tok: www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

|6 orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasz-

nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell

gylijteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld Ujra
felhasznalasra le kell adni.
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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Colo3a

(TamoxeHHoOro coro3a)

B cocraB akcrnnyaraumMoHHbIX JOKYMEHTOB, NMPELYyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMK, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Lee PyKOBOACTBO M0 IKCM/yaTaLMu, a TAKKE NPUNOXKEHHS.

MHdopMaLma o NoATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUSA COAEPIKUTCA

B MPUNOXEHUN.

MHdopMaLMsa o cTpaHe NPOUCXOXKAEHHUA YKa3aHa Ha Kopry-

Ce U3JEeNUA 1 B PUNOXKEHNN.

[lata M3roTOBNEHHA yKa3aHa Ha nocneaHei CTpaHuLe 0b-

noxku PykoBozcTBa.

KoHTaKTHas MH(opMaLma OTHOCUTENBHO MMMOPTEPa COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl U3enua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHgyert-

CA K 3KCNyaTaluy no UCTeueHuu 5 neT xpaHeHus ¢ Aatbl

U3rotoBneH1s bea npeaBapuTeNbHON NPOBEPKM (AaTy U3ro-

TOBNEHWA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHbBIE feii-

CTBHMA NepcoHana unu nonb3osarens

— He UCnonb30BaTh C NOBPEXAEHHOM PYKOATKOM UK NO-
BPEXAEHHBIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb30BaThb NPH NOABNEHWM AbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3genus

— He UCMonb3oBaTb C NepebUTbIM UMK OrONEHHbIM ANEKTPU-
UeckuM Kabenem

— He UCMoMb30BaTh Ha OTKPBITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinaemMoi Bofie)

— He BK/IOYaTb NPU NnonafaHuy Bofbl B KOPMyC

— He UCNonb30BaTthb NP1 CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCMonb30BaThb NPH NOABNEHWM CUNbHOW BUOpaLmMu

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHUI

- NEepeTépT UNK NOBPEX/AEH SNEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEXMEH KOpMyc U3fenus

Tunwu nepuoanYHOCTb TEXHHUECKOro OGCI'Iy)KVIBaHHH

PekoMeHayeTCa OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK MOCTE KaX-

[I0T0 UCNONb30BaHKA.

XpaHeHue

- HeobX0AMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHHWTb BAANM OT UCTOUHUKOB NOBbILLEH-
HbIX TEMNEpaTyp v BO3AEHCTBUA COMHEUHbIX Nyuei

- NpH XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenaga
Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBk# He AonyckaeTca

- fnogpobHble TpeboBaHHA K YCNOBUAM XpPaHEHWS CMOTPH-
1e 8OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBka

- KaTeropuuecki He JOMyCKaeTca nafeHue 1 nobble Mexa-
HUUECKMe BO3[ENCTBMA Ha YNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

- NpH pasrpysKe/norpy3sKe He [oMyCKaeTCs UCMob30Ba-
Hue Noboro BUaa TEXHUKH, paboTatoLLei o NpUHLMNY
32)KMMa YNaKoBKK

- nogpobHbie TneboBaHWA K YCIOBHAM TPAHCMIOPTUPOBKH
cmortpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

YKa3saHusA no TexHuke besonacHocTH

O6wwue YKa3aHHUA N0 TeXHUKe be3onacHocTu ans
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

EXNPEQYNPE- Mpountaiite Bee ykasanua no Tex-
XOEHUE HUKe 6e30NacHOCTH, UHCTPYKLUH,
MNNIOCTPALUK U cnieuduKanum,
npefocTaBneHHbie BMECTE C HACTOALYUM 3NEKTPOUHCTPY-
meHTOM. HecobnioieHue kakux-nubo u3 ykasaHHbIX HIKe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHON NOPAXKEHHUA INEKTPUYE-

CKWM TOKOM, N0Xapa W/Wnu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMH U YKa3aHuA ansa byaywero

MCNONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKasaHUAX

MOHATUE «ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha NeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha aKKyMyNATOPHbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT (0e3 ceTeBoro

LWHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LeHHbIM. BECnopAI0K UMK HEOCBELLEHHDbIE YUaCTKK pa-
bouero MecTa MOTyT IPUBECTH K HECUACTHBIM ClyYasM.

» He paboraiite c aneKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., cogepKallei ropoune
JKUAKOCTH, BOCTINaMEHSAIOLUECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbIN WK NapoB.

» Bo Bpems paboTbi c 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He Aonyc-
Ka#Te 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecry aereii U no-
CTOPOHHUX nuL. OTBNEKIIKCH, Bbl MOXeTe NoTepsATb
KOHTPOIb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTDL K WTencenbHon posetke. Hu B koem cny-
Yae He BHOCHTE H3MEHEHHH B WTencenbHylo BUNKy. He
NpUMeHsaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITeNcenbHble BUIKK U NOAXOAALWE
LiTencenbHble PO3ETKU CHUXAKT PUCK MOPAXEHUA aneK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTe TeNeCHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prsaMM, 3NeMeHTaMu
OTONNEeHHA, KYXOHHbIMH NNUTAMU W XONOAUNbHUKAMH.
[pw 3a3emnequy Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOpa-
)XEHWA 3NEKTPOTOKOM.
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> 3awuaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPo-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He paspelaetca Mucnonb3oBaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
Hu10. HUKorAa He MCONb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WNH NOABECKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANA
M3BNEUEHHA BUMKH U3 LITENCENbHON PO3eTKH. 3aLu-
LWaiiTe LWHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKMX TEMNepaTtyp,
macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXKHBIX YacTen anek-
TPOHUHCTPYMEHTA. M0BPEXIEHHbIN UMK CYTaHHBIN LIHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INIEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yAnMHUTenH. [pUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
PaXeHHs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnv HeBo3MOXHO U3bexaTb NPUMEHEHHUA IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaliTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KnoueHua. [IprMeHeHne YCTPOMCTBA 3aLLUTHOTO OTKIO-
UEHUA CHKAET PUCK SNEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHS.

BesonacHocTb nioaei

» ByabTe BHUMaTENbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NPoAYMaHHO HauMHalTe PaboTy ¢ INeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yitecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHWM UMM NOJ, BO3[e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTB. OanUH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTW NPKU PaboTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiiTe cpeACTBa MUHAUBUAYANbHON 3ALUTDI.
Bceraa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCnonb3oBaHue
CPeacTB UHAMBMAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHOM
Mackw, 0byBu Ha HeCKoNb3sLLel NOAOLIBE, 3aLLMTHOTO
LUNeMa UK CPEACTB 3aLLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTU OT BMAA PabOThI C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NOMYUYEHHUA TPaBM.

» lpenoTBpaLuaiite HenpegHamMepeHHoe BKNIOUeHne
3NeKTPOMHCTPYyMeHTa. lMepea TeM kak NOAKNIOUUTD
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKyMynaTopy,
NOAHATb HNH NEePEHOCUTb 3NeKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yiep)KaHKe Narblia Ha Bbl-
Kntouatene npu TPaHCNOPTUPOBKE ANEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTaHWUA BKMNIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CIyUAAMM.

» Y6upaiite ycTaHOBOUHbBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNOUMU A0 BKNIOUEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTPy-
MEHT U/ KMHOU, HaxoAALWMIACA BO BPaLLIOLEeNCA yacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPABMaM.

» He npuHumaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnMMmaiite ycToiMuMBO€e NONOXKEHHe U
coxpaHsiite paBHoBecHe. bnarofaps sTomy Bbl MoxeTe
Nyullle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
JaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocure nogxoaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAieXKAY U YKpaLleHus. [lepxuTte BONoCbl U
ofeXAY BAANH OT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas oge-
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X[a, YKpaLIeHWUA U1 ANIMHHbIE BONOCHI MOTYT DbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA YaCTAMMU.

Ipy1 HanMUMKM BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCachi-
BaloOLMX U NbinecbopHbIX YCTPOHCTB NpoBepAnTe UX
npucoeauHeHHe U NpaBUNbHOE HCTIoNb30BaHue. [1pu-
MEeHEeHHe MblNeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 Mbirbio.

Xopoluee 3HaHHe INEKTPOMHCTPYMEHTOB, NONYYeHHOe
B pe3ynbTaTe 4acToro X HCMOMb30BaHHA, He fOMKHO
NPUBOAUTbL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHPOBAHHUIO
TEXHUKH De30NnacHOCTH 06paLLeHUsA C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMu. OIHO HeDPEXHOE IeUCTBUE 3a 0N CEKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3H1KHOBEHHs nepebos B pabo-
Te aNEeKTPOMHCTPYMEHTA BCeACTBME NOMHOMO WM Ua-
CTMUHOTO NMPeKpPaLLeHKs IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XOEHHA LIenK1 ynpaBneHnua 3HeprocHabxeHuem ycraHo-
BUTE BbIKNOUaTeNb B NonoxeHue Bbikn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKWUPOBaH (NpH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETEBYI0 BUTIKY OT PO3ETKU UK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATop. 3TUM NPEeaO0TBPALLAETCA HEKOHTPONUPYE-
MblIi MOBTOPHbIM 3anycK.

MpumMeHeHHe INEKTPOUHCTPYMEHTa U 06paLueHue C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonb3yiite

AnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMI CNeLUanbHbli 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALIMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yka3aHHOM Auanaso-
He MOLLIHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NPH HeHc-
NpaBHOM BbIKNiouaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAMAETCA BKIOUEHHIO UK BbIKMIOUEHMIO, ONAceH 1
[LOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepen TeM Kak HaCTpauBaTb INEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOHPaTb anek-
TPOHUHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTKNIOUUTE LUTEeNcenb-
HYI0 BUAIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NpefoCTOPOXKHO-
CTM NpeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepPeHHOE BKMoueH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe aNeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM ANA

peteii mecte. He pa3peluaiite nonb3oBaTbCA NekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NHLLAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C
HUM UNH He YNTaNH HaCTOALMX HHCTPYKLMIA. Jek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX XL

» TuwarenbHo yXxaXHBaiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM U

npuHagnexHoctamu. lposepsiite 6esynpeunyto
(DYHKLMIO M XOf ABHXKYLLUXCA YACTEH INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UK NOBPEXAEHUHA, OTPH-
LaTeNbHO BUAIOLMX HA (DYHKLIMIO INEKTPOHHCTPY-
MeHTa. MoBpexAeHHbIe UacTH JOMKHbI ObITb 0Tpe-
MOHTHPOBaHbI 10 UCTONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [noxoe 0bcnyxuBaHKe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHON BONbLLIOMO YMCNIA HECUACTHBIX Clyya-
eB.

» [lepxuTe pexyLyuit MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U Uu-

CTOM COCTOAHMHK. 3a60TMBO YXOXeHHble pexyLine
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MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLINMU KDOMKaMK PEXe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NErue BeCTH.

» [pumeHaANTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEXKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. N1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUAMHU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
uue yCNoBHA U BbiNonHAemyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HeNPeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXeT NPUBECTU K ONACHbIM CUTYaLIUAM.

» [lepxuTe pyuKu U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXHMH U uu-
CTbIMH, CiefiuTe UToObI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
XHAKOIH UNU KOHCHCTEHTHON CMa3KK. CKONb3kue pyu-
K1 ¥ NOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHoMy
0DpalLeHKIo C UHCTPYMEHTOM U HE AAtoT HAIEXHO
KOHTPONWPOBATb €ro B HENPEeABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

Cepsuc

» PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTa L0MKEH BbIMOMHATLCA
TONbKO KBanuchHLUPOBaHHBIM NEPCOHANOM H TONbKO €
NpPUMEHEeHWEM OPUrMHANbHBIX 3aNacHbIX YacTei. ITM
obecneunBaetcsa be30nacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHus no TexHuke besonacHocTu ana
MYNbTH(YHKLHOHANbHBIX HHCTPYMEHTOB

» [pu BbInONHeHUM pabort, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXXET 3a1eTb CKPbITYI0 3NEeKTPONpPoBoA-
KY HNK CBOW COGCTBEHHDIH LWHYP NUTAHUA, AEPXKUTE
MHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HAXOAALLENCA NOL HANPSXKEHWEM NPOBOAKOM MO-
)KET 3apANTD METANTIMUECKME UACTH INEKTPOMHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTH K yapy NEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute 06pabaTbiBaeMylo 3arotoBKYy Ha cTabunb-
HOM OCHOBAHHH C IOMOLLbIO 32)KUMOB HUITH HHbIM
yAobHbIM cnocobom. YaepxueaHuem obpabatbiBaemon
3aroTOBKM B PyKE UMK NPUXUM ee K cebe He obecneunsa-
eTcA ee cTabunbHoe yiepkaHue, 1 OHa MOXET BbIATH W3-
Mof] KOHTPONS.

» Wcnonb3yiiTe 3neKTPOUHCTPYMEHT TONBKO ANS CYXOro
wnudoBaHua. [IPOHUKHOBEHKE BOAibI B INEKTPOMHCTPY-
MEHT MOBbILLAET PUCK NOPAKEHUS INEKTPOTOKOM.

» BuumaHue: onacHocTb Bosropanua! U3beraiite nepe-
rpesa Wwn1dyemoi NOBePXHOCTH W LWAK(MALIHHDI.
Mepepn nepepbiBaMu B pabote Bceraa onopoxHanTe
KOHTeifHep Ans nbinu. Mbinb OT WNKGHOBaHHS, HAKOMKB-
LUascA B MblNEBOM MeLLke, MUKPO(UNLTPE, ByMaxHOM
MelLKe (MnK B Mellke-(hunbTpe / dunbTpe nbinecoca) Mo-
XET NPK HebNaronpUATHbIX YCNOBUAX CAMOBO3rOPETHCH,
Hanp., OT UCKPbI NpU WnKgoBaHUM MeTannos. Ocobeh-
HaA OMaCHOCTb BO3HMKAET, KOTAa NMbib OT WAH(OBAHHS
CMeLLMBAETCA C 0CTaTKaMK Nlaka, MonypeTaHa Unu Apy-
X XMMUKATOB, a LWAKdyeMas NOBEPXHOCTb HArpenach ot
LNMTENbHbIX paboT.

» He nopcraensiite pyku B 30Hy nunenus. He nogcras-
nAiTe PYKK NOA 3aroToBKY. [1p1 KOHTAKTE C MUNbHBIM
MONOTHOM BO3HMKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHUA.

» PerynsapHo npouuwaiiTe BEHTUNALMOHHDIE Lienu
3NMeKTPOUHCTPYMeHTa. BeHTUNATOP ABUraTens 3aTaruBa-
€T MbiNb B KOpnyc, 1 60MbLLOE CKONMEHWE METANH-

UECKOW NMblN MOXKET NPUBECTU K INEKTPUUECKOM OMacHO-
CTH.

» HWcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLME METaNNOUCKaTENH
[ANA HaXO0XKAEHHUA CNIPATaHHbIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNK 06palLaiiTech 3a CIpaBKoH B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT ¢ 3NeKTponpoBos-
KO MOXET NPUBECTH K NOXaPY M NOPAXKEHUIO 3NEKTPOTO-
KoM. loBpexaeH1e razonpoBoaa MOXET NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BpEX/IEHWE BOAONPOBO/ia BEAET K HaHECe-
HWI0 MaTepUanbHOro yiiepba nu MoXeT BbI3BaTb Nopa-
XEHME 3NEKTPOTOKOM.

» Kpenko fepxute 3neKTPOMHCTPYMEHT BO Bpems pabo-
Tbl ABYMA PYKaMH U cneauTe 3a yCTOﬁlIHBbIM nonoxe-
HUeM Tena. [IByma pykamu Bbl MoxeTe bonee HaiexHo
BECTM 3N1EKTPOUHCTPYMEHT.

» [pu cmeHe CMeHHbIX PabounX MHCTPYMEHTOB ofie-
BaiiTe 3alUUTHbIE pyKaBHubl. CMeHHble paboune
MHCTPYMEHTbI NPU ANMTENbHON 3KCNNyaTaluu HarpeBaroT-
cA.

» He cumwaiite yBnaxHeHHble MaTepuans! (Hanp.,
060u) 1 He paboTaiiTe Ha BNaXKHOM OCHOBaHHH. [1po-
HWUKHOBEHME BO/ibl B 9NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET PUCK
MOPaXXEHMSA ANEKTPOTOKOM.

» He obpabarbiBaiite 06pabaTbiBaeMyio NoBepXHOCTb
JKUAKOCTAMH, COAepKALUMMMU pacTBopuTeni. [pu Ha-
TpeBe MaTepHanos Npu ckObNEHUN MOTyT BO3HUKHYTb
AL0BHTbIE rasbl.

» Mpu pabote co ckpebkom 1 HOXOM NposBNANTE 0CO-
6y10 ocTopoXHOCTB. Paboume MHCTPYMEHTbI OUEHb
0CTpble, CYLLECTBYET OMACHOCTb TPABM.

OnucaHue NpoAyKTa U ycnyr

MpouTnTe BCE YKa3aHWA U HHCTPYKLUHK NO
TexHuke besonacHocTH. Hecobnionexue yka-
3aHWH 10 TexHUKe He30MacHOCTH U UHCTPYK-
LIMA MOXET NPUBECTU K NOPaXEHHUIO INEKTPH-
UeCKWUM TOKOM, NOXapy W/Wnu TAXENbIM Tpas-
Mam.

Moxanyicta, cobnioaanTe UNMIOCTPALMM B Hauane pyKo-

BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

MpumeHeHHe No Ha3HAUEHUIO

INEKTPOUHCTPYMEHT NpeHa3HaueH ANna PacruNUBaHKa 1
paspesaHus PeBECHbIX MaTepHanos, NNacTMacchbl, runca,
LIBETHbIX META/NOB M KPENEXHbIX 3eMEHTOB (Hanp., reo3-
nen, ckpenok). OH Takxe NpurofeH Ana 06paboTku MArkow
MAUTKK N9 CTEH, CYXOro WMGOBaHKA U WabpeHns He-
Bonblunx nosepxHocter. OH B 0COBEHHOM CTEMNEHHU NPHUro-
NleH ina paboT BONK3K Kpas U 3anof/iuLIo.

N306paxeHHble COCTaBHbIE YacTH
Hymepauwﬂ npeacraBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINO/THEHa N0
I/I306pa)KeHI/IIO Ha CTpaHuLe C UNNMKCTPALUAMMU.

(1) Poiuar AutoClic ans pasbnokupoBku pabouero
MHCTPYMEHTa
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(2) Bbikniouatenb
(3) Konecuko yctaHoBKH uncna konebaHui
(4) BeHTMNALMOHHbIE NPOPE3H
(5) PykonATKa (C M30NMpPOBaHHOM MOBEPXHOCTbIO)
(6) Pesbba ans AONONHUTENBHON PYKOATKH
(7) NarpoH
(8) MorpyxHoe nunbHoe nonotHo"
(9) WnucosanbHaa nauta®
(10) LLInncbosanbHbiit nuct”
(11) Orpanuuutens rybuHb”
(12) CermenTHOe nunbHoe NonoTHo"
(13) LLnanr nbineyganexus”
(14) Narpy6ok nbineyaanenms”
(15) YctpoiicTeo nbineypanenma’
(16) 3ax1MHOI pblvar yCTpoicTBa nbineyaaneHna’”

A) W306paxkeHHble HNM ONUCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH HE BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIH 06beM noctaBku. [oNHbIi acCOPTUMEHT
npuHaanexHocteil Bbl HalaeTe B Halwel nporpamMme npu-

)
)
)

HaAANeXHOCTeN.
TexHuueckue AaHHble
MynbTH(YHKLHOHANbHbIH PMF 250 CES
MHCTPYMEHT
ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3603A021..
Hactpotika uacTotbl °
KonebaHui
KOHCTaHTHaA 3neKTPOHKKA °
lnaBHbIR Nyck °
MatpoH AutoClic °
Howm. notpebnaemas Br 250
MOLLHOCTb
[Tone3Hasa MOLLHOCTb Br 130
Uucno 0bopoToB xonoctoro MUH ™ 15000-20000
XoAan,
Yron konebaHus Haneso/ ° 1,4
HanpaBo
Macca cornacHo Kr 1,2
EPTA-Procedure 01:2014
Knacc 3auuthbl o

MapameTpbl ykadaHbl Ans HOMUHaNbHoro Hanpsxexus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaueHUAX HANPAXXEHKA, a TAKXKe B CneLudrueckom Ana
CTPaHbl UCMOMHEHUN MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[JaHHble no wymy 1 BUbpaLuu

LLlymoBasn amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUN C

EN 62841-2-4.

A-B3BELUEHHbIN YPOBEHD LUYMa OT 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA CO-
cTaBnseT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO JaBneH!s 84 ab(A);
YPOBEHb 3BYK0BO# MowiHoCTH 95 B (A). MorpelwHocTb
K=3 nb.

WUcnonb3yiTe cpeacTBa 3aL4uThl OPraHoB cnyxa!
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Pabota 6e3 fononHUTENbHOI PYKOATKH

CymmapHas BUbpauus a, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpasre-
HWI) 1 NOrpeLHOCTb K onpeeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4 (wnudosanue), EN 62841-2-11 (pacnunu-
BaHue):

LUnudposanme: a,=10 m/c’, K=1,5 m/c?,

PacnunueaH1e NorpyxHbIM MUAbHBIM MONOTHOM:

a,=13 m/c?, K=2 m/c?,

Pacnunusanue CEerMeHTUPOBAHHbIM MUNbHbLIM MOMOTHOM:
a,=14 m/c’, K=3 m/c?,

LLabpenue: a,=12 m/c?, K=1,5 m/c’.

Pabota c JononHuTeNbHOM PYKOATKON

CymmapHas BUbpauus a, (BekTopHas CyMma Tpex Hanpasre-
HWI) ¥ orpelHocTb K onpeaeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4 (wnudosanue), EN 62841-2-11 (pacnunu-
BaHue):

Lnudposanme: a,=9 m/c’, K=1,5 m/c?,

PacnunuBaH1e NorpyxHbIM MUbHBIM MONOTHOM:

a,=17 m/c’, K=2 m/c?,

PacnunuBaH1e CerMeHTMPOBAHHBIM MUMbHBIM MONOTHOM:
a,=18,5 m/c’, K=3 m/c?,

Wabpenue: a,=16 m/c?, K=1,5 m/c*.

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaUEeHHe LYMOBOW IMUCCHU M3MEPEHbI N0 METO/IUKE U3Me-
peHuA, MPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb UCMONbB30-
BaHbl [iNA CPABHEHMA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakKe
NPUroAHbI 1A NPeABapUTeNbHOM OLEHKM YPOBHA BUOpaLMu
W LLYMOBOW 3MUCCHK.

YpoBeHb BUDPALMK 1 3HAUEHHE LIYMOBOH 3MUCCHUN YKa3aHbl
Q1A OCHOBHbIX BUAOB PaboTbi C aNEKTPOMHCTPYMeHTOM. Ofi-
HaKO eCrnv aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfeT UCNONb30BaH [f Bbl-
NOMHeHUA JpYrux paboT ¢ NPUMEHEHUEM HENPEeaYCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PADOUMX MHCTPYMEHTOB UM TEXHWYE-
ckoe obcnyxuBaHue He OyeT oTBeYaTh NPEANUCaHUAM, TO
3HaUeHHs YPOBHA BUOPALMM W LLYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHBIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbICUTb ODLLMI
YPOBEHb BUDPALMK 1 0bLLLYIO LIYMOBYIO 3MUCCHIO B TEUEHUE
BCEW NPOAO/MKUTENBHOCTH PabOThI.

[InA TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALMM W LLIYMOBOM IMUCCHM
B TeUeHWe ONPeeNeHHOro BPEMEHHOTO MHTEPBaNa HYXHO
YUMTBIBATb TaKXKE U BPEMA, KOTZIa MHCTPYMEHT BbIKIOUEH
WK, XOTA U BKMIOUEH, HO He HaxofMTCA B paboTe. 310 MOXeET
3HAUMTENIbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALIMK 1 LIYMOBYIO
IMMUCCHIO B NEpecueTe Ha NonHoe pabouee Bpems.
MpenycMoTpHTe JONONHUTENbHBIE Mepbl Be3onacHoCTH Ans
3alluTbl ONepaTopa oT BO3AEeHCTBUA BUOpaLmMu, HanpuMep:
TexHUueckoe 0bCnyxMBaH1e ANEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl M0 NOANePXXaHHI0 PYK B Tenne,
OpraH13aLya TeXHONOTMUECKMX MPOLIECCOB.

Cbopka

» lepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaWTe LUTENcenb U3 PO3eTKH.
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3ameHa pabouero HHCTPyMeHTa

» [pu cmeHe pabouero HHCTPYMEHTa HafeBaiiTe 3aLuT-
Hble PyKaBHLbI. [PMKOCHOBEHHE K pabounM HHCTPYMeH-

TaM MOXET NPUBECTU K TDAaBME.

Bbibop pabouero HHCTPyMeHTa

MCI’IO}'IbSyVITe TONbKO NpeayCcMOTPEHHbIE ANA JaHHOM0 3neK-

Pabouuit MHCTPyMEHT PMF 250 CES

TPOWHCTPYMEHTa CMeHHbIe Paboure UHCTPYMEHTDI.

Fagu®

STARLOCK \/
S

STARLOCKPLUS @ ><
S

oS
STARLOCK MAX - ><
Ry

HwxenpuseaeHHas Tabnuua conepxuT npumepbl pabounx MHCTPYMEHTOB. Mpoure pabouue HHCTPYMEHTbI Bbl HaiaeTe B 06-
LIMPHOM acCOPTUMEHTE NPUHaNexHocTer Bosch.

Pabouuit MHCTPYMEHT
BumeTann1ueckoe

HO€ MONOTHO

Marepuan
[peBecHble MaTepuansi,

Tannbl

MpumeHeHne
Pacnunbl ¥ ponunbl ¢ NOrpy»eH1eM;

CErMeHTHOE NMWMb-  MNacTMAcChl, LLBETHbIE Me- TaK)Ke A/A pacnunuBaH1s bnnsko K kpasam, B yrnax u Tpya-

HOAOCTYMHbIX 0BNacTAX;

npumMep: YKopoueHue y>Ke MOHTUPOBAHHbIX HANONbHbIX
NAMHTYCOB UK ABEPHBIX KOPODOK, MUNEHHE C MOrPYKEHN-
eM iNA NOATOHKKM NaHenew 4na nona

LUnucbosanbHas
NAWTa 418 IMCTOB
cepuu Delta 93 mm

B 3aBUCMMOCTH OT WNUG.
NIUCTOB

lnockoe WnndgoBaHKue Kpaes, YrnoB UK TPYAHOLOCTYN-
HbIX 0bnacTen;

B 3aBUCUMOCTH OT LNMGHOBAMbHBIX IUCTOB, HAMP., /1A
LWNMhOBaHWA IPEBECHHDI, NAKOKPACOUHbIX MOKPbITHH,
KaMHs;

LLInnchoBanbHbIe TUCTbI HA OCHOBE HETKAHHbIX MaTepHa-
1I0B ANNA OUMCTKM W CTPYKTYPUPOBAHHS ADEBECHHbI, yane-
HUA PXKABUMHBI C METNNOB U NOALNW(OBKY NaKOB, NOMK-
pOBanbHbIi BOWNOK AN NPeABapUTENbHOM NONMPOBKM

Hacagka ans wnu-
hoBaHu1A Npochu-
nen

[peBecuHa, Tpybbl/npo-
(WK, KPackM, Naku, Ha-
NONHUTENU, METaN

YnobHoe 1 achdhekTMBHOE LWNKUGOBaHKE Npodunel aua-
MeTpoM 55 Mm;

KpacHble WU OBaNbHbIE NMUCTbI NS WNM(OBAHKA ipeBe-
CHHbI, TPY6/npodunent, Kpacku, naka, HanoHUTENA U Me-
Tanna

bumetannuueckoe
NONOTHO ANA N1ne-
HUSA C NOTPYXEHH-

em

Msrkas ApeBecuHa, Mar-
K1e MnacTMacchbl, TUnco-
KapTOH, TOHKOCTEHHbIE
NPOMUNK U3 aNOMUHKA 1
L{BETHbIX METaNNOB, TOH-
KWW NUCTOBOM MeTann, He-
3aKaneHHble rBO3AM W LLy-
pynbl

[ns HebonbLuKMX PaboT MO OTPE3AHHI0 U BPE3AHMIO;
np1Mep: Npope3aHHe Nasos [/1A PO3ETOK, 0Tpe3aH1e
MeAHbIX TPY6 3anoAnuLo, MMNEHUE C NOrpPyKeHUEM B
TUTCOKAPTOHHBIX MAKTaX

dunurpanHble paboTbl N0 NOATOHKE B JPEBECHHE;
npuMep: NPONUNUBaHKe Na30B /1A 3aMKOB U (hYPHUTYPbI

£33y Boicokoyrnepoau-
CTOE NUMbHOE Mo~
notHo (HCS) ana
NUNEHKA IpeBecH-
Hbl C MOrPYXeHneMm

[lpeBecHble Matepuanbl,
MATKWE NNacTMacchbl

OTpesaHue 1 rmyboKoe NUneHue C NorpyKeHUem;

TaKKe NuneHue BONM3K Kpas 3aroToBKM, B yrax v TPYAHO-
[OCTYMHbIX MECTax;

NpUMEP: TOHKUH NPOMKA C MOTPYXEHWEM B LieNbHOM Ape-
BECHHE AN YCTAHOBKW BEHTUNIALMOHHON PELIETKN

Bumertannnueckoe
NONOTHO AnA nune-
HWA C NOTPYXXEHU-
€M B TBEPAbIX M0~
POoAax ApEBECUHbI

TBepfian ApeBecuHa, nnu-
Tbi C NOKPbITUEM

[Tunexue c norpyxeHWeM B NIUTax C NOKPLITUEM WK
TBEPAbIX MOPOAaX APEBECUHbI;
NpUMep: BCTPanBaHKe YUepaaUHbIX OKOH

TBeppocnnaBHoe
NONOTHO AnA nune-
HWA C NOTPY>XXEHU-
€M B MeTanne

Mertann, Bbicokoabpasus-
Hble MaTepuarbl, CTeKNo-
BOJMOKHO, TMMCOKAPTOH,
[NPEBECHOBOMOKHMUCTbIE
N/KTBI C LEMEHTHbIM CBA-
3Y0LWNM

Tunexue C NorpyxeH1em B BbICOKOAbpasuBHbIX MaTepHa-
Nax Un1 MeTanne;

npuMep: peska KyxoHHbIX (hacaos, NPOCTas pe3ka 3aka-
NEHHbIX LWYPYNOB, rBO3AEN W HEPXKABEIOLLeH CTanu

160992A4K6((12.10.2018)

Bosch Power Tools



Pabouuit MHCTPYMEHT
% bumetannuueckoe

HWUA C NOrpyXeHu-
em

MONOTHO ANA nune-

Marepuan

Markaa apeBecuHa,
TBepaan ipeBeckHa, ha-
HepOBaHHbIE NNTbI, N0~
KPbITble NAACTUKOM M/u-
Tbl, He3aKaneHHble rBo3au
W Wwypynb
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MpumeHeHne

T1neHue C NorpyxeHUeM B MUTax C NOKPbITUEM UMK
TBEp/bIX NOPOAAX APEBECHHbI;

npuMep: yKopaunBaHu1e ABEPHON KOPODKK, BbIEMKM AnA
MONKK

TsepaocnnasHoe
abpasuBHoe cer-
MEHTHOE MUIbHOE
MonoTHo

LleMeHTHble WBbI, MArKas
HacTeHHan NNKTKa, ap-
MWPOBaHHas CTEKNOBO-
NOKHOM nnacTmacca, no-
PUCTbIN DETOH

Pe3aHue 1 oTpe3aHue 61113Ko K KpasM, B yrnax U TpyAHO-
LOCTYMHbIX 0bnactax;

npuMep: yaaneHue 3aTupku B HACTEHHOW NNUTKE ANA pe-
MOHTHBIX paboT, Npope3aHue Nasos B NNUTKeE, TMNCOBbIX
NAWTax UK NnacTMacce

AnmasHoe abpa-
3UBHOE CErMEeHT-
HOE MUMbHOE Mo~
NOTHO

LlemeHTHble WwBbl, MArkas
HaCTeHHaA NInTKa, 3NoK-
CuaHaa cmona, apMupo-
BaHHaA CTEKNOBONOKHOM
nnactMacca

TouHas (hpe3epoBKa 1 0TPe3aHKe MNUTKH/LLIOBHOO MaTe-
p1ana, ANOKCUAHbIX CMON U apMUPOBAHHBIX CTEKNOBONMOK-
HOM NMNacTMacc;

npumep: Npope3saHie HeboMbLUMX Na30B B MATKOW HACTeH-
HOM NAIUTKE WU Na30B B APMUPOBAHHON CTEKNIOBONOKHOM
nnactmacce

TeeppocnnaBHas
abpasuBHas
[AenbTa-nnura

LlemeHTHbIN pacTBop,
ocTaTkv 6eToHa, ipeBeck-
Ha, abpasuBHble MaTepua-
bl

0bpaboTka pawnunem u WingoBaHKUe TBEPAbIX NOBEPX-
HOCTEM;

np1Mep: yAaneHue LEMEHTHOTO PacTBopa U1 NAUTOYHO-
ro knes (Hanp., Np1 3aMeHe NOBPEXAEHHOM NNUTKK), YAa-
NEHMe 0CTaTKOB Knes ANA KOBPOBOIO MOKPbITUS

TeeppocnnaBHoe

HO [1/19 yjanexua
LIEMEHTHbIX
pacTBopoB

LlemeHTHbI pacTBop,

aﬁpaamsHoe Mnonot- LWBbl, 3NOKCKAHAA CMONa,

apPMUPOBaHHasA CTEKN0BO-
NIOKHOM NnacTMacca,
abpasunBHbIE MaTepuanbl

®pesepoBaHKe 1 OTPE3aHHE LLOBHOTO U MNUTOYHOTO MaTe-
puana, a Takxe 0bpaboTka palinunem u WwnudosaH1e
TBEPAbIX NOBEPXHOCTEN;

NpUMep: yAaneHue NUTOUHOTO Kes U LIEMEHTHORO
pacTBopa B LBax

Bbicokoyrnepoau-
CTblit (HCS) yHu-
BepCabHbIA HOX

pybepouz, KoBPOBOE NO-
KPbITHE, UCKYCCTBEHHbIN
ra3oH, KapToH, Mo U3
MBX

BbicTpoe 1 TouHOe pe3aHne MArKKUX MaTepranos 1 rbkux
abpasnBHbIX MaTepHanos;
np1UMep: pesaHue KOBPOBOTO NOKPbITUA, KAPTOHA, NON0B
13 MNBX, pybeporpa nt.a.

% KecTkui Wwabep

KoBpoBOe NoKpbITHE, Lie-
MEHTHbIM pacTeop, beToH,
NNUTOYHBIA KNew

L1labpeHue TBepbIX NOBEPXHOCTEN;
NpUMep: yAaneH!e LEMEHTHOTO PacTBOpa, NAMTOUYHOrO
Knesi, 0CTaTkoB HeTOHa 1 Knes [ins KOBPOBOIO NOKPbITUA

Tbkuit wabep

Kne# ans KoBpoBOro no-
KPbITUSA, OCTAaTKK KPACKHM,
CUIMKOH

LLlabpeHue rubkux MArkux noBepPXHOCTEN;
np1Mep: yAaneHue CUNMKOHOBbIX LIBOB, OCTAaTKOB Kies
[LNsi KOBPOBOTO NMOKPbITUA U KPAacKK

bumetannuueckui
CerMeHTUPOBaH-
HbIA HOX C BONHMU-
CTOM 3aTOUKOM

M30nALMOHHbIN MaTepu-
an, U30NALMOHHbIE NNK-
Tbl, HANONbHbIE NANUTHI,
M30MALMOHHDBIE NNTbI A/1A
NOrNOLYEHMA 3BYyKa La-
TOB, KapTOH, KOBPOBOE
NOKPbITHE, Pe3nHa, Koxa

TouHoe pe3aHne MArKUX MaTep1anos;
npumep: paCKponKa WU30MALUOHHBIX NNTAT, OTPE3aHKE Bbl-
CTynaroLiero M30/1ALUOHHOro matepuasna 3anofnuuo

TBepaocnnaBHbIA
abpasuBHbIN LWK-

(hoBanbHbIA LWTUDT

[lpesecuHa, Kpacka

LLInnchoBaHHe APEBECHHbI UK KPAcKK B TPYAHOAOCTYN-
HbIX MecTax 6e3 WNhoBanbHbIX IMCTOB;

npuMep: yaaneHue Kpacku Mexay CTBOPKaMu OKOHHbIX
CTaBeH, WAnNoBaHKe ePEBAHHDIX MOJIOB B yrnax

TeeppocnnasHoe
NUMbHOE NOMOTHO
JNA MUNEHHA C N0~
TPyXeHWem

CTeKnoBONOKHO, LIeMEHT-
HbI PacTBOp, APeBECHHa

TuneHue c norpyxeH1eM B BbiCOKoabpasuBHbIX MaTepHa-
nax;
npumep: hpesepoBaHi1e TOHKOH MO3aMUHON MIKTKK
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Pabouuit MHCTPYMEHT Marepuan

cTbiit (HCS) yHu-

MpumeHeHne

OKOHHaA 3aMasKa, U30na- npumep: pesaHue CUIMKOHOBbLIX KOMMNEHCALMOHHbIX LWBOB

-;‘\‘;) Bbicokoyrnepoau- KomneHcauuoHHble WBbl, Pe3aHue 1 0TpesaHne MArKWX MaTep1anos;
s )

Q1 LBOB HepanbHas Bara)

BepcaanbM HOX  LIMOHHbIE MaTEPUanbl (MI/I' MW OKOHHOM 3aMa3sku

YcraHoBKka/cmeHa pabouero uHcTpymeHTa (AutoClic)

(cm. puc. A-B)

BblHbTE BO3MOXHO Y3Ke YCTaHOBNEHHbIH pabounii MHCTPY-

MEHT.

[ina atoro oTkpoiTe pbiuar AutoClic (1) no ynopa. Pabouwit

MHCTPYMEHT oTbpacbiBaetca.

locTaBbTe Xenaembli paboumit UHCTPYMEHT (Hanpu-

Mep,NUbHOE MOMOTHO ANA NUNEHUA yTannneaHuem (8)) Ha

POBHY0 MOBEPXHOCTb TaK, uTobbl U3rnb bbin 0bpatleH BHU3

(cM. puc. Ha CTp. U30bpaxeHui, HaaNMCh Ha pabouem

MHCTPYMEHTE UUTAETCA CBEPXY).

lMoBepHHTe paboumit MHCTPYMEHT B yobHoe [nf TekyLen

paboTbl nonoxeHue. NpUKMIUTE INEKTPOUHCTPYMEHT MO,

XENaeMbIM yrnoM Ha paboumit MHCTPYMEHT Tak, uTobbl OH 3a-

METHO BOLLEN B 3aLieN/eHHE.

» [poBepbTe NPoUHOCTb NOCafKH pabouero MHCTpYMeH-
Ta. HenpasunbHO MNK HEHaZIEXHO 3aKpenneHHble pabo-
uMe MHCTPYMEHTbI MOTYT BO BpeMs paboTsl pasbontatbes
1 noABeprHyTb Bac onacHocTu.

MoHTaX M HacTPOWKa OrpaHUuUTens rMy6UHbI

Orpanuumtens rmybuHbl (11) MOXHO MCMONb30BaTL NP pa-

BoTax ¢ cerMeHTHbIMU MONOTHAMK.

BbIHbTE BO3MOXHO YK€ YCTaHOBNEHHDbIN paboumi UHCTPY-

MEHT.

HapneHbTe orpaHuuntens rybunbl (11) cTopoHol ¢ Mapku-

pOBKO# BBEPX Uepe3 natpoH (7) o ynopa Ha ronosky

peayKTopa aNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OrpaHu1umTenb rMybrHbI paccunTaH Ha cneaytoLyto rybuHy

nponuna:

~ NPV CETMEHTHBIX NUNbHbIX NonoTHax ACZ 85 .. ¢ iuamert-
pom 85 MMm: rnybuHa nponuna 8 mm, 10 MM, 12 Mm 1

Bbibop aboasuBHOro matepuana

14 mm (oHa yKa3aHa Ha orpaHuuuTene rnybuHbl bonbLIMM
wpmchTom, 6e3 ckobok).
~ MpW CErMeHTHbIX NUAbHbIX nonoTHax ACZ 100 .. ¢ aua-
meTpom 100 Mm: rnybuHa nponuna 14 mm, 16 mm, 18 Mm
1120 MM (0Ha yKa3aHa Ha orpaHuunTene rmy6uHbl B ckob-
Kax ManeHbKUM WpHdToM).
YcTaHOBMTE NOAXOAALLEe CErMEHTUPOBAHHOE MU/BHOE MO~
NOTHO ANA HYXHOW rNYyBUHbI pacnunuBanus. Nepemectute
orpaHuuuTens rybuHbl pacnunueanua (11) B Hanpaenexuu
ot natpoHa (7) k cMeHHoMy pabouemy MHCTPYMEHTY, uTobbl
pabounit UHCTPYMeHT cBoboaHO NpoBopauusancs. Mosep-
HWTe OrpaHKunTENb IMyOKHbI pacnunueanms (11) Tak, uTobbl
Hy)KHaA rnybuHa pacnunuBaHUA Haxo4UNach Haf Tem
YUaCTKOM MUMBHOTO NMONOTHA, KOTOpbIM Bbl byaeTe nponsso-
[UTb pacnunuBaHue. CHOBA NepeMecTuTe orpaH1unTeNb
rnybuHbl pacnunuBanmsa (11) fo ynopa Ha 3akKUMHYy!0 LeliKy
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.
CHuMaiiTe orpaHuuntens rybuHbl (11) npu pacnunoske ¢
Apyroi rybuHon nponuna u Ans paboTbl ¢ APYTUMU CMEH-
HbIMM PabOUMMM MHCTPYMEHTaMU. [1A 3T0ro AEMOHTUPYiHTe
CMEHHbIN Paboumit MHCTPYMEHT U CHUMUTE OTPAHWUKUTENb
rny6UHbI C 3KUMHOM LLEKK.

YcTaHOBKa AONONHUTENbHON PYKOATKH

(npunagnexHocTb)

TacAuLan BUbpaLyIo [ONONHUTENbHAA PyKOATKA obecneum-

BaeT yAo0bHyI0 M HaexHyto paboty.

B 3aBMCHMOCTH OT cniocoba paboTbl BBUHTMTE JONONHUTENb-

HYI0 PYKOATKY B peAyKTOPHYIO0 FONIOBKY CrpaBa iK1 Cnesa B

pe3bby (6).

» He npoponxaiite Nonb3oBaTbCA 3NEKTPOUHCTPYMEH-
TOM, €CNH NOBPeXAeHa AONONHUTENbHAA PYKOATKA.
He npou3BopuTe HUKAKUX H3MEHEHHI Ha 1ONONHH-
TenbHoM pyKoATKe.

B 3aBucuMOCTH OT 0bpabaTbiBaeMoro Matepmana u Hy»Ho# NPOU3BOANUTENBHOCTH LWNMGOBAHKA B PACMOPAXEHUM UMEIOTCA

pa3nnyHble aﬁpaSMBHbIe MaTtepuansbl:

LinudoBanbHbii

Marepuan

NUCT

MpumeHeHne

3epHuUCTOCTDL

- Bce apeBecHble MaTepu- [119 NPeBapUTENbHOTO WAK(DOBAHHS, HanpUMep, He- rpybasHa- 40

anbl (Hanpumep, CTpOraHbix banok u 4ocok CTpoliKa 60
TBEPAIE U MATKUE ADE-  Nng nnockoro WNMdOBaHUA W ANA BbIPAaBHUBAHUA He-  CPEMHASA 80
BECHble Nopofbl, CTPY-  fonpuinx HepoBHOCTEN 100
KpacHas JKEUHbIE NKUTbI, CTPOK- 120

TenbHblE NN VITbI)

~ Mertannuueckue matepu-
anbl

CUHbI

[1nA OKOHUATENbHOIO M TOHKOTO mﬂM(bOBaHMH apese-

TOHKaA Ha- 180
CTpOMKa 240
320
400
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LLnudoBanbHbiii  Matepuan MpumeHeHne 3epHucTocTb
nucr
- Kpacka [ns cownndoBbIBaHMS KPacku rpybas Ha- 40
- Nak CTpoiKa 60
- Hanonuutenb [ns wnndoBaHUa rpyHTOBOUHOM Kpacku (Hanpumep, CpeaHss 80
- LWnatenu y[laneHue CnefioB OT KUCTH, Kanenb KPacku U NoTEKOB) 100
120
[lnA OKOHUATEeNbHOM WAX(OBKM FPYHTOBKM Nepef na-  ToHkaA Ha- 180
KWpOBaHWEM CTpoMKa 240
320

YcraHoBKa wnuoBanbHOro NKcTa Ha WU oBanbHy0
nnuTy/cMeHa WnnudgoBanbHOro NUcTa

LLindpoBanbHas nnuta (9) ocHalleHa KPUKOBOM YaCTbio
NIUNYYKK ANA BbICTPOM M NPOCTON CMEHbI LUNUGOBANbHbIX
NIUCTOB C NETENbHOMN YaCTbIO NUNYUKK.

BbibeiiTe TkaHb NUMYUKK Ha Wn1doBanbHoi nnute (9)
nepeq yCTaHOBKOM HOBOTO LnngoBanbHoro n1cta (10) ana
0becneueHns ONTUMaNbHOTO CLENNEHHS.

Mpunoxute wnudosanbHbi nUcT (10) ¢ 0AHOM CTOPOHBI
wnndoBanbHoM NKThI (9) 3aN0ANKMLO C KpaeM NAKTBI, 3a-
TEM HaNoXMTe BECh LNU(OBANbHbIA IMCT Ha NIUTY U XOPO-
LU0 MPUKMHUTE.

[ns obecneueHus oNTUManNbHOTO MbineyfaneHua cnefuTe 3a
TeM, utobbl Bbipe3bl B abpa3vBHOM MaTepHane COBNafanv ¢
OTBEPCTMAMM B LINU(OBANBHOM NKTE.

[ins cHATMA WK oBanbHoro nucTa (10) Bo3bMUTECH 3a KOH-
UMK LWINMOBANBHOMO IUCTA M CHUMMTE NIACT CO LWNMGOBab-
HoW nauTbl (9).

Bbl MoxeTe 1cnonb3oBarb Mtobble WUGOBabHbIE UCTb,
NONMPOBanbHbINA U OUMCTHOM BOHNOK cepuu Delta 93 Mm 13
accopTUMeHTa NpHUHaanexHocTei Bosch.

TpUHaANEXHOCTU ANS WNK(HOBAHHS, Kak TO, HETKaHas Ha-
Knazika/nonupoBanbHbIi BOWNOK, 3aKPENNSIOTCA Ha LNKUGO-
Ba/IbHOW N/UTE TaknM Xe 06pa3om.

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePUANoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

NIePXKaHKEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 META/NOB, MOXET ObiTb BPEAHOW [ 300POBbA.

TPHUKOCHOBEHHE K NblK W NONafaHKe NbiK B AblXxaTe/NbHble

MyTH MOXET BbI3BaTb afNepraueckue peakuuu u/unu 3abo-

NeBaHusA AblXaTeNbHbIX NyTel oneparopa Unn HaxofALLEerocs

BONM3K nepcoHana.

OnpeneneHHble BUMbI NbinK, HanNp., Ayda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAAKaMK ns

00paboTkKM ApeBeCcHHbI (XpoMaT, CPeACTBO A 3alLlUTbI 1pe-

BeCHHbl). MaTepuan ¢ conepaH1em acbecTa paspeluaercs

obpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

- To BO3MOXXHOCTW UCMOMNb3YHTE NPUTofyio ANA MaTepHuana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.

- XopoLlo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcA Nonb3oBaTbCA PECMMPATOPHOM MAcKoM C
hunbTpoMm knacca P2.

Cobntopalite fencTBytOLWME B Ballei cTpaHe npeanucanus

nns obpabarbiBaeMblX MaTepUanos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXXET N1IETKO BOCMNAMEHSATBCA.

MpucoenuHeHHe ycTpoicTBa NbineyaaneHus (cm. puc. C)
YcTpolicTBo nbineynaneus (15) npeaHasHaueHo ToNbKo
1A paboTbl Co WnKhoBanbHOM NnnToi (9), B KOMOUHALMK C
NPYTMMW CMEHHbIMU PabouMMK HHCTPYMEHTAMM €50 UCTIONb-
30BaHKe HelenecoobpasHo.

[na wnudhoBaHKA BCEra NOAKoUanTe yCTPONUCTBO Nbine-
yanexus.

[ina MoHTaxa ycTporicTaa nbineyaanenus (15) (npunagnex-
HOCTb) HEODXOAMMO CHATb CMEHHbII PabOUNit UHCTPYMEHT U
orpaHuunTenb rnybubl (11).

HapeHbTe ycTpoicTBo nbineyaanexus (15) uepes natpoH
(7) o ynopa Ha 3aXHUMHYIO LIEIKY 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.
lNoBepHHTE YCTPOWUCTBO NbiNeyAaneHus B KenaemMoe nono-
eHue (ToNbKo He HenoCPeCTBEHHO NOf ANEKTPOUHCTPY-
MEHTOM). 3aKpoWTe 3axuMHOM pbiuar (16), utobbl 3adiukeu-
pOBaTh YCTPOWCTBO MblNeyaaneHus.

HaneHbTe My(hTy N 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB LUAHTa Mbine-
ynanenusa (13) Ha natpybok nbineynanenus (14). MNoaco-
eauHuTe WnaHr noineypanequs (13) k nbinecocy (npuHaa-
NEXHOCTD).

0630p BO3MOXHBbIX MbINECOCOB COAEPXKHMTCA B KOHLE 3TOMO
PyKOBOACTBA.

Mbinecoc fomkeH bbITb NpUrofeH ana obpabarbiBaemoro
marepuana.

lpuUMeHsiiTe cnewranbHbIi Nbinecoc Ans yaaneHus ocobo
BPEHbIX ANA 300POBbA BUAOB NblNK BO3DYyaUTENEN paka
UNK CYXOW NbINK.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiTe HanpsxeHue B ceTn! HanpsxeHue uctou-
HWMKa NMUTaHUA AOMKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3a-
BO/ICKOM TabnMUKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

» Ybeautecb, uto Bbl MOXXeTe NpUBOAUTD B AieiCTBHE
BbIKNIOUaTeNb, He OTNYCKaA PYKOATKH.

[N BKNIOUEHHSA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NEPESBUHBTE Bbl-

Kniouatenb (2) Bnepeq TaK, utobbl Ha BbIKNMoUaTene noseu-

nocb 0bosHaueHue «l».
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INeKTPOHHbINA NNABHbIM 3aMyCK OrpaHUUNUBAET KPYTALLMH MO-
MEHT MPU BKMIOUEHWM W YBENUUMBAET 3TUM CPOK CNIYXKObl
[Burarens.

INeKTPOHHaA cucTeMa cTabunusaLmm BbIAEPKUBAET UMCTO
KonebaHui Ha XONOCTOM X0y M NOJ, HArPy3KOM NOUTH NOCTO-
AIHHBIM 1 0becneynBaeT PaBHOMEPHYH MPOU3BOANTENb-
HOCTb.

[InA BbIKNIOUEHNA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NepeaBUHbTE Bbl-
kniouarenb (2) Hasag Tak, uTobbl Ha BbIKMoUaTENe NOABK-
nocb 0603HaueHue «O».

Hacrpoiika uacTotbl Konebanuii

IpK NOMOLLM KONEcHKa yCTaHOBKM uucna konebawui (3)
MOXHO BblbupaTh HeobxoMMoe Uncno KonebaHui, B ToM
uMcne Ha paboTaroLLEM MHCTPYMEHTE.

Heobxoanmas uactota KonebaHui 3aBUCHT OT MaTepuana 1
yCnoBui paboTbl U MOXeT bbITb ONpeaeneHa NPakTMUYeCKUM
cnocobom.

Mpu pacnunoBsKe, pe3Ke v WIUPOBaHUM TBEPAbIX MaTepHa-
710B, Hanp., IPEBECUHbI UMM METaN/Ia, Mbl PEKOMEHIYeM
YCTaHaBMBATb YaCTOTY KoNebaHui Ha «6», MATKMX MaTepua-
TIOB, Hanp., NNacTMacchbl, — Ha «4».

YKasaHuA no npuMeHeHUIo

» lepep N06bIMU MaHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaiTe WTencenb U3 PO3eTKM.

» BbixauTe NONHONW OCTAaHOBKHM INEKTPOUHCTPYMEHTa H
TONbKO NOCNE 3TOro BbiNyCKaHTe ero U3 pyK.

YkasaHue: He 3akpbiBaiTe BEHTUNALMOHHbIE 0TBepCTHA (4)

3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPU paboTe, TaK Kak 3T0 CHUKAET CPOK

CNy6bl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

MpuHyMn paboTbl

Bnarogaps konebatenbHoMy npuBoAY pabounit MUHCTPYMEHT
coepLaeT Ao 20000 KonebaHuit B MUHYTY B pasHble CTOPO-
Hbl Nof, CyMMapHbIM yrnom 2,8°. 1o obecneunsaet
TOYHOCTb PaboT B CaMbIX Y3KKUX MeCTax.

PaboraiiTe ¢ He3HAUMTENbHOM U PABHO-
MEPHOM CUNON NPWXKATHA, UHAUE NPOU3-
BOAMTENbHOCTb PAbOTbI CHUXKAETCA U BO3-
MOXHO 3aKNMHUBaHKE pabouero MHCTPY-
MeHTa.

Bo Bpems paboTbl nepemellaiTe anek-
TPOMHCTPYMEHT U3 CTOPOHBI B CTOPOHY,
uT0BbI PABOUMIt UHCTPYMEHT CHNBHO He
HarpeBanca v He 3aKNUHUBaN.

Munexnune

» WUcnonb3yiite ToNbKO HeMoBpeXaeHHble, 6e3ynpeu-
Hble NUNbHbIe NONOTHA. N30rHyTble UKW 3aTyNUBLUKECA
NUNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMUTLCA; UCMONb30BaHKE
TaK1X NOMOTEH MOXKET OTPULIATENbHO CKa3aTbCA Ha Kaue-
CTBE pacnuna Unu Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» [pu pacnunuBaHWK NErKUX CTPOUTENbHBIX MaTepHa-
NOB BbINONHANTE 3aKOHHbIE NPEANUCaHUA U PEKOMEH-
AaluK U3TOTOBUTENA MaTepuana.

» PacnunuBatb ¢ norpyeHHeM MOXHO TONbKO MArKHe

MarepHanbi, Hanp., APEBECHHY, THNCOKAPTOH W T.N.!
[lo Hauana nunexus BbICOKOYNEePOANCTbIMM MUMbHBIMU NO-
NIOTHAMM NPOBEPbTE APEBECHHY, CTPYIKEUHBIE MAIUTbI, CTPOM-
Matepuanbl U T.4. Ha HAIMUME NOCTOPOHHHX T, Hanp.,
rBO3€W, BUHTOB W T.M. [TPX HATMUNM TAKOBbIX YAANHUTE UX
WNY BOCMONb3YHTECH ODUMETanIMUECKUMM NUNbHBIMK NOOT-
Hamu.

OtpesaHue

Yka3auue: [py paspe3aHuu NNUTKKU ANsA CTEH YUuTbIBaNTE,
UTO NPH NPOACMKUTENBHON PaboTe MHCTPYMEHTbI NofBepra-
I0TCA BLICOKOMY M3HOCY.

LLinudroBanue

MpoayKTMBHOCTb PaboThl U XapakTep LWNU(OBaHHOM no-
BEPXHOCTH 3aBUCAT, B OCHOBHOM, OT BblbpaHHOro abpasus-
HOro MaTepuana, ycTaHOBNEHHOTO uMcna KonebaHui 1 cunbl
HaXaTns.

Tonbko besynpeuHble abpasnBHble MaTep1ansl obecneunsa-
10T XOPOLLYH0 MPOU3BOAUTENbHOCTb U LLAAAT 3NEKTPOUHCTPY-
MEHT.

CnepauTe 3a paBHOMEPHbIM YCUIUEM NPUXKATHS, UTODbbI Mo-
BbICUTb CPOK CNy6bl abpasnuBHOro MaTepuana.
UpeaMepHoe NoBbILLEHKE YCUINA NPUKATHA He BefeT K No-
BbILLEHHIO NPOM3BOAMTENBHOCTH, A K bonee CUNbHOMY U3HO-
CY aNEKTPOMHCTPYMEHTA M abpasMBHOro MaTepu1ana.

[inA TouHOro ToueUHOro WNUGOBAHNA YINOB, KPOMOK M TPYA-
HOZOCTYMHBIX YUaCTKOB Zl0NMyCKaeTcA paboTa Takxe U TONbKO
NULLb KOHYMKOM MMM KDOMKOM LINUOBaNbHOM MANTHI.

Mpy ToueuHoM LWNUOBaHWM abpa3nBHAA LLIKYPKA MOXET
CUNbHO HarpeBaTbCA. YMEHbLIMTE YacToTy KonebaHuii v npu-
XXUMHOE YCHUNUe 1 PEryNApHO OXnaxaante abpasuBHbIi Ma-
Tepuan.

He ucnonbayiite abpasuBHbIi MaTepuan, Kotopbim Bbl 0bpa-
barbiBanu metann, s 0bpaboTku Apyrux MaTepuanos.
[pHUMeHANTE TONbKO OPUTMHANbHbIE NPUHALNEXHOCTH
Bosch.

[ina wnudhoBaH1A BCerfa NoAKMouanTe yCTPONUCTBO Mbine-
yAaneHus.

LLlabpeHune

OcyuecTBnanTe WabpeHne Ha BbICOKOW YacToTe KonebaHuii.
Ha mMArkoi nosepxHocTH (Hanp., Ha ApeBecuHe) pabotaiTe ¢
MWHUMaNbHO BO3MOXHBIM YITIOM W ManbiM YCHIIMEM NpKXa-
THsA. B NPOTUBHOM Cyuas WnaTenb MOXeT Bpe3aTbca B 06-
pabartbiBaemyto NOBEPXHOCTb.

TexobcnyxuBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepep No6bIMM MaHUNYNALUAMH C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaTe WTENcenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHus kauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COAEPIKUTE INEKTPOMHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPope3H B UnCToTe.
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PerynspHo ouuianTe NpoBONOYHOM LETKOM abpasuBHbIi
paboumit MHCTPYMEHT (MPUHAANEXHOCTH).

Ecnu Tpebyetcsa nomeHATb WHYp, obpallaiTech Ha pupmy
Bosch 1nu B aBTOpr30BaHHYH0 CEPBUCHYO MAacTePCKYHO /1A
3NEeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpocam
NPUMEeHeHuA

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY 1 0bcnyxmBaHuIo Bawwero npoaykTa, a Takxe no 3an-
yacTaM. M30bpaxeHua ¢ NPOCTPAHCTBEHHBIM Pa3fieneH1eM
nieTanen 1 MHhopMaLMio No 3anyacTamM MOXHO MOCMOTPETb
TaKxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnsiowui
KOHCYNbTALMW HA NPEAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLMH, C
Y10BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCKTENb-
HOrO Hallel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEKHOCTEN.
lMoxany#cra, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyactei 0ba3a-
TeNbHO yKa3sbliaiTe 10-3HauUHbIM TOBAPHbIA HOMEP M0 3a-
BO/ICKOV Tabnuuke uagenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUiHHOE 0BCNYKMBAHUE N PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHem TpeboBaH!I U HOPM U3rOTOBMTENS MPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (DUPMEHHBIX
UNK1 aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LeHTPpax «PobepT bolwy».
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpahakTHOM Npo-
NYKLMK ONACHO B 3KCNYyaTal|uu, MOXET NPUBECTH K yLiiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpachakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUeHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobeprt bol» BawwyTuHckoe wocce, BA. 24
141400, r. Xumkn, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

benapycb

1M «Pobept Bowx» 000

CepBHCHbIN LEHTP N0 06CNYXMBaHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdbuumranbHbli caiT: www.bosch-pt.by

Kasaxcrau

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHUA U NPUEMA NPETEH3HI
TOO «Pobept bowy (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxctaH

050012

yn. Myparbaesa, A. 180

BLl «[epmec», 71 3Tax

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

YkpaiHcbka | 47

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyi0 M aKTyanbHyt0 MHBOPMALMIO O PACTONOXEHUH Cep-
BUCHbIX LIEHTPOB 1 NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeETE NONYyuUTh
Ha 0(hMLMaNbHOM canTe:

www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[1n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbii LieHTp TOMA3

2069 KuwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®dakc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenus, Asep6aiigxaHn, Fpy3ua, Kupruscran, MoHro-
nuA, TagkukucTaH, TypKMeHUCTaH, Y36eKucTaH

TOO «PobepT bou» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpoaaxHoe obcnyx1BaHue Npocnext
Paitbimbeka 169/1

050050 Anmarbl, KasaxcraH

CnyxebHas an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbli Beb-cant: www.bosch.com,
www.bosch-pt.com

Ytunusauua

OTCNyXMBLUKE CBOM CPOK 3N1EKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTM M YNAKOBKY CeayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM Un-
CTyI0 peKynepavwyio OTXOf0B.

YTUNU3UPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENBHO
ot bbiToBOro Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHos EC:

B cootBetcTBMM C EBponeiickoi gupektuaoi 2012/19/EU

00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKUX W ANEKTPOHHBIX NpMbopax

1 ee npeobpasoBaH1eM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENbCTBO

HerogHole 3ﬂeKTp0I'IpI/160pr HYXHO COﬁMpaTb OTAENbHO U
CAaBatb Ha 3KO/TOrMYECKK YUCTYIO nepepa60TKy.

YKpaiHcbka

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[N NONEPE- Mpouwurtaitte BCi BKa3iBKHM 3 TeXHiKK
H)KEHHH 6e3neku, iHCTPYKUil, intocTpauii Ta

cneuudikauii, HagaHi 3 yum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NOAAHMX
HUXKUe IHCTPYKLIM MOXeE NPU3BECTU 40 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[lobpe 36epiraiiTe Ha MailbyTHE Ui nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Bosch Power Tools
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i NOHATTAM «eNeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yYBa3i eNEKTPOIHCTPYMEHT, WO NPaLtoe Bia
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6es enektpokabento).

be3neka Ha po6ouomy Micui

» Tpumaiite cBoe po6oue micue B uncToTi i 3abe3neute
Robpe ocitneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraxe
OCBITNIEHHS HAa POBOYOMY MiCLLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLLACHUX BUNAKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepefoBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
roprUMX pifKH, ra3is abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb NOPOKYBATH iCKPH, Bl AKUX MOXE 3alMaThCA
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe 4o po6ouoro micua Aitei Ta iHWKX
nioge. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byfieTe 3ocepemxeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKTpoiHCTPyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MIHATH WOCD B WTENCeNi.
[ina poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMHU, L0 MaKOTb
3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepH.
BHKOPUCTaHHA OPUTiHANBHOTO LWTENCEeNs Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHA eNEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> YHUKaliTe KOHTAKTy YaCTHH Tina i3 3a3eMNeHUMU
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6atapeamu onanexks,
NNUTaMK Ta XxonoaunbHUKamu. Konv Bale Tino
3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHA
€NeKTPUYHNM CTPYMOM.

» 3axuwaiite eneKTpoiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BONoru.
[NonaaaHHs BOAK B €NeKTPOIHCTPYMEHT 3binbLuye puUsnk
YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MEPEXHMIA LIHYP KUBNEHHA He 3a
npu3HaueHHaM. Hikonu He BUKopHCTOBY#TE
MepeXHHIi LWWHYP ANA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiyaiite kabenb Bif Tenna,
MacTHna, roCTPUX KpaiB Ta pyXOMHUX AeTanei
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [oLIKOMKeHUH abo 3aKpyyeHui
Kkabenb 36inbLuye PU3MK ypaxeHHA eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiwHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYIHTE
NULIE TaKWii NOJO0BXKYBau, WO NPUAATHHIA Ans
30BHiLLHIX pobiT. BUKOPUCTAHHS NOAOBXKYBauUa, LU0
PO3paxoBaHMi Ha 30BHiLLHI pOHOTH, 3MEHLLYE PHU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHWM CTPYMOM.

» fAKiWo He MOXHa 3an0birTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOiHCTPYMEHTa y BONOrOMY CepefoBHLLj,
BUKOPHUCTOBYWHTE NPUCTPiii 3aXHCHOIr0 BUMKHEHHS.
BHKOpHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOO BUMKHEHHSA
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niogen

» byabTe yBaXHUMHU, CliAKyiiTe 3a TUM, Lo Bu pobute,
Ta Po3CyAnMBO NoBoAbTeCA Mif uyac pobotu 3
enekTpoincTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKIL0 By ctomneni abo
3HaX0AUTECA Nif [i€0 HAPKOTHUKIB, CNIMPTHUX HAaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeYBXXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHUO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOr0 3aXKCTY.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApPH. 3acTOCYyBaHHsA
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3A€ETbCA,
Kacku Ta HaBYLLUHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNagKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBiMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
nig’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6paru ioro B
pykHu abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUAMMKaui Nif Yac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTHM [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH eNeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarofKyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. lNepebyBaHHA HanaromkyBanbHoOro
iHCTPyMeHTa abo K/ioua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
140 0bepTaETbCs, MOXKeE NPU3BECTH A0 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLJHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAU
3bepiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiiTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTPONOBATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bpasraiite npupatHuil opar. He Basraiite npoctopui
ogAar Ta npukpacu. He nigcrasnsaiite Bonoccs it oaar
A0 AeTanen, Wo pyxaTbca. [IpocTopui ogar, JoBre
BO/IOCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXatoTbes.

» fAKIWOo iCHY€ MOXNMBICTb MOHTYBaTH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoBnioloYi NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHs
NMUNOBIACMOKTYBANbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUNom.

» [o6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BHKOPUCTaHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCT i irHOPYBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
OfIHY MUTb NPHU3BECTH [10 BAXKKOI TPAaBMMU.

MpaBunbHe NOBOMKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HAYEHHIl ANA BignoBigHoi pobotu.
3 Np1gaTHUM enekTpoiHCTPYMEHTOM By 3 MeHLINM
PU3HUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboT, AKLO
bypnete npauroBaTv B 3a3HaUEHOMY fliana3oHi NOTYXHOCTI.
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» He kopucTyiiteca eneKTpoOiHCTPYMEHTOM 3
NOWKOAXEeHHM BUMUKaueM. ENeKTpoiHCTpYMEHT, KU
He BMUKAETbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHnMm i
1ioro Tpeba BiApeMoHTYBaTH.

» Mepep Tum, K perynioBaty wo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEHTi, MiHATH NpUNaaAan abo xoBaTtu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb LUTENCENb i3 PO3eTKH
Ta/abo BUTATHITL aKymynATopHy batapelo. Li
nonepemyBanbHi 3aX0fin 3 TexHiKK De3neku 3MeHLLyioTh
PH3MK BUMa[IKOBOTO 3aMyCKY €NEKTPOIHCTPYMEHTA.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTyeTecs, Bia Aiteil. He fgo3sonsiite
KOPHCTYBATHCA eNeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, o He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Ui BKasiBKH.
BuKopHCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMU
ocobamu moxe byTH HebesneuHum.

» CrapaHHo fornaApaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunapaam. lMepesipsiite, wob pyxomi gertani
€NeKTPOiHCTPYMeHTa Oynu NpaBUNbHO PO3TaLIOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKWIA Mir 61 BNNUHYTH Ha
(hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPyMeHTa. MMowKoaxkeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMHU 3HOBY. Benvka
KiNbKICTb HeLLLaCHWX BUNAAKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[L0IMIAfOM 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMMU.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTNAHYTI Pi3anbHi IHCTPYMEHTH 3
TOCTPUM Pi3abHUM KPa€EM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriyi B
ekcnnyaralii.

» BukopucToBYyiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaas ao
HbOT0, Po60Yi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUX
BKa3iBOK. bepiTb 10 yBaru npu 4bomy yMmoBH pobotu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. B1KOPUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHM He
nepezbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebe3neuHux
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKOATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YUCTUMH, CigKY#Te, W06 Ha HUX He byno onueu abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKOATKM i TOBEPXHi 3axBaty
YHEMOX/MBMIOKOTb He3MneuHe NOBOMKEHHS 3
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM Ta 1Or0 KOHTPOMIOBAHHS B
HEeOUiKyBaHMX CUTYaLlifX.

Cepgic

» BipaagaiiTe cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLe
kBanicikoBaHum dhaxiBuam Ta nuwe 3
BHKOPUCTAHHAM OPHTiHaNbHKX 3anyacTuH. Lie
3abe3neunTb poboTy NPMCTPOIO NPOTATOM TPUBANOTO
yacy.

BkasiBKH 3 TeXHiKH 6e3neku ana
MYNbTH(YHKLiOHaNnbHUX IHCTPYMEHTIB

» [pu BUKOHAHHI PobiT, NP1 AKUX NPUNaAA MoXe
3auenuTH 3aXoBaHy eneKkTponpoBoaKy abo BnacHui
LUHYP XXHWBNEHHA, TPUMalTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepXxHi. 3auenneHHs NpUnasaamM NPOBOAKH, L0
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3HAXOAMTLCA Nl HANPYTOl0, MOXe NPU3BECTH 1O
3aPAMKEHHA METaNEeBMX YaCTUH eNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta
[0 YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

3akpinitb 06po6ntoBaHy 3aroToBKY Ha CTabinbHik
OCHOBI 33 ;0MOMOT 010 CTPY6LMH ab0 Y iHWIl 3pyuHuii
cnoci6. YrpumyBaHHAM 06pobnioBaHOi 3aroToBKM B pyLi
abo i nputrckaHHAM o cebe He 3abesneuyeTbes i
cTabinbHe yTpUMyBaHHS, | BOHa MOXE BUITH 3-Nif
KOHTPON0.

BukopucToBY#TE €NeKTPOiHCTPYMEHT Nuile AnA
cyxoro wnicyBaHHA. [onafaHHs BoaK B
enexkTponpunag 3binbluye pU3uK ypaxKeHHs enekTpUuHUM
CTPYMOM.

YBara: Hebe3neka 3aiimaHHA! YHUKaliTe neperpiBaHHA
wnichoBaHoi noBepxHi i wnidpmawmuu. Mepep
nepepsoko B po60Ti 3aBXKAN CNOPOXKHIONTE KOHTEHHEP
Aana nuny. MNun Big WwnidysaHHA, Wo 3ibpasca B
nuno3bipHoMy Mileuky, MikpodinbTpi, nanepoBoMy
Mileuky (abo y thinbTpyBanbHOMy Millieuky / inbTpi
nMnococa) Moxe 3a NEBHUX yMOB CamMo3aiMartucs, Hanp.,
Bif ickpu npu wnidysaHHi MeTany. Ocobnuea Hebesneka
BUHUKAE, AKLLO BiH 3MilllaHWI i3 3anM1LLIKaMK
nakohapboBoro NOKpHUTTA, NoniypetaHy abo 3 iHWumm
XiMiYHMMM PeUOBMHAMM i WNihOBaHa NOBEPXHSA
Harpinaca nig yac Tpueanoi 0bpobky.

He nigcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepiTbca pykoto nig 0bpobnioBaHolo AeTannio.
KOHTaKT 3 NMNKOBMM NONOTHOM UpeBaTUI NOPAHEHHAM.
PerynapHo ouuwwaiite BeHTUNALiAHI 0TBOPH
€eNneKTPOiHCTPYMeHTa. BeHTunATop enekTpomotopa
3aTATYE NUN Y KOPMYC, CUMbHE HAaKOMUUEHHS MeTaneBoro
MUY MOXe NMPHU3BECTH O eNEKTPUUHOI Hebesneku.

[inA 3HaXofKEeHHs 3aX0BaHKX B CTiHi Tpyb abo
€neKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauYaHHA. 3auenneHHn
€NeKTPONPOBOLKM MOXE NMPU3BOAMTH 10 NOXeEXi Ta
YPKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM. 3auenneHHA rasoBoi
Tpy6U MOXE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZJ0NPOBOAHOI TPYOU MOXe 3aBAaTH LIKOZY
martepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPaXKEHHS!
€NEKTPUYHNM CTPYMOM.

Mip wac poboTH TpUMaIiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT MiLjHO
oboma pykamu i 36epiraiite crilike nonoxeHHs. [1soma
pykamu By moxxeTe binbLu HagiiHo npaLytoBaTyi
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.

Mpu 3amiHi 3MiHHKUX pobounx iHCTpyMeHTiB BAAraiite
3aXMCHI pyKaBuLi. 3MiHHi PObOUI IHCTPYMEHTU MOXYTb
npv TPMBaNin ekcnayarauii HarpiaTucs.

He 3umnwaiite 3BonoxeHi Matepianu (Hanp., wnanepu)
i He NpauoiiTe Ha BONOroMmy rpyHri. [lonagaHHs Boau B
enexkTponpunag 30inbluye UK ypaxKeHHs enekTpUuHUM
CTPYMOM.

He 0b6pobnsiite 06po6nioBaHy noBepxHIo piguHaMH,
L0 MiCTATb PO3UMHHUKH. Uepes HarpiBaHHA MaTepianis
npw WwWabpyBaHHi MOXYTb BUHUKATK OTPYHMHI NapH.

Bosch Power Tools
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» [lig uac pobotw i3 ckpebkom i HoXXOM byabTe
0cobn1Bo 0bepexxHUuMu. Poboui iHCTPYMEHTH fiyxe
rocTpi, icHye Hebeaneka nopaHeHHs.

Onuc npoAykKTy i nocnyr

Mpouutaiite BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikK be3neku Ta
iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXKWUX CEPMO3HUX TPABM.

Bynb nacka, foTpMMyMTECA iNOCTPaLiM Ha noyaTKy
iHCTPYKLUi 3 ekcnnyaralii.

MpusHaueHHa npunapy

EneKTpoiHCTpyMEHT Npu3HaueHui AnA PO3nunioBaHHA i
pO3pi3aHHA 1epPeBUHM, MNACTMACH, FiNCY, KONbOPOBUX
MeTaniB i KpiNnUNbHKUX enemeHTiB (Hanp., UBAXIB, 3aKpPinok).
BiH Takox npupatHui ans 06pobku M'AKUX HACTIHHUX KaxniB,
aTaKoX CyXoro LUnidpyBaHHs i wabpyBaHHA HEBENMKMX
NoBepXoHb. BiH 0cobnuBo npuaaTHWi ans pobotu noHap
KpaeM Ta BPiBEHb 3 KPAEM.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauist 306paxeHx KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA Ha
300paxeHHsA enekTpOnpHAay Ha CTOPIHL 3 ManoHKOM.

(1) Baxinb AutoClic gns po3bnokyBaHHs npunagas
(2) Bumukau
(3) Koniwarko ana BCTaHOBNEHHA YaCTOTH KONWBaHb
(4) BeHtunAuifHi WwWinuHu
(5) PykonTKa (3 i301b0BaHOI0 NOBEPXHEID)
(6) Pisbba ana nomaTkoBOI PYKOATKH
(7) Natpox
(8) BpisHe nunkose nonotHo"
(9) LLnicbyBansHa nnuta”
(10) LLinichysanbHa wiypka®
(11) Obmexysau rnnbMHK"
(12) CermeHTHUI NUAANbHMI AuCcK”
(13) BincmoKkTyBanbHMit wnaxr®
(14) ButsaxHuit natpybok®
(15) BigcmokTyBanbHuit npuctpiit”
(16) 3aTHCKHMit BaXiNb BifCMOKTYBanbHOro npuctpot”

A) 3obpaxeHe abo onucaHe Npunaaas He BXOAHUTb B
CTaHAAPTHHUI 0b6cAr noctaBky. MoBHMI acOPTUMEHT
npunagana Bu 3HaigeTe B Hawii nporpami npunagas.

)

TexHiuHi paui

baratodyHKuioHanbHu# PMF 250 CES
iHCTpyMeHT

ToBapH1I1 HOMep 3603A021..
BcranoBneHHs yactotn °

KOnuBaHb

baratodyHKuUioHanbHHi PMF 250 CES
iHCTPyMeHT

[MocTifHa enekTpoHika

lnasHui nyck °
MatpoH AutoClic °
Hom. cnoxwBana Br 250
MOTYXKHICTb

KopwucHa noTyxHicTb Br 130
Kinbkictb 0bepTiB Ha xun. 15000-20000
XOMOCTOMY X0y Ny

KyT ocumnauii nisopyu/ ° 1,4
npaBopyy

Bara BignosigHo go Kr 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Knac 3axucry I

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
THLIMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy Ana KpaiHu
BUKOHAHHI MOX/MBI iHLLi napameTpy.

Incopmaia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BinoBigHo [0

EN 62841-2-4.

A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€/1EKTPOIHCTPYMEHTA, fIK NPaBUNO, CTAaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxxeHHs 84 1b(A); 3BykoBa NoTyXxHicTb 95 AB(A).
MoxubkaK = 3 gb.

Bpsraiite HaBYWIHNKK!

Pobota 6e3 foaaTKOBOI PYKOATKH

CymapHa Bibpajis a, (BeKTopHa Cyma TpboX HanpsMKiB) Ta
noxubka K BuaHaueHi BignosigHo 1o EN 62841-2-4
(wnidyBanHna), EN 62841-2-11 (po3nunioBaHHs):
LUnichysanHs: a,=10 m/c?, K=1,5 m/c?,

PoanunioBaHHA BPi3HUM MUNKOBMM MOMOTHOM:

a,=13 m/c?, K=2 m/c?,

Po3nunioBaHHA CErMEHTHUM MUNANbHUM NONOTHOM:
a,=14 m/c’, K=3 m/c?,

LLabpysaHHs: a,=12 m/c?, K=1,5 m/c’.

Poborta 3 40AaTKOBOIO PYKOATKOID

CymapHa Bibpauisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K BusHaueHi BignosigHo ao EN 62841-2-4
(wnicpyBanHa), EN 62841-2-11 (po3nunioBaHHs):
LUnicbysanHs: a,=9 m/c’, K=1,5 m/c?,

PoanunioBaHHA BPi3HUM NUAKOBMM NONOTHOM:

a,=17 m/c’, K=2 m/c?,

Po3nunioBaHHA CErMEHTHUM MUNANBHUM NONOTHOM:
a,=18,5 m/c’ K=3 m/c?,

LWabpysaHHa: a,=16 m/c?, K=1,5 m/c’.

3a3HaueHi B X BKa3iBKax piBeHb Bibpallii i piBeHb emicii
LyMy BUMiPIOBANICA 3a BU3HAUEHOIO B CTaHAapTax
npoLeaypoLo; HUMK MOXHA KOPHUCTYBATHUCA AN MOPIBHAHHA
npunagis. BoHW TakoX NpuaaTHi ans nonepeaHboi OLiHKKM
piBHA Bibpai i piBHa emicii wymy.

3asHaueHi piBeHb BibpaLii i piBeHb emicii Wwymy cTocytoTbea
OCHOBHMX PobiT, ANA AKNX 3aCTOCOBYETHCA
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€NeKTPOiHCTpyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCYBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMeHTa /1A iHLWMX PobiT, poboTH 3 iHLWKUM
npunagaam abo y pasi HeOCTaTHLOrO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb eMicii wymy
MOXYTb OYTH iHLWIMMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalyii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HaYHO 3POCTH.

[inA TouHoi oLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii Wwymy
NoTPibHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€N1eKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xxoua i YBIMKHEHUA,
ane (hakTMUHO He npawyoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLWINTH
CYMapHW# piBeHb BibpaLii i piBeHb eMicii Wwymy npotarom
pobouoro vacy.

Bu3HauTe nopaTkoBi 3axoau 6eaneku Ans 3axmcTy
oneparopa enekTPOoiHCTPYMeHTa Bif BibpaLii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHs eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHs pyK, OpraHisauis pobounx
npouecis.
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MoHTax

» Mepepn byab-akMMU MaHinynALiamu 3
€NeKTPONPHNaoM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

3amiHa npunapaa

» Mip uac 3aminu npunapas oboB'A3koBo HagiBaiTe
3aXMCHi pyKaBuLi. TOpKaHHA 10 NpUnaaas Hece B cobi
Hebe3neky nopaHeHHs.

Bubip npunapas
B1KOpKMCTOBYITE NULLE NPU3HAUEHE ANA LbOro
€MEKTPOIHCTPYMEHTA NPUNaas.

Po6ouuit incTpymeHT PMF 250 CES

Eadu
STARLOCK
vy

FadaS
STARLOCKPLUS
ey

Eadu
STARLOCK MAX
vy

HwxuenofaHa Tabnuua MicTUTb NPUKNAAM Npunapan. IHwi poboui iHCTpymeHTH By 3HaigeTe B LUMPOKOMY aCOPTUMEHTI

npunanas Bosch.

CTPYMEHT Marepian

bimeTanesui
CEerMeHTHUM
NUNANBHUA AUCK

[lepeB’siHi MaTepianu,

METanun

nnactMaca, KonbopoBi

3acrocyBaHHA

Po3pi3n Ta pO3NuNK i3 3aHypIoBaHHAM;

TaKOX AN PO3NUMIOBAHHA NOHAL KPAEM, B KyTax i
BAKKOAOCTYMHUX MICLiAX;

Tpu1KNaa: yKOPOUEHHs BXKE BCTAHOBNEHUX MAIHTYCIB abo
[ABEPHMX PaM, PO3NUMIOBAHHS i3 3aHYPIOBAHHAM fNA
NPUNacyBaHHs NifIOroBUX NaHenem

LUnidysanbHa
nauTa gia
abpasnBHUX
LwKypok cepii Delta
93 MM

LIKYPKK

3aNeXuTb Bif abpasuBHoT

LLInichyBaHHs noBepXOHb Nonif KpasMHu, B kyTax abo
BXXKOLOCTYMHUX MiCLfAX;

B 3a/1@XKHOCTI Bifj abpasnBHOI LIKYPKK, Hanp., Ans
wnicdyBaHHA fiepeBnHu, hapbu, naky, KameHio;

HeTkaHe BONOKHO [/15l OUMLLIEHHS | CTPYKTYPYBaHHS
[IePEeBMHH, BUAANEHHA ipxi 3 MeTanis i niawnidoByBaHHs
nakiB, nonipyBanbHa NoBCTb ANisl NONEPEAHbOMO
nonipyBaHHs

Hacagka ans
LWwnichyBaHHA
npodinis

[lepeBuHa, Tpybu/
npodini, papba, nak,
3arnoBHIoBay, MeTan

3pyuHe 1 edheKTUBHE LWNidyBaHHA NPOodiniB giameTpoMm
55 mm;

UepBOHi WNidhyBanbHi WKYPKK ANA WwidyBaHHA
NiepeBuHH, TpYb/npodinie, naky, 3anoBHioBaya i MeTana

NUNKoBeE NONOTHO

[NA ePeBUHATA  TOHKOCTiHHI npodini 3

BpisHe bimeTaneBe M'sika iepeBuHa, M'Aka
nnactMaca, rincokapToH,

HeBenuki po3piau Ta po3nuny i3 3aHypioBaHHAM;
NPUKNaZ: Nasu ANns Po3eToK, BiapisaHHA MigHKX TpyO
YPiBEHb, PO3NUMIOBAHHS i3 3aHYPEHHAM Y FiNCOKAPTOHHUX

meTany ANIOMIHI0 T2 KONbOPOBKX  MAMTaX
MeTaniB, TOHKMM - .
MCTOBMI MeTan ®dinirpaHHe npunacyBaHHA y AEPEBHHi;
. . Naf: nasu And 3amKiB i HITYpH
HesarapToBaHi LBAXM i 2 A (bypHiTyp
wypynu
= BpisHe nunkoBe  [lepes’aHi matepianu, Po3piau Ta r1boki po3nuny i3 3aHyproBaHHAM;
MONOTHO 3 M’AIKi InacTMacu TaKOX AN PO3NU/IOBAHHA NOHaf KPAEM, B KyTax i
BHUCOKOBYINELEBOI BXKOAOCTYMHUX MiCLAX;
iHCTPYMEHTanbHoi
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Pobouni iHcTpymeHT

crani (HCS) ona
[IEPEBUHU

Marepian

3acrtocyBaHHA

NPUKNaA: BY3bKi NPONUAK i3 3aHYPHOBAHHAM B MACHBHIN
[lePEBUHI ANA BCTAHOBNEHHA BEHTUNALINHMX rpat

NWUNKOBE NONOTHO
[NA TBEPAOI
NIePeBUHN

bimeTaneBe BpisHe TBepaa AepeBHHA, NIUTH

3 MOKPUTTAM

Po3nun i3 3aHypioBaHHAM Y MAKTaxX 3 NOKPUTTAM abo
TBEPAiN AEPEBUHI;
NPUKNaA: BpisaHHs CTPUXOBHX BIKOH

TeeppocnnasHe
BPi3HE NUKoBe
MonoTHO Ans
meTanis

Mertan, BUcokoabpasusHi
matepianu, CKNoBOMOKHO,
rinCoKapToH,
[1ePEBHOBO/MOKHUCTI
MAWTU 3 LEMEHTHUM
CMONYYHUKOM

Poanunu i3 3aHypioBaHHAM Y BUCOKOADPa3MBHMX
Marepianax abo MeTani;

NPUKNaA: Pi3aHHA KYXOHHMX (hacafliB, NpocTe pi3aHHA
3arapToBaHuX LWypYyniB, LBAXIB | HepXKaBitouoi cTani

MUNKOBE NONOTHO
Q1A IePEBUHU Ta
MeTany

3 BpisHe bimetaneBe M'akafepeBuHa, TBepaa

niepeBuHa, haHepoBaHi
NAWTH, BKPHUTI
NNacTMacolo NUTH,
HesarapToBaHi LBAXM i
wypynu

Po3nun i3 3aHypioBaHHAM Y MNKTaX 3 NOKPUTTAM abo
TBepAiN AepeBuHi;

NPHKNag: CKOPOUEHHs ABEPHOI KOPObKHM, BUEMH sl
nonuui

TBepaocnnaBH1M
pudneHui
CEerMeHTHUM
NUNANBHUMA ANUCK

LleMeHTHi WwBK, M'AKi
HACTiHHI Kaxni, apMOBaHi
CKNOBONOKHOM
nnacTMack, nopucTUi
6eToH

lpopisaHHs Ta po3pi3aHHs NOHaz KpaeM, B KyTax abo
BaXKOAOCTYMHUX MiCLAX;

NPUKNA: BUAANEHHA LWBIB MiXK HACTIHHUM Kaxnem npu
PEMOHTHUX poboTax, NPopi3aHHA NMPOPI3iB B Kax/sax,
rincoBux nnuTax abo nnactmaci

AnmasHum
pudneHui
CerMeHTHUN
NUNANBHUMA AUCK

LleMeHTHi WwBK, M'AKi
HaCTiHHI Kaxni, enoKcuaHa
CMona, apMoBaHi
CKNOBOMIOKHOM
nnactmacu

TouHe (hpesepyBaHHs i Biapi3aHHA KaxNiB/LWOBHUX
Marepianis, enoKCHAHOI CMONK | apMOBAHOI
CKNOBONOKHOM NNAcTMacH;

NPUKNaZ: pi3aHHA HEBENMKKMX NMa3iB y M'AKiM HACTIHHIN
NAWTL i Na3iB Y apMOBaHil CKNOBONOKHOM NnacTmaci

TeeppocnnasHa
pudneHa fenbTa-
nauTa

LlemeHTHi po3unhu,
3aULLKK DETOHY,
[fiepeBuHa, abpasuHi
martepianu

0bpobka pawuninem i wnichyBaHHA Ha TBEP/AiM OCHOBI;
NPUKNag: BUAANEHHA LIEMEHTHOMO PO3UMHY i KNet ans
Kaxnis (Hanp., Npx 3aMiHi NOLIKOIKEHNX KaxniB),

BUAANEHHA 3aMULLKIB KNEK AN KUMMMOBOTO NOKPHUTTA

TBeppocnnaBHe

) puchneHe nonoTtHo
DA BUBANEHHSA

LleMEHTHOro

pO3unHy

LleMeHTHHIA po3umH, LBM,
ernoKc1aHa cMona,
apMOBaHi CKNOBONIOKHOM
nnactmack, abpasusHi
martepianu

®pesepyBaHHA i BipisaHHA LIOBHKUX MaTepianis i kaxnis, a
TaKoX 0bpobKa pauninem i WwWnidyBaHHs Ha TBEpPAiH
OCHOBI;

NPUKNAZ: BULANEHHA KNeto AnA Kaxnis i LeMeHTHOro
PO3UMHY B LUBaX

MynbTUdyHKLiOHa
NbHWN HiX 3

iHCTPYMEHTanbHoi
crani (HCS)

BHUCOKOBYINELEBOI

Pybepoiia, kunumose
NOKPUTTA, LUTYUHWH
rasoH, KapToH, nignora 3
NBX

LLIBKAaKe i TOUHE pi3aHHA M’AKUX MaTepianiB i THYUKUX
abpasuBHKX MaTepianis;

MpUKNaz: pi3aHHs KUMMMOBOTO NOKPHUTTA, KAPTOHY,
nignory 3 MNBX, pybepoiiay Touwo.

LLlabep, »opcTKu#

KunumoBe nokpuTTa,
LIEMEHTHUI PO3UMH,
beToH, Knen Ans Kaxnis

LLlabpyBaHHA Ha TBEpAil OCHOBI;

Np1KNaa: BUAANEHHA LLIEMEHTHOTO PO3UKHY, KNeto Ans
KaxniB, 3anuLLKiB OETOHY i Kneto Ans KUMMMOBOIO
MOKPUTTA

LLIabep, rHyukui

Knew ina kunumMoBoro
NOKPUTTA, 3a/MMULLKH
hapbu, cunikoH

HyuKe LWabpyBaHHA Ha M'AKii OCHOBI;
NPUKNaa: BUAANEHHA CUNIKOHOBMX LUBIB, 3aNULLKIB KNeto
[INS KUMMMOBOTO NOKPHTTA i thapbu

bimeTanesui
CEerMeHTOBaH1M
HiX i3 XBUNACTUM
Nesom

I30nAuinHKI MaTepian,
i30MALIMHI NUTH, NNUTK
IINA nipnorw, isonAuinHi
NAXTW SNA NOTNUHAHHS
LUYMY Bifi KPOKIB, KapTOH,

TouHe pi3aHHA M’AIKUX MaTepianis;
NPUKNag: PO3KPOKBAHHA I30NALiIMHUX NAKT, BIAPI3aHHA
i30MALINHKX MaTepianis, L0 BUNMPAtOTb, YPiBEHb
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Pobounit iHcTpymeHT Marepian

KUNMMOBE NOKPHTTA,
ryma, Wwkipa
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3acrtocyBaHHA

TBeppocnnaBHUi
puchneHui
LwinichyBanbHUM
Wt

[epeBuHa, hapba

LUnichyBaHHsA fepeBHUHK abo hapbu y BaXKKOAOCTYMHUX
MicLAx 6e3 WwhnidyBanbHOT LWKYPKH;

npuKnaa: wnidysaHHA hapbu Mix CTyNKamu BiKOHHULb,
WnidyBaHHA AePEB'AHMX MIANOT B KyTax

TeeppocnnaBHe  CKNOBONOKHO,
pUcNEHE BPi3HE  LIEMEHTHWI PO3UMH,
NUNKOBE MONOTHO ~ fiepeBMHa

Poanunu i3 3aHypioBaHHAM y BUCOKOAbPaMBHMX
marepianax;
Np1KNag: hpesepyBaHHs TOHKAX MO3aiUHKX KaxniB

YHiBepcanbHW Hix KomneHcauiHi weu,
[INA WBIB 3 BiKOHHa 3amaska,
BUCOKOBYINELEBOI  i30NALiMHI MaTepianu
iHCTpyMeHTanbHOi  (MiHepanbHa Bara)
crani (HCS)

Pi3aHHs i Bifipi3aHHA M’'AKKX MaTepianis;
NPUKNaA: Pi3aHHA CUNiKOHOBMX KOMMEHCaUinHKX LWBIB abo
BIiKOHHOI 3aMa3ku

MonTaxx/3amiHa po6ouoro incTpymenTa (AutoClic)

(aus. man. A-B)

Mpw HeobxiaHOCTI 3HIMITb BXe MOHTOBaHMI poboumii

iHCTPYMEHT.

[ns uboro Bigkpwuitte Baxinb AutoClic (1) o ynopy.

lpunaana BUKMAAETLCA.

BcTaHoBiTh HeobxiaHKi pobouuit iHCTPYMEHT (Hanp., BpisHe

MUNKoBe NonoTHO (8)) Ha piBHY NOBEPXHIO TAKUM UMHOM,

1400 BUIMH IMBUBCA [JOHU3Y (AMB. CTOPIHKY 3 MaNOHKOM,

MO3HAUKK Ha iHCTPYMEHTi MatoTb byTH BUIHI 3BEpXY).

loBepHiTb NPUNAAnA Y NONOXEHHA Hapasi npuaaTHe ana

poboTH. MPUTUCHITL ENEKTPOIHCTPYMEHT Nif 6axaHUM KyTOM

Ha NpPUNaaaA, NoKW BiH He YBiKae BIAUYTHO Y 3auenneHHs.

» [lepesipTe MiuHicTb Nocaaku npunapgad. HenpasunbHO
abo noraHo 3akpinneHi poboui iHCTPYMEHTH MOXYTb
PO3XMTaTMCA Nif yac ekcnnyarauii i HapasuTh Bac Ha
Hebesneky.

MoHTaX i HanawTyBaHHA 06MeXXyBaua rMUOUHK

Obmexysau rnubuHu (11) MOXHA BUKOPUCTOBYBATH NPH

poboTax 3 cerMeHTHUMU NUAANBHAMU BUCKaMU.

Mpw HeobXigHOCTI 3HIMITb BXe MOHTOBaHMIA poboumi

iHCTPYMEHT.

HapinbTe 0bmexyBau rmubnHu (11) Hagnucaqum bokom

[0rOpH uepe3 natpoH (7) Ha 3aTUCKHY LKIKY

€NeKTPOIHCTPYMEHTA.

0bmexyBau rubuHM po3paxoBaHKil Ha HACTYNHY IMUBUHY

PO3MUNIOBaHHA:

~ MNpH CErMeHTHUX NUAANbHUX anckax ACZ 85 ..3
niameTpom 85 MM: rUbHHa po3nuntoBaHHA 8 MM, 10 MM,

Bubip abpasuBHOT WIKYpKH

12 mmTa 14 MM (BoHa 3a3HaueHa Ha 0bMexyBaui

TMUOUHU BENUKMM LIPUADTOM, 6€3 yKOK).
~ NPW CErMeHTHUX NuNANbHUX Anckax ACZ 100 .. 3

niametpom 100 Mm: rMbuHa po3nuntoBaHHs 14 mm,

16 MM, 18 MM Ta 20 MM (BoHa 3a3HaueHa Ha 0bMexyBaui

TUOUHM ManUM WPUATOM, B AYXKKaX).
BcTaHOBITb CErMEHTOBaHWI NUNANbHWN AUCK ANA HeobXigHOT
rMMBMHK PO3NKNtOBaHHS. [TocyHbTe 0bMeXyBay rMUOUHK
posnunioBaHHA (11) Bin natpoHa (7) B HanpAMKy npunaans,
1106 pobounit iIHCTPYMEHT MOXHa Byno BinbHO NoBepTaTH.
MoBepHiTb 0bMeXyBay rMUbUHK poanumioBaHHA (11) Tak,
106 baxkaHa rnMbuHa PO3NMMOBaHHA 3HAXOAMNACA Haf
NNAHKOK NWUMbHOIO AUCKa, KO byae 3aifcHIoBaTUCA
pO3MKNtoBaHHA. 3HOBY NOCYHbTE 0BMeXyBay rMUbUHK
po3nunioBanHs (11) 10 ynopy Ha 3aTUCKHY LWHAKY
€NEKTPOIHCTPYMEHTA.
3Himaiite 0bmexyBau rnnbunn (11) npu posnunioBaHHi 3
iHWWIO0 rMUBMHOI0 PO3NMMIOBAHHA Ta ANA POBOTH 3 IHLWIMMK
pobOUNUMM iHCTPYMEHTaMK. A LibOro AEMOHTYHTE poboumit
iHCTPYMEHT i 3HIMiTb 0OMEXYBaU rMUOUHM i3 3aTUCKHOI
LWIKMHAKN.

MoHTax fofaTKOBOI PyKOATKHM (Npunagas)
[lopatkoBa pyKoATKa, L0 rackTb Bibpallito, 3abe3neuye
3pYUHy i HaiHy poboTy.

BKpyTiTb 10AATKOBY PYKOATKY B 3aNeXHOCTI Bifi cnocoby

poboTv npaBopyu abo NiBOpPYY Y FONOBKY PeayKTopa B

pibby (6).

» He npopoBxyiite KOpUCTyBaTUCA
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO J0AATKOBA PYKOATKA
nowkogkeHa. He aaifcHionTe XXOAHNX 3MiH Ha
AOAATKOBI PYKOATL.

3anexHo Bif 0bpobntoBaHoro matepiany Ta iHTEHCHBHOCTI 3HIMAHHA MaTepiany 3 NOBEPXHi iCHYIOTb Pi3Hi WwhidyBanbHi

LIKYPKH:

Bosch Power Tools
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LUnicdysanbHa Martepian 3acTocyBaHHA 3epHucTictb
WIKypKa
- Bci marepianu 3 [1nA YOPHOBOIO LWNiYBAHHSA, HANp., LWEePLIABKX, rpyba 40
NiepeBuHH (Hanp., TBepai HeobCTpyraHMX Hanok i AoLioK HacTpoka 60
MOPOAN AEPEBHHM, MAKI g nnockoro wnidyBaHHA | BUPIBHIOBAHHA cepeqHs 80
MOPOAH NEPEBHHN, HeBeNUKUX HepiBHOCTEN 100
uepBoHa [1ePEBOCTPYXKKOBI NUTH, 120
ByniBenbHi nauTH
B My.q K . ) [ina uncToBoro i TOHKOTO LWNihyBaHHA JePeBUHM TOHKa 180
eTanesi Marepianu HacTpoiika 240
320
400
- (hapba [1nA 3HiMaHHA dhapbu rpyba 40
- Mak HacTpoKa 60
~ 3anoBHIOBaY [ins 3aumLeHHs 'PYHTOBKM (Hanp., AA 3TNaKyBaHHA CepenHs 80
— lWnatens Ma3kiB, kpanenb hapbu i natbokis thapbm) 100
120
[Inq KiHLEeBOro 3aunLLeHHA 'PYHTOBKHM Nepes TOHKa 180
thapbyBaHHAM HacTpoika 240
320

MoHTa)xx/3amiHa abpasuBHOI LWKYPKHM Ha WwhidyBanbHii
nnuTi

LLinihyBanbHa nnuta (9) ocHalleHa KPHUKOBOI UaCTUHOK
NUNYUKH, L0 [103BONAE LWIBKAKO W NErko 3akpinnioBaty
wnichyBanbHi LWKYPKK 3 NETENBHOK YACTUHO IUMYUKH.
[ins onTMManbHoro 3uennexHs BUOUiTe nUNyuKy
wnicdysanbHoi nauTh (9) nepen TMM, K MOHTYBaTH
wnidysanbHy Wkypky (10).

MpucTasTe wnidysanbHy Wkypky (10) piBHo [0 kpaio
wnicpysanbHoi nauTk (9), NpUKNagiTh WAidyBanbHy LWKYPKY
10 WnicdyBanbHoi NAUTH i fOBPE NPUTUCHITD.

[inA 3abeaneueHHA ONTMMANbHOrO BiCMOKTYBaHHA MUY
npoctexe, ob 0TBOPH Y WnidyBanbHii WKypui 3biranuca
3 0TBOPAMM Y WAichyBaNbHi NNKTI.

L1106 3HaTH whidyBanbHy WwWKypky (10), Bi3bMiTbeA 32 0AMH
Ti KIHUMK | NOTATHITB Ti BiA WwWhidyBanbHOi NAnTH (9).

By MoxeTe BUKOpPUCTOBYBATH bY/ib-Aiki abpasuBHi LKYPKH,
TaKOX NonipyBanbHui i oumLLyBanbHui dnic cepii Delta

93 MM 3 acopTUMeHTy npunaaaa Bosch.

LLinihyBanbHe npunapas, Ak Hanp., BansHa BOBHa/
nonipyBanbHa NoBCTb, 3aKPINMOETLCA Ha LWNiyBanbHik
NANUTI TaKUM CAMUM UMHOM.

BiACcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mun TakKx mMaTepianis, Ak Hanp., nakoapboBUX NOKPUTb,
LLI0 MIiCTATb CBUHEL|b, 1eAKWUX BULLIB 1IEPEBUHHM, MiHEpaniB i
MeTany, Moxe byt HebeaneuHum ans 300poB’A. TopkaHHs
abo BaMxaHHA NUNY MOXe BUKNUKaTK y Bac, abo y ocib, wwio
3HaxoAATbCA Nobnuay, anepriuxi peakuyii ta/abo
3aXBOPIOBAHHA [JUXANbHUX LUNAXIB.

TeBHi BMAW Nuny, Ak Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,
BBAXQAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3
nobaskamu ins 06pobku AepeBrHH (Xxpomar, 3acobu ans
3aXUCTy IepeBUHH). MaTepian, wo MicTaTb a3becT,
[103BONSAETbCA 06p0bNATH NKLLE crevianicTam.

— 3a MOXNHBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHWN ANs
marepiany BiiCMOKTYBanbHUI NPUCTPIN.

- Cninky¥Te 3a nobpoto BEHTUNALEID Ha poboyomy Micli.

- PekomeHayeTbcA BAATaTM pecnipaTopHy Macky 3
inbTpoMm Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux matepianis,

Lo AitoTb Y Bawwii kpaiHi.

» YHMKaliTe HaKOMMUEHHs Nuny Ha pobouomy micui. Mun
MOXeE Nerko 3aumMarucs.

Mip’epHaHHA CUCTeMU NUNOBIACMOKTYBaHHA

(auB. man. C)

BincmokTyBanbHwi npucTpii (15) npusHaueHui nuue ana
pobit i3 wnicdysansHoto nauToio (9), B kombiHauii 3 iHWKMMK
pObHOUNMM IHCTPYMEHTAMM 10r0 BUKOPUCTAHHS HefoLinbHe.
[ina wnidyBaHHA 3aBXaM Nif €HYATE BILCMOKTYBau Mny.
[ins MOHTaXy BiCMOKTYBanbHoro npuctpoto (15)
(npunaans) sHIMITb 3MiHHKI POBOUMI IHCTPYMEHT Ta
obmexysau rnbunm (11).

HapiHbTe BinCMOKTYBanbHHi npucTpiit (15) uepes natpoH
(7) o ynopy Ha 3aTUCKHY LUMIKY eNeKTPOIHCTPYMEHTa.
loBepHiTb BifCMOKTYBaNbHUI NPUCTPIit y baxaHe
nonoxeHHs (Tinbku He beanocepeaHbo nif
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM). 3aKpHiiTe 3aTUCKHMI Baxinb (16),
106 3achikcyBaTH BiICMOKTYBaNbHUI MPUCTPIN.

HapiHbTe MychTy Ans enekTpoiHCTPYMEHTIB
BiACMOKTYBanbHoro wnaHra (13) Ha BUTMXHKI naTpybok
(14). NpuepHaiTe BigcmMoKTyBanbHuiA WhaHr (13) ao
nunocMoka (npunaaas).

Ornag MOXNMBWX MUNOCMOKIB MiCTUTBCA B KiHL L€l
IHCTPYKUji.

MunoBigcMoKTyBau noBMHeH byTv npuaatHUM ans pobotu 3
06pobnioBaHMM MaTepianom.

[ins BifCMOKTYBaHHA 0c0BNMBO LUKIAIMBOTO ANs 340POB'H,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny NoTPibHMI creLianbHui
NUNOBILCMOKTYBaY.
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Poborta

Mouatok pobotu

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMY NOBWHHA BIANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKIH
TabnuuLi enekTpoiHCTPYMEHTa.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

» BneBHiTbca, WwWo Bu MoxeTe NnpuBecTH y Ailo BUMKKaY,
He BiANyCKalouu PyKOATKH.

LLlob yBiMKHYTH €N€KTPOIHCTPYMEHT, NOCYHbTE BUMMKAY

(2) ynepen, 106 cTano BugHo cumBon «l».

EnekTpoHHa cucTema nnaBHoro nycky obmexye

obepTanbHUi MOMEHT NPU BKNIOUEHHI Ta 36inbLUye CTPOK

ekcnnyarauii motopa.

EnektpoHHa cucTema cTabinisauii 3abeaneuye maixe

OfIHAKOBY UYacTOTy KOMIMBaHb HA XONOCTOMY X0fi i nig

HaBaHTaXXeHHAM; Lie 3abesneuye piBHOMIpHY

NPOAYKTUBHICTb.

LLlo6 BUMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, NOCYHbTE BUMMKaY (2)

Ha3af, ob cTano BUAHO CUMBON «Ox.

BcTaHOBNEHHA YacTOTH KONUBaHb

3a[10NoMoroto Konilatka ins BCTAHOBNEHHA UacToTH
KON1BaHb (3) MOXHa Takox BCTAHOBNIOBATH UacToTy
KONWBaHb Nif uac poboTu.

HeobxigHa uactota KonMBaHb 3aneXuTb Bif MaTepiany i
yMOB poboTH, il MOXHA BUSHAUMTH NPAKTUUHUM CMOCOOOM.
Mpwu po3nuntoBaHHi, po3pisaHHi Ta WNigyBaHHi TBEPANX
Marepianis, Hanp., ilepeB1HM abo MeTanis, peKOMeHIyEMO
BCTAHOB/IIOBATH YACTOTY KOMIMBAHDb Ha «6x, [NA M'AKUX
martepianis, Hanp., NnacTMacH, — Ha «4».

BkasiBku wopo pobotu

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WTeNcenb 3 PO3eTKH.

» [llepep TMM, AK NOKNACTH eNeKTPonpunaga, 3aueKaiite,
MNOKH BiH He 3yNUHUTbCA.

BkasiBka: He 3akpuBaiiTe BEHTUNALLMHI oTBOpH (4)

€NEKTPOIHCTPYMEHTA Mif Yac PobOTH, iHaKLLE 3MEHLLYETHCA

CTPOK CNybH eNneKTpoiHCTPyMeHTa.

MpuHYMn pobotn

3aBAAKKM 3BOPOTHO-NOCTYNANbHOMY NPUBOAY PObOUHit

iHCTPYMeHT pobutb 0 20000 KONMBaHb 3a XBUNKHY Ha 2,8°.

Lle 3abeaneuye TOUHICTb POBIT y HAMBYKUNX MiCLAX.

&

[MpautoiTe 3 HEBENMKOIO | PIBHOMIPHOIO
CHNOI HATUCKYBAHHA, iHaKLLe
3MEHLUYETLCA NPOAYKTUBHICTb poboTH i
MOX/MBE 3aKMMHEHHA NPUNAAAA.

BegiTb enektponpunagom nig uac pobotu
3 60Ky B biK, 1106 poboumit IHCTPYMEHT He
JYXKe HarpiBaBCs i He 3aKNWHIOBaB.
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PosnunioBaHHA

» BukopucroByiiTe N1iLe HenowKomKeHi, 6eaporanHi
NUNKoBi NonoTHa. [orHyTi abo 3aTynneHi nunKoBi
NoONOTHa MOXYTb Nepenamaruca, HeraTUBHO BIMHYTH HA
AKICTb PO3NUNy abo CMPUUNHUTH PUKOLLET.

» [pu po3nunioBaHHi nerkux byaiBenbHUX Matepianis
3BaXcaiiTe Ha 3aKOHOAABYI NPUNUCH | pekomeHAaLiT
BUrOTOBMIOBaYa Marepiany.

» Po3snunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nuwe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, FiNCOKapToOH
iTin.!

Mepen TMM, Ik 33 JONOMOT0I0 MUNANBHUX AMCKiB/MUNKOBHX

MonoTeH 3 BUCOKOBYMeELeBoi iHCTpyMeHTanbHoi ctani (HCS)

PO3MNMNIOBATH lePEBHHY, AePEBOCTPYXKKOBI NIUTH,

byniBenbHi MaTepiany TOLLO, NEPEBIPTE, UM HEMAE B HUX

UYXKOPIAHUX Ti, AK HANP., LUBAXIB, FBUHTIB/LWYPYNiB TOLLO.

3a HeobxiHICTIO BUIMITb uyopiaHi Tina abo

BUKOPUCTOBY#TE DiMeTanesi nuNAnbHi AUCKK/MUNKOBI

nonoTHa.

Po3pisanHs

BkagziBka: [1p1 po3pisaHHi HaCTiHHKX KaxniB 3BaXanTe Ha
Te, Lo Npu TpUBanii poboTi poboui iIHCTPYMEHTH CUNbHO
3HOLUYIOTbCA.

LWnicbyBaHHA

MpoayKTUBHICTb POBOTH | XapakTep LWNihoBaHOI NOBEPXHI
iCTOTHO 3anexartb Bifi 06paHoi abpasnBHOI LKYPKH,
BCTaHOB/EHOI YaCTOTU KONMUBAHb | CUNM NPUTUCKYBAHHS.
Nuwe be3noraHHi WwnidyBanbHi LWKYpKK 3abeaneuyioTb
BUCOKY NPOLYKTUBHICTb LNipyBaHHA | BepexyTb
eneKTponpuUnag.

L1106 wnichyBanbHOI LLKYPKK BUCTAUMNO Ha AOBLLE,
cnigKyiTe 3a PiIBHOMIPHAM HAaTUCKYBaHHAM.

3aHafTo CUNbHE HATUCKYBAHHSA He NiABULLYE
NPOAYKTUBHICTb WNi(YBaHHS, a NULLE NPU3BOAUTL [0
CKOPILLOro 3HOLLEHHA ENeKTpONpUnay i WwnicysanbHoOT
LUKYPKK.

[lns TouHoro WwnicyBaHHA KyTiB, KPaiB i BAXKO [OCTYNHUX
MiCLib MOXNKBa pob0oTa OiHWM NULLIE KIHUMKOM abo Kpaem
LwNicpyBanbHOT NAKTH.

Mpw ToukoBOMY LUNiyBaHHi abpasnBHa LIKYpKa MOXeE
CUMbHO HarpiBaTUCA. 3MEHLUITb YaCTOTY KONMBAHb Ta CUNy
NPUTUCKYBAHHA | PEryNAPHO OXONOMKYiHTe abpasnBHy
LUKYPKY.

He BUKopucTOBY#TE LWNihyBaNbHY LIKYPKY, AKOIO
0bpobnascs MeTan, AnA iHWKX MaTepianis.
BukopucToBy#Te NULLE opuriHanbHe WnidyBanbHe
npunaans Bosch.

[ns wnidyBaHHA 3aBXAM Nif'€AHYITE BiACMOKTYBAU NUny.

LLIabpyBaHHA

[ina wabpyBaHHA BUOEPITb BUCOKY UacTOTy KOMMBaHb.
MpalyioiTe Ha M'AKIK NOBEPXHI (Hanp., AepeBUHi) Mig
MAOCKMM KYTOM i He CMNbHO HAaTMCKatOUM. HaKLLe wnatens
MOXKe Bpi3aTuCA Y NOBEPXHIO.

Bosch Power Tools
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TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.
» [insa akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpuMaiite
€NeKTPONPUNag i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
PerynapHo npouuiuaiTe pudneHi npunanas ApOTAHOK
LLITKOMO.
Ao Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHKUA Kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
eneKTPoiHCTPyMeHTiB Bosch, 1406 yHUKHYTH Hebeanek.

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHii marictepHi By oTpuMaeTe Bignosigb Ha Batwi
3aMWTaHHsA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CMYroByBaHHA
Bawworo npoaykty. MantoHku B ietansix i iHhopmadito oo
3anyacTMH MOXHa 3HalTH 3a apecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLii
11{0710 BUKOPUCTAHHA NpoAyKLii i3 3a40BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha BaLwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
110 Hel.

[Mpu BCiX 10AATKOBKX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH,
Oynb nacka, 3a3HauanTe 10-3HayHKUI HOMep /1A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuiue y pipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT bouy.
NONEPEIKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B eKcnayaralii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
1A 3[10POB’A. BUrOTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadhakTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiIHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpannsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiH1X CEPBICHNX MalicTepeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yunisauis

EnekTponpunaau, Npunaans i ynakosky Tpeba agasaru Ha
€KOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKky.

X

Nuwe ana kpaiH €C:

BinnosiaHo ao €sponeiicbkoi aupextnan 2012/19/EU
1|0/10 BiANPALIbOBAHWUX ENEKTPUUHUX | ENEKTPOHHMUX
npUnagiB i il NepeTBOPEHHA B HallioHanbHe 3aKOHOIABCTBO

He BUKWaaiTe eneKTpoiHCTPYMeHTH B nobyToBe
cmitra!

HenpWaaTHi 10 BXXWUBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPEMO i 31aBaTH Ha EKOMOTIUHO UKCTY
pekynepauito.

Kasak

Eypa3ns 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KongaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLLiH KapacTbipFaH Naiganaxy

Ky>KaTTapblHbIH KypaMblHAa NaiaanaHy XeHiHgeri ocbl

HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMLwanap Aa 60nybl MyMKiH.

CoaWKecTIKTI pacTay aunnbl aknapar kocbimMwwaga bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOpnyCblHAa )aHe KOCbIMLLIAAA K8PCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl

beTiHae KepceTinreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim

KanTamacblHAA KBPCETINreH.

OHimpai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xblin. OHAIpiNreH Mep3iMHeH

bacTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaLIAChIHAA a3blFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) NaiaanaHy YCbiHbINMManbl.

Kbi3ameTkep Hemece naianaHyWbIHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiu, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimai
nanpanaHbaHpl3

— ©HiM KopnyCblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiganaHbaxpia

- TOK CbIMbl by3blnFaH HeMece OKLaynaychbi3 bonca,
naaananHbaHbl3

- JkayblH —LLALLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
naiganaHbaxpi3

- KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbiFbiHbI KOCYLLbl 60NMaHbI3

— Ken YLLKbIH WbIKCa, NaiaanaHbaHqbl3

- KaTTbl [1ipin KesiHae naiaanaHbaxbia

LLlekri kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbI

— BHiM KOpNYCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3ameTt kepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyaH Cox eHimpi Tasanay yCbiHbINaabI.

Cakray

~ KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

— JKOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
9CEPIHEH anbiC CaKTay Kepek

- CaKTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

- 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec
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~ CcakTay LuapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150 (wapT 1) Ky»aTbiH KapaHpl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyFa )aHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIAbIM CanblHafbl

- bocary/xyKTey KesiHge nakeTTi KbiCaTbiH MaLLWHANAPAb!
nanpanaHyfa pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapb! YLWiH Xannbl Kayincisgik

HyCKaynapbl
NECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanbIHbiK,
KMHaFbIHAAFbI eCKepPTyNepai,
HyYCKaynapabl, cypeTTepAi XaHe cunaTTamanapabl
OKbIHbI3. bapnbik TeXHUKaNbIK Kayincismik
HYCKay/blKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/
HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak )XyMbICTap yLWiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTneneppi cakran KoMblHbi3.
Kayinciaaik HyckaynblKTapbiHa naiganaHbinFaH InexkTp
Kypan atayblHbIH XenifieH KyaT anaTbiH 3NeKTP KypanfapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) XaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Katbichl bap.

JKyMbIC OpHBIHbIH Kayincisgairi

» JKyMbiC OPHbIH Ta3a KoHe XapblkK YCTaHbI3. lacTaHFaH
XoHe KapaHfbl Xarnapaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» INeKTP KYPbINFbIChIH XapbinaTblH aTMocdepaaa
naipanan6anbi3, MbiCanbl, XXaHaTblH CYMbIKTbIK, ras
HeMmece wWaH 6ap GonFanga. InekTp Kypan yiKbiHAapab!
Xacaupl, an onap LWak Hemece bynapgbl XaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl ANeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbI3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

nekTp Kayincispjri

» nekTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWibIpAbl €IIKALLAH eWKAHAal TOPi3ae e3repTneHis.
XKepre kocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH arbipnap
MEH CoMKeC po3eTkanap sNekTp TyMblIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHIeTeqi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbiLITap
CHUAKTDI XKepre KocbinFaH 6etrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFY Kayini naiaa
bonagpl.

» JneKTp Kypangaapabl XaH6bipAaa HeMece binFangbl
KopluayAa nainaanaHbanbi3. INeKTp KypanblHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH XoFapbinaragpl.

» Kabenbgi Tnicti 6onmaraH petre naipanan6anbis.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naiganan6anpi3. Kabenbai
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bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTamaHbi3. 3akpiMaanfaH
HeMece ObITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» 3neKTp KypanblH CbIpTTa NaiAanaHfaHaa CbipTKbl
»aunnap ywwiH cai kabenbpai naiaananbinbI3. CbipTTa
nanpanaHyfa xapamabl kabenbpi natganaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep anekTp KypanblH binFanabl Xepge nanpanany
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbiH ewipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbi KOpFanfaH TOK XeniciH
nangananbibpbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy KayiniH
TeMeHpeTefi.

Keke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKIHEe NapacaTTbl
naiaanaHbibbl3. INEKTP Kypanabl WapLuaraH Kkesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3pe nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanfanaHy
Ke3iHfie aHCbI3blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKIiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask knimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL ababIKTapbl
THICTi XKaFaainapaa KonaaHbin Xeke xapakaTtraHynappbl
KemenTen.

» Kespeiicok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XaHe/Hemece baTapesAnap XKUHaFbIHA KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KypanblH caycakTbl eLiprilike KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» IneKTp KypanblH KOCYAaH anfbiH KeNreH perrey
CbIHAaCbIH HeMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. INeKTp
KYpanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XEKe XapakatTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THICTi TAAHBIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinMmereH
XaFfannapaa anekTp KypanabliH 6akbinaHybiH cakTanmpl.

» TwuicTi KMiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbi3 6eH Kuimaepai XbimKbIManbl
benwekTepAeH anbic ycTaupbi3. boc kuimaep,
alueKeinep HemMece y3blH WALl XbiMKbIMa/bl bentiexkrep
apKbIMbl TAPTbINYbl MYMKiH.

» Erep waH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, onga onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
MKeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMeNTe.

» Acnantapabl Xui naiiAanaHbin XakKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan KeTneii Kayincisgik npuHuMnTepiH enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 apeKeT cekyHp illiHge ayblp
XapaKkaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.
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» HA3AP AYAPbIHbI3! dHepruameH xababiKrayabix,
TONbIKTal He XKeKene TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababikrayabl backapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfiapbiHaH 3NeKTp KyPanbiHbIH,
JXKYMbICbIHAA Kifipic naipaa 6onFaH xarpaiaa,
byraTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpaiga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XXeninik awaubl poseTkagax
LWbIFapbIHbI3 HEMECe anbin - canManbl
aKKyMynATOpAbl aXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbibl
6aKbinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINY/blH anblH anachbis.

IneKTp KypanaapblH NaifanaHy XxaHe KyTy

» Kypangpbl aca Ken XyKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLiH
JKapamabl ANeKTP KypanblH NaiganaHblkbi3. Xapamabl
3NEKTP KypanbIMeH KePEKTi XYMbIC aiMarbiHAA AYPbIC api
CeHiMAi XyMbiC icTenci3.

» AXbIpaTKbilLbl JYPbIC EMEC INEKTP KypanblH
naipananbanpbi3. Kocyra Hemece elwipyre bonmanTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60M1biN, OHbl XeHAEY KaKEeT
6onagpl.

» XabpbiKrapabl peTtey, benwekrepiH anmMacTbipy
Hemece 3NeKTP KypanaapbiH KoWMara KOt anfbiHaa,
alaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbIHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMyNATOPbI anManbi-canManbl 6onca, oHbl aNeKTp
KYPanbiHaH anbin TacTaKbi3. byn CakTbiK SpPEKETi INeKTp
KypanfbliH baikaycbi3 KOCbINybiHa o bepmeni.

» MaigananbinManTbIH 3NEKTP KypanaapAabl 6ananap
KONbl XKeTNeHTiH XaltFa KolbIHbI3. OcbinapAbl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naiganaHyfa xxon bepmen;is.
Toxipibecis anamaap KonbiHAA 3NEKTP Kypanaapbl KayinTi
6bonagpl.

» JneKTp KypangapblH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3fanmanbl benwekrepaiH keaepricis
icTeyiHe XaHe KenTenin kanmaybiHa, 6enwekTepai,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, aneKkTp
KYPanbiHbiH, 3aKbIMAANMaFaHbIHa K63 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFaH benwekrepi 6ap Kkypanabi
naiaanaHyAaH anfblH XeHAeHi3. dnekTp
KypanzaapblHbIH AYPbIC KYTINMEYi xa3aTanbiM OkuFanapra
ceben bonbin xatagpl.

» Keckiw acnantapapl eTkip xaHe Ta3a Kyiae
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XoHe KECKiLl XUeKTepi TKip
KecKill acnantap a3 kentenin, KecinetiH 6eTke oHak
barbiTranagpl.

» JNneKTp KypanbiH, XXabAbIKTapAbl, anManbl-canmManbl
acnanTappabl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
naiaanaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbIMEH
OpPbIHAANTBIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTP
KypannapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanfanany
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay beTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Mail MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinmereH xarfannapga ceHimai
KonaaHy MeH bakpinayra xon bepmengai.

Kbi3mert kepcety

>

AneKTp KypanbiHa MaMaHAbI XeHaeyLi Tek bipaen
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYincisairiH caktanyblH kKaMTamachbl3
eTeqi.

Ken chyHKuMANbIK acnan ywiH Kayincisgik
HYcKaynapbl

>

>

>

>

KeceTiH kepek-)xapaKTaH XacbIpblH CbiMAAp Hemece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH 3peKkeTTepAi XacaraH ke3ge
3NeKTP KyPbINFbl OKWAayNaHFaH ycTay XaiblHaH
yCTaHbI3. Erep KecyLi acnan icten TypraH cbiMFa TUce
3NEKTP KypanblHbIH MeTan beniekTepiH ictetin
nanpanaHyLLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

[aiblHaaMaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH 6ekity
JK9He Tipey YLiH KaMbIT Hemece 6acKa XonbiH
naipanaHbiibI3. [laibiHAaMaHbl KOMEH Hemece fieHere
Tipen ycTay oHbl TypaKTbl eMec Kbinbin bakbinay
KOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

neKTp KypanbiH TeK KypFaK axapnay yiiH
naiaanaHbiHbI3. INEeKTP KypanblHbIH, illiHe cy Kipce, on
3NEKTP TOFbIHbIK, COFY KayiniH apTTbipagbl.

OpT Kayibi 6ap! AxxapnaHaTbiH MaTepHanabl Hemece
a)Xapnay KYpbINFbICbIH KbI3biN KETYAEH CaKTaHbi3.
LLIaHTYTKbIW KaBbIH XKYMbIC icTeyAeH anfblH
Ta3apTbiHbI3, 6ocaTbiHbI3. LLIaH KabblHaarbl,
MMKpOcCy3riferi, KaraskabblHAarbl axapnay LaHbl
(Hemece cyari kabblHaa HEMECE LWAHCOPFbILL CY3riciHaeri)
MeTanngbl axapnayaa bonatbiH YLWKbIHAAP XaHybl, 6pT
TYAbIPYbl MyMKiH. AXapnay LWaHbl 1aK, NoNnuypeTaH
KanmblKTapbl HeMece XMMUANbIK 3aTTeKTEPMEH apanacybl,
axapnay Matepu1anbiHbIH y3aK eHenyiHeH Kpi3ybl aca
XKOFapbl Kayin Tyablpaabl.

KonbiHpbi3fbl apanay aiiMarblHaH KALLbIK YCTaHbI3.
[laliblHaaMa acTbiHa THMEHi3. Apa NONOTHOCbIHA THIO
XapakaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

IneKTp KypanbiHbI3[blH XKenaeTKill caHbinaybiH
Xyieni Typae Ta3anampi3. Kosrantkpill TypbuHachl
KYPbINFbl iLLiHe Ken WaH TapTagbl, MeTanzbl LWaH X1Hanbin
3NEKTP KayMiH TyAbIPYbl MYMKIH.

KaxeTTi i3gey KypanaapbiH nanganaHbin
JacbIpbiNFaH CbiIMAAPAbI TabbIHbI3 HeMece XKayanTbl
JKeprinikTi yibIM eKinaepiH WakKbIpbIHbI3. INEKTP
CbIMAAPbIHA TUI0 BPT HEMECE TOK COFYbIHA anbin Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapbINbiCKa abiM Kenyi
MYMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKbIMAAY MaTePHUanAbIK 3uUsHFA
Hemece TOK COFybIHa anbin Kenyi MyMKiH.

IneKTp Kypanabl NaifanaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
ycTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eki
KONMEH ceHimai backapbinagbl.

Anmanbi-canManbl acnantapfbl anmMacTbipy KesiHge
KopFay KonFabblH KHiHi3. AnManbl-canManbl acnantap
y3aK YaKbIT XKYMbIC iCTEreHHEH Kpi3afbl.

binFanabl maTepuangapapb! (Mbicanbl TyCKaFa3) xaHe
bINFangbl XXepAe KbIpMaHbi3. INeKTP KypanbiHblH illiHe
Cy Kipce, 0N aNeKTp TOFbIHbIK, COFY KayiniH apTTbipagbl.
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» OHpaeneTiH 6eTTi KypambIHAa epiTkiw 6ap
CYHbIKTbIKTApPMEH CYPTNeHi3. Kpipy KesiHaeri
matepuanaap Kpiabin ketyi cebebineH ynbl bynap naiaa
60nybl MyMKiH.

» KbipFbiw )aHe NbilAKNEeH XYMbIC icTey Ke3iHpe cak
bonbiHbI3. AcnanTap eTe eTKip bonbin xapakatraHy
KayiniH TyAblpagbl.

OHiM XaHe KyaT cunarramachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepAi oKbIHbI3. TeXHUKanbIK
Kayincisgik HYCKayNblKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybiHa, OpT
oHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.
MMaipanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eNiriHiH cypeTTepit
eCKepiHj3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

INEKTP Kypasbl afalll 3aTTeKTep, N1acTMacea, rmunc, Tycti
MeTanbl XaHe DekiTy anemeHTTepiH (Mbicanbl, were,
KancbipMa) apanay »aHe axblparTyFa apHanfaH. JXymcak
KabblpFa nnuTKanapbiH OHAEY KaHe Killli aiMaKTapabl Kyprak
axapnay MeH KplpyFa a apHanfaH. Ocipece Kblpyra xaKpiH
oHe DipiKTipy XanblHAaFbl XYMbICTapFa apHaiFaH.

BeiiHeneHreH Kypampabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbliHbiK cMMaTTaMachbia can.

(1) AcnanTbiH KynnbiH awatbid AutoClic TyTKbILL bl

(2) KockplLu/ewwipriw

(3) Tepbeny kenemi TaHgay fieHreneri

(4) XKenpeTkilw caHpinaybi

(5) TyTka (beTi oKlwaynaHFaH)

(6) KocbiMiua TyTKa bypaHaachbl

(7) Acnan naTpoHbi

(8) Barbipma apa Tecemi®

(9) Tericrey TakTachl”
(10) Axapnay auckici”
(11) TepeHaik wekreriwi®
(12) CermentTik apa auckici®
(13) Copbitu whaHr
(14) Coprbiw wryyepnep”
(15) WaHcoprbiw®
(16) LLaHcoprbilLTbIK Kbicna WiHTiperi®”

A) bBeiiHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XabAbIKTap cTaHAAPTTbI
HXKeTKi3y keneMiMeH KamTbinmaiifbl. Tonbik XababiKTapab!
6i3piH xababikrap 6araapnamMambi3faH Tabacbi3.

)

)
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TexHUKanNbIK ManiMmeTTEp

Ken chyHKuuaAnb! Kypan PMF 250 CES
OHiM HeMmipi 3603A021..
Tepbeny kenemiH Tanaay °
neHreneri

KOHCTaHT aneKTPOHMK °
Bip KanbinTbl yMbic bacTay °
AutoClic acnan KbICKblLLbl

HomMuHanab! TyTbIHbINATHIH Br 250
Kyat

OHimainik Bt 130
boc icTey aiHanbimpgap MuA ™ 15000-20000
caHbl N,

Tepbeny bypbiibl confa/ ° 1,4
OHFa

Canwmarbl EPTA-Procedure K 1,2
01:2014 kyxartblHa car

KopraHblC Knacbl @/ Il

Manimetrep [U] 230 B kecimpai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbinpaHraH 3aHaap byn MenivMeTTepai 63repTyi MyMKiH.

LLlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

EN 62841-2-4 cTaHfapTbl 6o¥bIHLLIA aHbIKTanaTbiH WybiN
3MMUCCHUACIHbIH KBPCEeTKILLTEPI.

A maHi bolibIHLLA ecenTenreH 3NeKTp KypanbiHbIH WYbin
NieHreri aneTTe Kenecinen bonaapi: AblObICTbIK KbICbIM
neHreni 84 nb(A); AbIbbICTbIK KyaT AeHreni 95 ab(A). K
pancispiri = 34b.

Kynakrbl Kopray KypangapbiH KHidiHi3!

KocbIMLua TYTKacbI3 XyMbIC icTey

Tepbenygin xannbl MaHAEPi a, (VLU baFbITTbIH BEKTOP/bIK,
KocblHAbIChl) xaHe K ganciaairi EN 62841-2-4 (axapnay),
EN 62841-2-11 (apanay) bo#blHLLIa ecenTenreH:
Axapnay: a,=10 m/c’, K=1,5 m/c?,

BaTbipManbl apa AucKiciMeH apanay: a,=13 m/c?, K=2 m/c?,
CermeHTTiK apa aucKiciMeH apanay: a,=14 m/c?, K=3 m/c?,
Koipy: a,=12 m/c?, K=1,5 m/c’.

Kocbimiua TyTKaMeH XyMbic icTey

Tepbenyain xannbl MaHAepi a, (VLU baFbITTbIH BEKTOP/bIK
KocblHAbIChl) xaHe K ganciaairi EN 62841-2-4 (axapnay),
EN 62841-2-11 (apanay) bo/ibiHLa ecenTenrex:

Axapnay: a,=9 m/c?, K=1,5 m/c?,

Batblpmaribl apa auckicimeH apanay: a,=17 m/c’, K=2 m/c?,
CermeHTTiK apa AuCKiciMeH apanay: a,=18,5 m/c?,

K=3 m/c?,

Kpipy: a,=16 m/c?, K=1,5 m/c’.

Ocbl HycKaynappa KenTipinreH Aipin AeHrewi xaHe Wybin
3IMUCCHACHIHBIH KBPCETKILLIi 3aHzbl enLuey afici bonblHLIA
MLLEHreH XaHe onapzbl ANeKTp KypanaapbiH bip-bipiMeH
CanbICTbIPY YLWiH naiaanaHyra bonaabl. OnapMeH anfblHebl
Tepbeny xaHe LWy Woirapyabl baranayra bonaapl.

BepinreH Tepbeny aeHreni MeH LLybIN WhiFapy MaHi anekTp
KypanblHbIH Heri3ri XymblcTapbl yiiH bepinreH. Erep anektp
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Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbl-canMansl
acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCIi3 KYTYMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHreni MeH Wybin WhiFapy MaHAepi earepedi. byn
BYKin XyMbIC yaKpITbl yLLiH TepOeny xaHe WybiN WbiFapyAbl
KaTTbl KeTepyi MyMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WhiFapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFaH bonbin
nanaanaHblMaraH yakbiTTapfbl A2 eckepy KaxeT. byn
Lipinaey AeHrewi )aHe XyMbIC YaKbITbIHAAFbI LWYbIA WbIFAPY
MHiH TOMeHaeTeq;.

MarpanaHyLWwblHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLIa
Kayinciagik WwapanapbliH KONAaHY KaXeT, MbiCanbl: INEKTP
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTAY, XKYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Xunay

» BapnbiK XXYMbICTapAaH angbiH aNeKTP KYPanbiHbiH,
»eninik aibipbiH PO3eTKaAaH WbIFapPbIHbI3.

TemeHperi kecTefie anmanbl-canmarnbl acnan Typnepi KepceTinreH
*abapblKTap Ti3iMiHeH Tabyra bonagpl.

YKyMbiC KypanbiH aybiCTbipy

» Acnan anmacTbIpy Ke3iHae KopFay KONnFabbiH KHiHi3.
Anmanbl-canmanbl acnanTapFa TMio XapakaTTaHy KayniH
TyblHAATAAbI.

Anmanbi-canManbl acnanTtapfbl TaHgay

INEKTP KypanbiHa apHanFaH anManbl-canmarnbl acnanTap/bl
ecKepiHi3.

Anmanbi-canmanbl acnan PMF 250 CES

aduS

STARLOCK \/
FaduS

STARLOCK PLUS ><
WA
aduS

STARLOCK MAX ><
pivry

. Backa anmanbl-canmanbl acnanTapAbl Bosch YCbIHATbIH

Anmanbi-canmanbl acnan Marepuan Maipanany

Bumetangpl Aralu 3aTTeKTep, AXbIpaTKbILL XoHe baTbipManbl apa KecikTepi;

CermeHTTiK apa nnactmacca, Tycti LIETKE XKaKblH , bypblLUTapaa KaHe ayblp XeTineTiH

MONOTHOCHI meTangap aiMakTap/a apanay yLiH e;
Mbican: opHaTbifiFaH efieH NnaHKanapbl HEMECE eCiK KMriH
KbiCKapTy, baTbipManbl KecikTep efieH naHenbaepiH
CoNKecTeHpaiprexae

Delta cepusnblk  Terictey AucKiHe LLlettepai, bypbilTap/bl XaHe aybip XKETINETIH Xainapap!

93 Mmaxapnay  bainaHbicTbl Tericrey;

LIMCKI YLLiH Terictey AUCKiciHe bainaHbICTbl, Mbicanbl arall, bosy, nak,

axapnay Tac;

nnacTUHachl

®nu3enuH aralTbl Ta3anay xaHe KypamaacTbipy YLUiH,
MeTanfaH TOT KETIpY XaHe NakTapAbl axapnay YLiH,
anabiH ana XbINTbIPaTy YLLiH K1i3

Mpodhunbaik
axapnarbiLL

Afall, KyOblp/npodunb,
6ony, naktap,
TONTBIPFbILL, METan

[nametpi 55 MM et bonFaH Nnpodhunbaepai OHa xeHe
TMiIMAI axapnay;

KbI3bin axxapnay AuCKinepi afFaluTbl, Kydbipnapabl/
npocvnbaepai, NaKTapzbl, TONTbIPFbILUTAPAbI XXoHEe
MeTanbl aapnay yLiH

KOC MeTangblK, YKymcak afalul, Xymcax

Kiwwi axbipaty MeH bacTbipMa Keciktep;

KONpblK apa AucKi  nnactukTep, Mbican: po3eTkanap YLUiH caHblnayAbl KECY, MbICTbIK
afall neH MeTan  MUNCOKAPTOH, XyKa Kybblpzbl beTKe aKbIH aXbIpaTy, TMNCKapToOH
ANOMUHUI XSHE TYCTi nn1Tanapbitza batbipma kecikrep
MeTanbl npodunbae -
Ka SETa‘:)T;b ang P- Arawrarbl swexeinik XYMbICTap;
VKa me Kranap, Mbican: KynbinTap MeH Kantamanap YLUiH CaHblnaynapabl
KyLUEWUTINMereH Lere
apanay
oHe bypaHgamanap
‘"ﬁg HCS-Kbicka apa Araw byitbiMaap, xymcak  AxbIpaTKpill XaHe baTbipma KecikTep;
MONOTHOCI afalll  nnacTMaccanap BypbiLUTapaa xaHe KUblH XKeTiNeTiH aimMakTapaa KblpbliHa

XaKblH apanay;
Mbican: xenfieTy TOpblH OpHaTY YLLiH XXYMCaK aralita
TepeH batbipma Kecik
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Anmanbi-canmanbl acnan

Bumetangbl
batbipma apa
[LMCKICI KaTTbl aFall
YLWiH

Marepuan

KartTbl afalu, kabattanfaH
nnuTanap

Kasak |61

Maipanany

KabartranraH nnutanap Hemece KatTbl afaluTa batbipma
KecikTep;

Mbican: WwatblpAarbl Tepesenepai opHaty

) KK barbipma
apanay Auckici
MeTan

Mertan, KatTbl abpasuBTi
3aTTeKTEP, LWbIHbI
TanwblK, MMNCOKapPTOH,
LieMeHT apanackaH
TanwblK NaMTanap

KarTbl abpasuBri 3eTTeK HeMece MeTanaa batbipma
KecikTep;

Mbican: acy# beTTik kanTamanapgbl Kecy, cyapbiifaH
bypaHnamanap, Lwerenep xaHe ToT bacnaiTbiH bonarTbl
KapanabiM Kecy

3 KOC MeTanplK
KONbIK apa AuCKi
aralll neH MeTan

JKymcak afalll, KarTbl
aral, WNOHAbI NNKTanap,
nnacTMaccameH
KanTanfaH nnuranap,
KyLLEUTINMEreH Luerenep
XoaHe bypaHgamanap

BarbipMa Keciktep KabaTTblk nnutanap Hemece Kartbl
araluTa;
Mbican: ecik pamMachbiH KbICKapTy, Cepe YLiH CaHblnaynap

HM-6ygipni LlemeHT xikTep, )xymcax,  LLleTke xaKblH aliMakTa, bypbiluTapaa Hemece aybip

CerMeHTTIK apa Kkabblpra nnuTanapel, anMakTapza Kecy xaHe axblpary;

NONOTHOCHI LUbIHbI TANLUbIKNEH Mbican: peMoHT yMbiCTapbl yLUiH kabblpFa nnuTanapbiH
KyHLLeATINreH anbin TacTay, NA1Tanapaa caHpinaynap, rMnc nnuTanaps
nnactmaccanap, TeCiKTik ~ Hemece nnacTMaccaHbl Kecy
6eToH

AnmacTbl LlemeHT xikTep, )xymcax  [nuTKa/Xik MaTepuaniapblH, 3MOKCHA LWakbIPbIH XoHe

KMbIPLUbIKTbI Kabblpra nnuTanapsl, LbIHbI TANLIbIKMNEH KYLIEHTIpiNreH NNacTMKTEPIH fan kecy

CerMeHTTiK apa LUbIHbI TaNLUbIKNEH XaHe axblpary;

ZMCKici KyMALWEeNTIinreH Mbican: xxymcak kabblpFa nnuTkanapbiHaa Kili keciktepai
nnactmaccanap Kecy aHe LbIHbI TANLLbIKMEH KyHALIEATIpINreH nnacTukTe

caHplinaynapabl thpesepney

HM-6ygipni genbta
nnacTUHachb

EpitiHgi, beToH
KanablKTapbl, aratl,
abpasuB Matepuangap

KatTbl TabaHaa bickanay xeHe axapnay;

Mbicanbl: epiTiHAi HeMece NKUTKA XeNiMiH X010 (Mbicanbl,
3aKbIMAanFaH NNUTKanapfbl anmMacTbipyaa), Kinemgik
Kantama KanzblKTapbiH anbin Tactay

KarTbl KopbiTnanb
KMbIPLUbIKTbI
epITiHAi KeTipriLi

EpiTkiww, xikTep, anokcua
Kapamarbl, 9MHeKTi
TanwblKneH
apmatypanaHfaH
nnactmacca, abpasus
marepuangap

Kik neH nnuTka MatepuangapblH Kecin any xaHe axblpary,
XoHe KaTTbl Tabafia bicTakanay MeH axapnay;
Mbican: nnuTKa xenimi MeH XiK epiTiHAici

5 HCS ken

DYHKUUANDIK
nbilLak

LUatbip Toni, kinemaep,
acaHfbl ra3oH, KapToH,
[1BX enex

YKymcak Matepuaniap MeH vinmeni abpasuTi 3aatTekTepqi
XKbINZAM XaHe 3N Kecy;

Mbican: Kinemaepai, KapToHAbI, NBX NAWUTaNapbIH, WaTbip
TONiH T.6. Kecy.

KbIpfbilll, TypaKTb

Kinempaep, epiTki,
6eToH, nnuTa Xenimi

KarTbl Tabaga Kpipy;
Mbican: epiTiHAiHi, NIUTKA XeniMiH, 6ETOH MeH Kinem
Xenimi KanablKTapblH anbin Tactay

Kbipfbiww, ninmeni

Kinem xenimi, 6osy
KanablKTapbl, CUIMKOH

JKymcak Tabaaa vinmeni Kpipy;
Mbican: CUIMKOH XiKTepai, Kinem xenimi meH bosy
KanmblKTapbiH X0

Bumetangbl
CermMeHTTik binTek
axapnay nbilarbl

OKLLaynaFbll Matepuan,
OKLLAyNarblILL NAKTa, efeH
nA1Tanapsl, fbibbic
6TKi3beTiH nnuTanap,
KaTblpMa Karas, Kinemaep,
peseHke, Tepi

YKymcak Matepuanaapabl 4on Kecy;
Mbican: oKuwaynay nnuTanapbiH Kecy, WblFbin TypFaH
OKLLIaynay MatepuanblH beTke xakplH oKLwaynay

Bosch Power Tools
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Anmanbi-canManbl acnan Marepuan

KartTbl KopbiTnansl - Arau, bosy
KMbIPLUbIKTbI

axapnay WTndi

Maipanany

Araiu Hemece bosyabl KUbIH KETETIH KepNepae ereykym
KarasblCbli3 axapnay;

Mbican: Tepese KaknakTapbl apacbiHaarb! Tingeri 6osyap
axapany yWiH, bypbllTapaarbl aFall efeHai axapnay

FTa) Kartbl KopbiTnans!

£ LLIbIHbI TANLWbIK, epiTKiLl,

KatTbl abpasuBTi 3atTekTepre batbipMa Kecikep;

KMbIPLUbBIKTbI araw Mbican: xyKa Mo3a1ka NnuTKanapblH Kecy
barbipMa apa
LIUCKICI
&) HCS ambeban xik  [edopmauuanbik xik, JKymcak Matep1anfapfbl Kecy MeH axblparty;
KecKiL Tepese Mainay Kypanbl,  Mbican: CUIMKOHAbI TEMMEPATYPanblIK XIKTep HemMece
OKLUayNafblLL Tepe3e XIiKTepiH CbiNanTbiH 3aT
marepuangap

(MuHepanabl MakTa)

Anmanbi-canmanbl acnanTbl OPHaTy/aybICTbIPY

(AutoClic) (A-B cypeTtTepiH KapaHbi3)

Kepek bonca opHatbinFaH anManbl-canmarbl acnanTbl

LELLiHI3.

On ywin AutoClic uinTiperin (1) TiepnreHiue alibiHbi3.

Anmanbl-canmManbl acnan nakTbipbinagpl.

KaxeTTi anManbl-canmanbl acnantsl (Mbicabl, 6atbipma apa

QUCKiciH (8)) acnan naTpoHbiHa OMblFbl TOMEH Kapar

TypaTbiHAa# eTin OpHaTbIHbI3 (rpadmKanblk betTeri cyperri

KapaHbl3, aMarbl-canManbl acnanTblH, CHNaTTaMacblH

OFapblaaH kepyre bonagpl).

Anmanbl-canmMansl acnanTbl 9P XYMbIC YLiH KONannbl Kyure

OypaHbI3. INeKTp KypanblH kepekTi bypbillTa anManbl-

canmanbl acnanka ectinin TipenreHuue 6acblHpi3.

» Anmanbl-canManbl acnanTbiy, 6eKeM TypFaHblHa Ke3
XKeTKi3iHi3. Kate Hemece Halap bekinred anmanbi-
canmanbl acnanTtap nanaanaxy KesiHge ciare Kayin
TEHAIPYi MYMKIH.

TepeHaikTi WekTey TiperiH opHaTy XaHe peTrey

LLleTeriw nnaHkaHbl (11) cermeHTTiK apa AuckinepiHge

narganaHy MyMKiH.

Kepek bonca opHatbinFaH anManbl-canmanbl acnantbl

LWeLiHj3.

TepeHnikTi wekTey Tiperi (11) TipenreHiue xaHe asblnfaH

KaFbIMEH acnan naTpoHbl (7) XoFapbiCbiHaH 3NeKTP

KYPanblHbIH, pefyKTop 6acbiHa XbIMKbITbIHbI3.

TericTey AuckiH TaHaay
OHneneTiH MaTep1an xaHe KaXKeTTi beTTiH anbiHybiHa bainaHbICTb TypAi TericTey AUCKinepi yCbiHbINAAbI:

TepeHaiKTi WeKTey Tiperi Keneci ToMeHaeri Kkecy
TepeH/iKTepiHe apHanfaH :
CermeHTTiK apa nonotHonapbimeH ACZ 85 .. auamerpi
85 mM: kecy TepeHgiri 8 MM, 10 Mm, 12 MM xaHe 14 mm
(TepeHaikTi WwekTey TiperiHae bac apinneH xaHe
KaKLLAChI3 Ka3blNFaH fiepekTep).
- CermeHTTik apa nonotHonapbiMeH ACZ 100 .. auametpi
100 mm: kecy TepeHgiri 14 mm, 16 mm, 18 MM xoaHe
20 MM (TepeHgikTi WwekTey TiperiHae bac apinmneH xoaHe
)aKLIACbI3 Xa3bl/iFaH AePeKTep).
Ca¥iKec CerMeHTTiK apa NonoTHOCIH KEPEKTi kecy
TepeHairive petTeHia. TepeHmikTi wekTey Tiperi (11) acnan
naTpoHbIHaH (7) anmanbl-canmanbl acnan baFbITbIHAA Xan
BypanfaHblHLLA XKbIMKbITbIHBI3. TepeHTiKTi WeKTey TiperiH
(11) kepekTi Kecy TepeHairi apa noNoTHOCHIHbIH apananTbIH
beniri ycTiHae TypFaHblHLA BypaHbI3. TepeHmikTi WwekTey
Tiperi (11) KaitTa aneKTp KypasnblHbIH KbICKbILL MOMHbIHA
TipENreHLUE XbIMKbITbIHbI3.
backa bapnbik kecy TepeHaiKTepi xaHe backa anmanbi-
canmanbl acnanTapMeH XYMbIC iCTey YLUiH TePeHAIKTI LWekTey
Tiperid (11) anbin KorbIHbI3. ON YiLiH anManbl-canmarb
acnanTapAbl anbin KOMbIN TEPEHAIKTI LEeKTeY TiperiH KbICKbILL
MOWMbIHHAH TapTbIHbI3.

Kocbimiua TyTKaHbl OpHaTy (Kepek-XapaKrap)
[Lipingeyni bacatbiH KOCbIMLLA TYTKA OHal aHe CeHiMi
icteyre MyMKiHaiK bepegi.

KocbIMLua TyTKaHbl peayKTopiblk bacTbiH, OH XaFblHaa
Hemece Con XafblHaa bypaHaamara (6) bypan bekiTiHja.

» KocbiMiua TyTKa 3aKbimganfaH 6onca anekTp Kypanbii
naipanan6anpbi3. KocbiMLLa TYTKaHbI e3repTneHis.

Marepuan Maipanany

Tynipwikrinik

- bapnbik araw Typnepi CyprineHbereH bpyc Hemece TakTainap/bl anabiH ana  [epeki 40

(MbIcanbl, KaTTbl, TericTey ywin 60

Kymcak, AT, KYPbINbIC  yannak TericTey xaHe a3naraH kegip - 6yaipai TericTey oprawa 80

naHenbaepi) VWiH 100

Kbi3biNl - Mertann matep1anaap 120
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Terictey aucki Marepuan Maitganany Tysipwikrinik

AFaLLTbI aKbIPFbI XAHE XyKanan Terictey yLiH EVIEY 180

240

320

400

- bosy Bosyabl TericTey ywiH nepeki 40
- nak 60
~ TonTbipFblL BosnraH beTreppi Terictey yiwiH (Mbicansl, oprawa 80
- Kanakuwa KaFblHbINAPAbI, 60AY TaMLLbINAPbIH XaHe akKaH 100
i3nepai xoto) 120

NakTbiH Teceme boaybIH TericTey Marpa 180

240

320

TericTey AuCKiH Terictey nnacTMHacbiHAa opHaty/
anmactbipy

Terictey nnactuHachl (9) xabbickak MaTameH xabablKTanfaH
Bonbin Terictey AMCKIH XblnaaM xaHe OHal bekiTepi.

bepik ycTayabl kKaMTamMachI3 eTy YLUiH XancblpMa MatacbiH
TericTey nnactuHacbivaa (9) Terictey auckiH (10) opHatyaaH
an[ibIH KAFbIM WhIFbIHBI3.

Terictey auckiH (10) Terictey nnactuHacbiHbiH (9) bip
LUETIHe KOMbIN COCbIH TEricTey AMCKIH TericTey
MNacTMHacblHa OpHaThIN KaTTbl 6aChIHbI3.

OnTMMangpl LWAHCOPYAbl KAMTAMACbI3 €Ti YLLIH TericTey
LWCKIHAETT OMbIKTapAbIH TEricTey NNacTMHAChIHbIK
OMbIKTapbIMEH Calkec HonyblHa KO3 KETKI3iHi3.

Terictey auckiH (10) weLwy ywiH OHbl yLIbIHAH ycTan
TericTey nnacTuHacbiHaH (9) WoirapbiHbI3.

Bosch ycbiHaTbIH abzablKTap accopTMMeHTi apacbiHaH Delta
93 MM cepuanbl bapnblk TericTey AUCKINepiH, Terictey xaHe
Tasanay, axapnarblLUTapblH NaiaanaHybliHpira bonagbl.
ToKblnMaFaH/bINTbIpaTy KKi3i CUAKTbI TericTey xababiKTapbl
[1a 0Cbl ajicneH TericTey nnacTMHacblHa bekitineni.

LLIanAabl X3He XKOoHKanapAbl copy

KopracblH bosy, Kelbip aFall CopTTapbl, MUHEpPanaap XaHe

meTannaap bap kenbip matepuangapabl Wakbl

[NieHcayNblKKa 3uAHabl bonybl MyMKiH. LLaHFa THI0 XeHe

LWaHAbI XKYTY NakaanaHyLwblfa HEMeCe XaHblHharbl

afamfap/ia annepruanblK peakLuuaAnapbl xaHe/Hemece

TbIHBIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TyAbIPYbI MYMKIH.

Kelbip wwaH Typnepi, acipece eMeH xaHe WwamLuar

arallblHbIH LWaHbI, acipece, arallTbl BHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporenaep bonbin

ecentenefi. Acbectik MaTep1an Tek KaHa MamaHzap apKbinbl

eHaenyi MyMKiH.

- MyMKiHLWiniriHWe ocbl MaTepHan yLUiH CaKec KeneTiH
LIAHCOPFbILLTbI NaKfanaHblHpI3.

~ JKyMbIC OpHBbIHbIH XXaKCbl KENAETINYiHE Ke3 KeTKI3iHi3.

- P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI ra3KaFapAbl Nanaanaxy
VCbIHbINAADI.

OHzeneTiH MaTepuanzap YLWiH eniHisae KonaaHbinarbiH

yWFapbiMaapabl NaiganaHbliHbI3.

» JKyMbIC OPHbIHAA LWAHHbIH, XXUHANMaYblH
Kapiaranaupbi3. LLIaH oHai TyTaHybl MyMKiH.

LLlaHcopyabl Kocy (C cypeTiH KapaHbi3)

LLlaHcopy (15) Tek kaHa TericTey nnactMHacbiMeH (9) xymbic
icTeyre apHanfaH, backa anmanbl-canmanbl acnantapmMeH
icTey naipgacol bonmangpl.

TericTey ywiH apaanbiM WaHCOPY/bl KOCbIHbI3.
LLlaHcoprbiwTbl (15) opHarty (kepek-xapaktap) yiiH
anmanbl-canmManbl acnanTbl XaHe TepeHaik wekTeriwi (11)
anbin KOMbIHbI3.

LLlaHcoprbiwThl (15) TpenreHLue acnan KbiCKpillibl apKbibl
(7) anekTp KypbibliHbIH KbICKbILL MOMHbIFA XbIKbITbIHbI3.
LLlaHcopFbILWTHI KEPEKTI Kyire bypaHbl3 (3NeKTp KypanbiHblH
acTbiHa emec). KbIcKpill TyTKbIWTbI (16) WwaHcopyabl bekity
YLLiH bacbiHbI3.

CopfblLLl LWAHTbIHbIH acnan XanFacTbipFbitlbiH (13)
acnupaumanblk Kybbipra (14) canbikpi3. COpFbiLL WAAHTbIH
(13) waHcoprbllLKa KOCbIHbI3 (Kepek-xapakTap).

Ocbl HYCKayNbIKTap akblpblHAA TYPAi LAHCOPFbILUTaPFa KOCY
alicTepi KepceTinreH.

LLlaHCOpFbILL 6HAENETIH MaTepUanfa CaNKec bonybl Kaxer.
[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TyFbi3aTblH HEMECE KypFaK,
LWaHAap YLUiH apHanbl LWAHCOPFbLILTHI NARAANAHbBIHbI3.

Maipanany

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK KO3iHiH KyaTbl
3NEKTP KyPangblH 3aybITTbIK TaKTakLaCbIHAAFbI
ManiMeTTepiHe can bonybl KaXeT.

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xibepmeii KocKbiw/ewipriwTi 6acy
MYMKiHAiriHe ko3 XeTKi3iHi3.

INEKTP KypasblH KOCY YILiH KOCKbIL/ewipriwTi (2) anfa

XKbUDKbITBIN KOCKbIWTHI "1™ Ke3re TYCETiH KblNbIHbI3.

INEeKTPOHABIK bip KanbinTbl icke KOCY alHanbIMAap CaHblH

LLIeKTEN KO3FanTKbIL Mep3iMiH y3apTazpl.

INEKTPOHUKA HOC XKypIiCTEri XaHe XKYKTeME KesiHaeri

Tepbeny caHblH TypaKTbl AepAiK yCTanfbl xaHe bipkenki

OHIMAINIKTI KAaMTamMacbI3 eTeqi.

INEKTP KypanbiH ewwipy yiwiH Kockpill/ewipriwTi (2) "0"

KOCKbILLIbl KOPIHTEHLLIE aPTKA XKbIMKbITbIHbI3.
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TepGeny caHbiH Tanaay

Tepbeny caHblH TaHAANTbIH peTTeyLi apKbinbl (3) KaxeTTi
Tepbeny caHbIH XyMbIC icTey Ke3iHae e peTteyre bonapl.
Tanan eTinetiH Tepbenynep caHblH MaTep1anMeH Xymbic
acay xafarblHa bainaHbICTbl TaXip1be apKbinbl
aHblKTayFra bonagbl.

Aralu Hemece MeTan CUAKTbI KaTTbl MaTep1angapabl apanay,
axblpaTy xaHe Terictey ywiH "6" Tepbeny caHbl backpilubl,
an nnacTMacca CUAKTbI XKyMcak Matepuangap ywin "4"
Tepbeny caHbl DaCKbILLbI YCbIHbINAADI.

MainpanaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfbiH INeKTP KYPanbiHbiH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

» JNeKTp KypanblH Xepre KOIOAAH anAblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3.

Hyckay: SnekTp KypanblHbIH XenaeTKil caHpinaybit (4)

XKYMBIC iCTeY Ke3iHe XannaHbl3, SUTNece anexkTp

KypanblHbIH NanaanaHy MepsiMi Kbickapagb.

Xymbic epexxenepi

TepbenTeTiH xeTek apKbinbl aManbl-canManbl acnan
MUHYTbIHa 20000 petTei 2,8° Tepbeneni. byn konaicbis,
Tap Xepae Ae XKyMbic icTeyre MyMKiHaiK bepei.

X

XKaii xoHe bip KanbInTbl KbiCbIMMEH
XKYMbIC ICTEH]3, 9UTNEeCE XKYMbIC OHIMAINITi
TOMeHZEN, aManbl-CanManbl acnan
CbIHaNaHbIN Kanagbl.

=,
L)
INeKTp KypanblH XKYMbIC icTey KesiHae
KaH-)KaKKa XXbIDKbITbIHbI3, COHAA
anmanbl-canManbl acnan Kpiabangael,
‘ CblHanaHbanabl.

Apanay

» by3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaHAanaHbIHbI3.

KucaitraH Hemece eTrnec apa nonoTHONapbl ChiHybl,
KeciKTi 3aKbIMAaybl Hemece Kepi COFYAbl TYAbIPYbI
MYMKIiH.

» XeHin Kypbinbic MaTepuanAapbiH apanay kesinge
MarepHan eHAipywWiciHiK HyCKayNbIKTapbl MeH
YCbIHbICTapbIH OPbIHAAHbI3.

» Kon apacbiMeH Tek aFaLl, FHNICOKAPTOH T.6. CUAKTbI
KyMcak MaTepuangapabl engeyre bonappi!

HCS apa nonotHonapbiMeH arall, XXAT, KypbinbiC

marepuangapbiH 1.6. apanaynaH anabiH were, bypanaaT.6.

CHAKTbI Derie AeHenepaiH XOKTbIFbIH TEKCEPIHi3. KaxeT

bonca bere AeHeneppi anbin TacTaHbi3 Hemece brumetangpl

apa nonoTHoNMapblH NaiaanaHbHbI3.

Kecy

Hyckay: Kabbipra nnutkanapbiH kecy bapbiCbiHaa anmanbl-
canmanbl acnantap y3ak naifanaHyaa Aa T03aTbiHablfblH
€CTe CaKTaHbl3.

Axapnay

Kewwipy aeHrewi xaHe Terictenre beT canachbl Terictey
[LMCKiH TaHaay, TaHganFaH Tepbenynep caHbl xaHe bacy Ky
apKpInbl peTteneai.

Tek MiHCi3 TericTey AUCKiIMEH FaHa AypbIC TericTeyre, COn
apKbINbl ANEKTP KyparblH cakTayFa bonagbl.

AXapnay IUCKiHiH KbI3MET Mep3iMiH y3apTy yLWiH
BipKkanbinTbl 6acyFa TanmblHbIHbI3.

©Te KaTTbl bacy aneKTp Kypanbl MeH TericTey IUCKiHiH Te3
TO3YbIH TyAbIPaabl.

BypbiL, Kbip aHE 8peH XKeTeTiH xainapabl HakTbl Terictey
YLLiH Terictey NNacTMHACBIHbIH YLIbIH HEMECE KbIPbIH
nanpanany kepek.

HykTeni Tericteyae AMCK KaTTbl KbI3bin KETYi MYMKIH.
Tepbeny caHbl MeH KbICbIMAbl a3aTbin TericTey AUCKiH
XKYMeni TYpAe CybITbIHbI3.

MeTann eHgereH Terictey auckin backa Mateprangap ywis
nannanaHbaHpi3.

Tek TynHyckanbl Bosch axapnay xabpblKrapbiH
nanaanaHblHbI3.

TericTey yLwiH apaanbiM WaHCOPYAbl KOCbIHbI3.

Keipy

KbIpy ywwiH xorapbl Tepbeny backplllblH TaHAaHbI3.
YKymcak TipekTe (Mbicanbl afaLlita) xanmnak bypbitlTa xaHe
a3 KbICbIMDEH XXYMbIC ICTEHi3. DATNECE KbIPFbILL KATTbl KECin
KeTyi MyMKiH.

TeXHUKaNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KbiaMeT kepceTy xaHe Tasanay

» BapnbiK XYMbICTapAaH angbiH aNeKTP KYPanbiHbiH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH WbIFapbIHbI3.

» Xakcbl api ceHimMai XyYMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TecikTi Tasa yCTaHbI3.

Bygipni -anmanbl-canManbi acnantapgbl (abablkTap)

XyHeni Typae CbIMAbl KbiNLIAKNeH Ta3anaHpl3.

Erep b6ainaHbIc CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayincismikTiH TeMeHaeyiHe xon bepMec yLLiH anMacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anexTp kypanaapbiHbiK,

aBTOpU3aLMANaHFaH KNUEHTTePre KbI3MET KepceTy

OpTa/bIKTapblHAA OPbIHAAHBI3.

TyTbiHyLWbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe naifanaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy LwebepxaHachl 8HIMA KOHAEY XaHE KyTy,
COHpaii-aK Kocankpl benwiektep Typanbl cypakTapra xayan
bepepi. Xapbiny cbiabanapbl MeH Kocankbl bentiexktep
Typanbl ManimMeTTepai TOMeHAEri MekeHXanaa rabachbia:
www.bosch-pt.com

Bosch barnapnamach! keHec Tobbi bisfiH eHiMaep xaHe
ONap/AblH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypaKTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTi Typae eHiMAiH 3aybITTbIK TaKTaNWaCbIHAAFbI
10-caHpl 8HIM HOMIPIH Xa3bIHbI3.
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OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNapbIHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeHEeY XoHe Keningi KbIaMeT KepceTy
bapnblk MeMnekeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANaHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 )onmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XaHe
Taparty aKiMLiNiK XeHe KbIMbICTbIK TOPTiN boMblHLLIA
3aHMeH KyfanaHagp!.

Kasakcran

TyTblIHyLIbINAPFa KeHeC bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbingay
OpTanblfbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacoi

050012

MypatbaeB k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MET KOpCeTy OpTaNbIkTapbl MeH Kabbinaay
MyHKTEPiHiH MEKeH-)XaKbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitran
ana anacbl3

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, xababikrap xaHe bymanapbiH aiHanaHbl
KOPFaMTbIH K9Zlere xaparyFa anapy Kaxer.

E IneKTp Kypanaapabl Y KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

INeKTP XoHe ANEKTPOHAbIK ecki Kypanaap borbiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHAapFa Cankec
naiaanaHyfa xapamcbi3 3NeKTp Kypanaapbl benek
KWUHAMbIM, KaLere XapaTbinybl KAXKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice
4] Cititi toate avertizarile,
AVERTISMENT instructiunile, ilustratiile si
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
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Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se refera la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fard
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate lamasa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdmantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea

Bosch Power Tools
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echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltdminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la o componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masurd de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,

componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru scula electrica
multifunctionala

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor "sub tensiune" poate pune "sub tensiune"
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila i se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Atentie, pericol de incendiu! Evitati supraincalzirea
materialului slefuit si al slefuitorului sau polizorului.
inaintea pauzelor de lucru, goliti intotdeauna
recipentul de praf. Praful de slefuire din sacul colector
de praf, microfiltru, sacul din hartie) sau din sacul filtrant
respectiv filtrul aspiratorului) se poate autoaprinde in caz
de conditii nefavorabile cum ar fi degajarea de scantei la
slefuirea metalelor. Un pericol deosebit existd atunci
cand praful de slefuire este amestecat cu resturi de lac,
poliuretan sau alte substante chimice iar materialul slefuit
se infierbanta dupa o prelucrare indelungata.
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» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrdu exista pericol de ranire.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternicad de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» Prindeti strans scula electrica cu ambele méini in
timpul lucrului si asigurati-va o pozitie stabila. Scula
electrica este condusa mai sigur cu ambele maini.

» Purtati manusi de protectie atunci cand schimbati
accesoriile. Dupa o utilizare mai indelungata accesoriile
se infierbanta.

» Nurazuiti materiale umezite (de exemplu tapet) si nu
lucrati pe suprafete umede. Patrunderea apei intr-o
scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu tratati suprafata de prelucrat cu lichide care contin
solventi. Din cauza incalzirii materialelor de prelucrat in
timpul razuirii se pot degaja vapori nocivi.

» Fiti foarte atenti atunci cand manevrati razuitorul si
cutitul. Uneltele sunt foarte ascutite si exista pericol de
ranire.

Descrierea produsului si a

performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata debitarii si taierii materialelor
lemnoase, materialului plastic, gipsului, metalelor neferoase
si elementelor de fixare (de exemplu, cuie, cleme). Aceasta
este de asemenea adecvata atat pentru prelucrarea placilor
de faiantd moale, cat si pentru slefuirea uscata si razuirea
suprafetelor mici. Aceasta este in special adecvata lucrului in
apropierea marginilor si la nivel.

Componentele ilustrate
Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.
(1) Parghie AutoClic pentru deblocarea accesoriilor
(2) Comutator de pornire/oprire
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(3) Rozeta de reglare pentru preselectarea numarului de
vibratii
(4) Fante de aerisire
(5) Maner (suprafata izolata de prindere)
(6) Filet pentru manerul auxiliar
(7) Sistem de prindere a accesoriilor
(8) Péanza de ferastrau cu intrare directa in material
(9) Plac de slefuire”
(10) Foaie abraziva”
(11) Limitator de reglare a adancimii®
(12) Panza de ferastrau segmentata®
(13) Furtun de aspirare®
(14) Racord de aspirare”
(15) Sistem de aspirare a prafului®

(16) Parghie de strangere a sistemului de aspirare a
prafului”

A) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

P

)

Date tehnice

Scula electrica multifunctionala PMF 250 CES

Numar de identificare 3603A021..
Preselectarea numarului de °
vibratii

Sistem electronic constant °
Pornire lentd

Sistem AutoClic de prindere °
aaccesoriilor

Putere nominald W 250
Putere utila W 130

Turatie de functionareingol ~ min™ 15000-20000
No

Unghi de oscilatie stanga/ ° 1,4
dreapta

Greutate conform kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie D/l

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-4.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice este in mod
normal: nivel presiune sonora 84 dB(A); nivel de putere
sonora 95 dB(A). Incertitudinea K=3 dB.

Purtati casti antifonice!
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Lucru fara maner auxiliar

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-4 (slefuire), EN 62841-2-11 (debitare):
slefuire: a,=10 m/s?, K = 1,5 m/s?,

debitare cu panza de ferdstrau cu intrare directa in material:
a,=13m/s’, K =2m/s?,

debitare cu panzd de ferastrau segmentata: a, = 14 m/s?,
K=3m/s’,

razuire: a, = 12 m/s’, K = 1,5 m/s%.

Lucru cu maner auxiliar

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-4 (slefuire), EN 62841-2-11 (debitare):
slefuire: a, = 9m/s”, K = 1,5 m/s?,

debitare cu panza de ferastrau cu intrare directd in material:
a,=17m/s’, K=2m/s?,

debitare cu panza de ferastrau segmentata: a, = 18,5 m/s?,
K=3m/s?

razuire: a, = 16 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor i zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decat cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la

valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

inlocuirea accesoriilor

» Purtati manusi de protectie atunci cand inlocuiti
accesoriile. In cazul contactului cu accesoriile exista
pericolul de ranire.

Selectarea accesoriilor

Va rugdm sa tineti cont de accesoriile prevazute pentru scula
dumneavoastra electrica.

PMF 250 CES

v
X
X

Accesoriu

Eadu
STARLOCK
vy

Eadu
STARLOCKPLUS
vy

de@

Eadu S
STARLOCK MAX
vy

Tabelul urmator prezinta exemple de accesorii. Pentru alte accesorii, consultati gama completa de accesorii Bosch.

Material

Accesoriu

Panza de ferastrau Materiale lemnoase,
din bimetal

materiale plastice, metale

Utilizare

Taieri de separare si tdieri cu intrare directa in materiale;
si pentru taierea in apropierea marginilor in colturi si locuri

pentru foi abrazive
din seria Delta de
93 mm

segmentatd neferoase greu accesibile;
exemplu: scurtarea plintelor deja montate sau a tocurilor
de usa, tdieri cu intrare directa la ajustarea panourilor
pentru pardoseald

Placa de slefuire  in functie de foia abraziva Slefuirea marginilor, colturilor sau zonelor greu accesibile;

in functie de foaia abraziva, de exemplu, pentru slefuirea
lemnului, straturilor de vopsea, straturilor de lac, pietrei;

Pasla pentru curatarea si structurarea lemnului,
indepdrtarea ruginii de pe metal si slefuirea lacurilor, pasla
pentru lustruire preliminara

Slefuitor pentru
profile

Lemn, tevi/profile,
vopsele, lacuri, filler,
metal

Slefuire confortabild si eficientd a profilelor cu un diametru
de panala 55 mm;

foi abrazive rosii pentru slefuirea lemnului, tevilor/
profilelor, lacurilor, fillerului si metalului
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Accesoriu

Panza de ferdstrau
din bimetal cu
intrare directd in
material, pentru
lemn si metal

Material

Lemn de esenta moale,
materiale plastice moi,
gips carton, profile din
aluminiu si metale
neferoase cu pereti
subtiri, tabla subtire, cuie
si suruburi necdlite
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Utilizare

Taieri mai mici de separare si tdieri cu intrare directa in
material;

exemplu: decuparea de degajari pentru prize, taierea la
nivel cu suprafata a tevilor din cupru, taieri cu intrare
directa in placi din gips carton

Lucrari filigrane de potrivire in lemn;
exemplu: decuparea ulterioara de degajari pentru
inchizatori si armaturi

% Panza de ferastrau
HCS cu intrare
directa in material,
pentru lemn

Materiale lemnoase,
materiale plastice moi

Taieri de separare si cu intrare directd, adancd in material;
si pentru taierea in apropierea marginilor in colturi si locuri
greu accesibile;

exemplu: taieri inguste cu intrare directd in lemn masiv
pentru montarea unui gratar de ventilatie

Panza de ferastrau
din bimetal cu
intrare directd in
material, pentru
lemn de esenta
tare

Lemn de esenta tare, placi
cu strat de acoperire

Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
lemn de esenta tare;
exemplu: incastrarea lucarnelor

13 Panza de ferastrau
din carburi
metalice cu intrare
directa in material,
pentru metal

Metal, materiale foarte
abrazive, fibre de sticla,
gips carton, placi din fibre
lipite cu ciment

Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive sau
metal;

exemplu: taierea fronturilor dulapurilor de bucatarie,
taiere usoara a suruburilor, cuielor cdlite si a otelului
inoxidabil

3, Panza de ferastrau
din bimetal cu
intrare directd in
material, pentru
lemn si metal

Lemn de esenta moale,
lemn de esenta tare, placi
furniruite, placi
melaminate, cuie si
suruburi necdlite

Taieri cu intrare directd in placi cu strat de acoperire sau
lemn de esenta tare;

exemplu: scurtarea tocurilor de usa, tdierea de degajari
pentru rafturi

Panza de ferastrau
segmentata cu
strat de acoperire
din carburi
metalice Riff

Rosturi de ciment, faianta
moale, materiale plastice
ranforsate cu fibre de
sticla, beton celular

Taierea si separarea in apropierea marginilor, in colturi sau
in zone greu accesibile;

exemplu: indepartarea rosturilor dintre placile de faianta
in cadrul lucrarilor de reparare, frezarea degajarilor in
placi ceramice, placi din gips sau materiale plastice

Panza de ferastrau
segmentatd
diamantata Riff

Rosturi de ciment, faianta
moale, rasina epoxidica,
materiale plastice
ranforsate cu fibre de
sticld

indepartarea prin frezare si taierea precisi a faiantei/
materialului din rosturi, rasinilor epoxidice si materialelor
plastice ranforsate cu fibre de sticla;

exemplu: executarea de decupaje mai mici in faianta si
frezarea de degajari in material plastic armat cu fibre de
sticla

Foi abrazive cu
carburi metalice
Delta Riff

Mortar, resturi de beton,
lemn, materiale abrazive

Raspeluirea si slefuirea suprafetelor dure;

exemplu: indepartarea mortarului sau a adezivului pentru
placi ceramice (de exemplu, la inlocuirea placilor ceramice
deteriorate), indepartarea resturilor de adeziv pentru
mocheta

Dispozitiv de
indepartat
mortarul cu strat
de acoperire din
carburi metalice
Riff

Mortar, rosturi, rasina
epoxidica, materiale
plastice ranforsate cu
fibre de sticla, materiale
abrazive

Indepirtarea prin frezare si taierea materialului din rosturi
sia placilor ceramice cat si raspeluirea si slefuirea
suprafetelor dure;

exemplu: indepdrtarea adezivului pentru placi ceramice si
amortarului din rosturi

Cutit
multifunctional
HCS

Carton asfaltat, mochetd,
gazon artificial, carton,
pardoseli din PVC

Taierea rapida si precisa a materialului moale i a
materialelor abrazive flexibile;

exemplu: taierea mochetei, cartonului, pardoselilor din
PVC, cartonului asfaltat etc.
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Accesoriu Material

“;‘i;’, Razuitor, rigid

adeziv pentru placi
ceramice

Mochetd, mortar, beton,

Utilizare

Razuirea suprafetelor dure;
exemplu: indepartarea mortarului, adezivului pentru placi
ceramice, resturilor de beton si de adeziv pentru mocheta

Razuitor, flexibil

Adeziv pentru mocheta,
resturi de vopsea, silicon

Razuire flexibild a suprafetelor moi;
exemplu: indepartarea siliconului din rosturi, a resturilor
de adeziv pentru mocheta si a resturilor de vopsea

tais ondulat din
bimetal

Cutit segmentatcu Material de izolatie, placi
de izolatie, placi pentru
pardoseli, placi de izolatie suprafata a materialului de izolatie iesit in afara
fonoabsorbanta, carton,

mocheta, cauciuc, piele

Taierea precisa a materialelor moi;
exemplu: taierea placilor de izolatie, scurtarea la nivel cu

4, Dispozitiv de
slefuit lamele cu
strat de acoperire
din carburi
metalice Riff

Lemn, vopsea

Slefuirea lemnului sau a vopselei in locurile greu
accesibile, fara hartie abraziva;

exemplu: indepartare prin slefuire a straturilor de vopsea
dintre lamelele jaluzelelor, slefuirea in colturi a podelelor
din lemn

cuintrare directain lemn
material, cu strat

de acoperire din

carburi metalice

Riff

% Panza de ferastrau  Fibre de sticld, mortar,

Taieri cu intrare directd in materiale foarte abrazive;
exemplu: indepartarea prin frezare a placilor subtiri de
mozaic

de taiat rosturi,

Dispozitiv universal Rosturi de dilatare, chit

Taierea si separarea materialelor moi;

pentru geam, materiale de exemplu: taierea rosturilor de dilatare din silicon sau
HCS izolatie (vatd minerald)

chitului pentru geamuri

Montarea/inlocuirea accesoriului (AutoClic)

(consultati imaginile A-B)

Dacd este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.

Pentru aceasta, deschideti pana la opritor parghia

AutoClic (1). Accesoriul este aruncat afara.

Asezati accesoriul dorit (de exemplu, panza de ferastrau cu

intrare directd in material (8)) pe un suport plana astfel incat

cotul sé fie orientat in jos (consultati figura de pe pagina

grafica, inscriptia accesoriului este lizibild de sus).

Rotiti accesoriul, aducandu-| intr-o pozitie de lucru

avantajoasa pentru lucrarea respectiva. Apasati scula

electricd in unghiul dorit pe accesoriu, pana cand acesta se

fixeaza sonor.

» Verificati daca accesoriul este bine fixat. Accesoriile
fixate gresit sau nesigur se pot desprinde in timpul
functionarii sculei electrice si va pot pune in pericol.

Montarea si reglarea limitatorului de reglare a adancimii
Limitatorul de reglare a adancimii (11) poate fi utilizat in
timpul lucrului cu panze de ferdstrau segmentate.

Daca este necesar, extrageti un accesoriu deja montat.
impingeti limitatorul de reglare a adancimii (11) pana la
opritor si, cu partea cu eticheta orientata in sus, peste
sistemul de prindere a accesoriilor (7), pe gulerul de
prindere al sculei electrice.

Limitatorul de reglare a adancimii este prevazut pentru
urmatoarele adancimi de tdiere:
- Cu panze de ferastrau segmentate ACZ 85 .. cu diametrul
de 85 mm: adancimi de taiere de 8 mm, 10 mm, 12 mm
si 14 mm (inscriptionate pe limitatorul de reglare a
adancimii, cu caractere mai mari si fara paranteze).
- Cu panze de ferastrdu segmentate ACZ 100 .. cu
diametru de 100 mm: adancimi de taiere de 14 mm,
16 mm, 18 mm si 20 mm (inscriptionate pe limitatorul de
reglare a adancimii, cu caractere mai mici si intre
paranteze).
Montati panza de ferdstrdu segmentatd potrivitd pentru
adancimea de taiere doritd. Impingeti limitatorul de reglare a
adancimii (11) de pe sistemul prindere accesoriilor (7) in
directia accesoriului, pana cand il puteti roti liber. Rotiti
limitatorul de reglare a adancimii (11) astfel incét
adancimea de taiere doritd sa se afle deasupra portiunii
panzei de ferastrau care este folosita la tiiere. impingeti din
nou limitatorul de reglare a adancimii (11) pana la opritorul
de pe gulerul de prindere al sculei electrice.
Scoateti limitatorul de reglare a adancimii (11) pentru toate
celelalte adancimi de taiere si in cazul lucrdrilor cu alte
accesorii. Pentru aceasta, scoateti accesoriul si trageti
limitatorul de reglare a adancimii de pe gulerul de prindere.

Montarea manerului auxiliar (accesoriu)

Manerul auxiliar cu amortizor de vibratii face posibil lucrul
mai placut si mai sigur.
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insurubati manerul auxiliar, in functie de modul de lucru, in
partea dreaptd sau stangd a capului angrenajului, in
filetul (6).

Alegerea foii abrazive
in functie de materialul de prelucrat si de indepartarea doritd, sunt disponibile diverse foi abrazive:

Material Utilizare
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» Nu mai continuati sa folositi scula electrica daca
manerul auxiliar este deteriorat. Nu aduceti niciun fel
de modificari manerului auxiliar.

Granulatie

- Toate materialele Pentru slefuirea preliminard, de exemplu, a grinzilor si bruta 40

lemnoase (de exemplu,  ascandurilor cu asperitati, nerindeluite 60

lemn de esenta tare, Pentru slefuirea plana si pentru netezirea micilor medie 80

- lemn de esenta moale, deniveldri 100

Sortiment de placi aglomerate, placi 120

culoare rosie de constructii

: A i) ) Pentru finisarea si slefuirea fina a lemnului fina 180

- Materiale metalice 240

320

400

- Vopsea Pentru indepartarea prin slefuire a straturilor de brutd 40

- lac vopsea 60

- Filler Pentru slefuirea vopselelor de grund (de exemplu, medie 80

) - Spaclu indepartarea urmelor de pensule, picaturilor de 100

Sortiment dﬁ vopsea si a scurgerilor) 120
culoare alba — — — —

Pentru slefuirea finald a grundurilor inainte de lacuire ~ fina 180

240

320

Montarea/inlocuirea foii abrazive de pe placa de slefuire
Dacd placa de slefuire (9) este prevazuta cu o tesatura tip
arici, puteti fixa rapid si usor pe aceasta foi abrazive cu
sistem de prindere tip arici.

Bateti usor tesdtura tip arici de pe placa de slefuire (9)
inainte de montarea foii abrazive (10) pentru a permite
fixarea optimd a acesteia.

Asezati foaia abraziva (10) coplanar pe o parte a placii de
slefuire (9), iar apoi agezati foaia abraziva pe placa de
slefuire si apasati-o ferm.

Pentru garantarea unei aspirari optime a prafului, asigurati-
va ca decupajele din foaia abraziva coincid cu orificiile de pe
placa de slefuire.

Pentru a desprinde foaia abraziva (10), prindeti-o de un varf
si trageti-o de pe placa de slefuire (9).

Puteti folosi toate foile abrazive, discurile de lustruire si
curdtare din pasld din seria Delta 93 mm din gama de
accesorii Bosch.

Accesoriile de slefuire precum postavul/pasla pentru
lustruire se fixeaza in acelasi mod pe placa de slefuire.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le
persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de
fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurinta.

Racordarea sistemului de aspirare a prafului

(consultati imaginea C)

Sistemul de aspirare a prafului (15) este destinat exclusiv
pentru lucrul cu placa de slefuire (9), si nu in combinatie cu
alte accesorii.

i cazul lucrérilor de slefuire, fixati intotdeauna un sistem de
aspirare a prafului.

Pentru montarea sistemului de aspirare a prafului (15)
(accesoriu), scoateti accesoriul i limitatorul de reglare a
adancimii (11).

impingeti sistemul de aspirare a prafului (15) pana la
opritor, peste sistemul de prindere a accesoriilor (7), pe
gulerul de prindere al sculei electrice. Rotiti sistemul de
aspirare a prafului, aducand-1 in pozitia doritd (nu direct sub
scula electricd). Apasati pe parghia de strangere (16) pentru
afixa sistemul de aspirare a prafului.

Bosch Power Tools
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Montati mufa pentru scula electrica de la furtunul de
aspirare (13) pe racordul de aspirare (14). Racordati
furtunul de aspirare (13) la un aspirator (accesoriu).

La sfarsitul acestor instructiuni este disponibila o prezentare
generald a diferitelor aspiratoare adecvate pentru racordare.
Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionarea

Punerea in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea din reteaua de alimentare electricd
trebuie sd coincida cu datele de pe placuta cu date
tehnice a sculei electrice.

Pornirea/Oprirea

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice, impingeti comutatorul de

pornire/oprire (2) spre inainte, pana cand se aprinde

comutatorul ,,I”.

Dispozitivul electronic de pornire lenta limiteaza cuplul

motor in momentul pornirii, prelungind astfel durata de viata

utild a motorului.

Modulul Constant Electronic mentine aproape constant

numdrul de vibratii la mersul in gol si in sarcind asigurand

astfel un randament uniform de lucru.

Pentru oprirea sculei electrice, impingeti comutatorul de

pornire/oprire (2) spre inapoi, pana cand se aprinde

comutatorul ,,0”.

Preselectarea numarului de vibratii

Cu ajutorul rozetei de reglare pentru preselectarea
numarului de vibratii (3) puteti preselecta numarul de
vibratii dorit chiar si in timpul functionarii.

Numarul preselectat de vibratii depinde de material si de
conditiile de lucru, putand fi determinat prin probe practice.
In cazul taierii, separarii si slefuirii materialelor mai dure,
precum lemnul sau metalul, este recomandata treapta
numdrului de vibratii ,6, iar in cazul materialelor moi,
precum materialele plastice, este recomandata treapta
numdrului de vibratii ,4”.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca
aceasta sa se opreasca complet.

Observatie: Nu acoperiti fantele de aerisire (4) ale sculei

electrice in timpul functiondrii acesteia, in caz contrar, se va

reduce durata de viata utild a acesteia.

Principiul de lucru

Din cauza antrendrii oscilante, accesoriul oscileaza inainte si
Tnapoi cu pand la 20000 de oscilatii per minut la 2,8° inainte
si inapoi. Aceasta permite lucrul de precizie intr-un spatiu
foarte mic.

Lucrati cu o presiune de apasare redusa si
uniforma, in caz contrar, randamentul de
lucru va scadea, iar accesoriul s-ar putea
bloca.

Deplasati scula electrica inainte si inapoi
in timpul lucrului, pentru ca accesoriul sa
nu se incalzeascd excesiv si sa nu se
blocheze.

&

Debitare

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate,
impecabile. Panzele de ferastrdau indoite sau tocite se pot
rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» in cazul debitirii materialelor de constructii usoare,
respectati reglementarile legale si recomandarile
producatorilor de materiale.

» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a. !

inainte de a efectua debitari cu panzele de ferastrau HCS in

lemn, pldci aglomerate, materiale de constructii etc.,

verificati daca acestea nu prezinta corpuri straine precum

cuie, insurubare sau altele asemandtoare. indepértati

corpurile straine daca este cazul sau folositi panze de

ferastrdu din bimetal.

Taierea de separare

Observatie: in cazul taierii de separare a placilor de faiantd,
utilizarea prelungita a accesoriului se poate solda cu uzura
inaltd a acestuia.

Slefuirea

Performantele de indepartare a materialului si aspectul
slefuirii sunt determinate in principal de alegerea foii
abrazive, de treapta numarului de vibratii preselectata si de
forta de apasare.

Numai foile abrazive impecabile au un randament optim la
slefuire si menajeaza scula electrica.

Aveti grija sa mentineti o presiune de apdsare constanta,
pentru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.

Mérirea exagerata a presiunii de apasare nu duce la
cresterea randamentului la slefuire ci la uzura mai mare a
sculei electrice si de foii abrazive.

Pentru slefuirea la punct fix in colturi, pe muchii si in locurile
greu accesibile, puteti lucra numai cu varful sau muchia
placii de slefuire.

In cazul slefuirii punctiforme, foaia abraziva se poate
infierbanta puternic. Reduceti numarul de vibratii si forta de
apasare si lasati cu regularitate foaia abraziva sa se
raceascd.
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Nu mai folositi pentru alte materiale o foaie abraziva care a
fost deja utilizata la prelucrarea metalului.

Folositi numai accesorii de slefuit originale Bosch.

in cazul lucrérilor de slefuire, fixati intotdeauna un sistem de
aspirare a prafului.

Razuirea

Pentru razuire, selectati o treapta superioara a numarului de
vibratii.

in cazul suprafetelor moi (de exemplu, lemn), lucrati cu un
unghi mic si cu o fortd de apasare redusa. in caz contrar,
spaclul poate tdia substratul.

intretinere si service

intretinerea si curatarea

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Curatati cu regularitate accesoriile Riff utilizand o perie de

sarma.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru

autorizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule

electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare va sta la
dispozitie pentru a raspunde intrebarilor dumneavoastra
atatin ceea ce priveste intretinerea si repararea aparatului
dumneavoastrd, cét si in ceea ce priveste piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii privind
piesele de schimb gasiti si la: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch va ajuta cu placere in
chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile lor.
incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ

2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054
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Fax: + 37322840049
Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

K Nu aruncati sculele electrice in gunoiul

menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate cdtre o statie de
revalorificare ecologica.
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CbXxpaHaABaNTe Te31 yKa3aHWA Ha CUTYPHO MACTO.
/13non3BaHuAT N0-40oNy TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNeKTpUUecKarta Mpexa enekTpouH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL, kaben) v 1o 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U AO6pPE OCBETEHO.
Pa3xBbpnAHUTE UM TBMHW PabOTHW MecTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHUMEHTH.

» He paboTeTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa B Cpefa C NoBH-
LIEeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNNo3ua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3sun matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNEeKTPOUH-
CTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT f1a Bb3nna-
MEHSAT NPaxo0bpasHk MaTeprani Um napu.

» [ipbxKTe feua U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAiHKe, A0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bbie OTKNIOHEHO, MOXe [1a 3arybute KoH-
TPONa Haj enekTPOUHCTPYMEHTa.
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BesonacHocT npu paboTa c eneKTpUueCKu TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpsAGBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce A0NyCKa H3MEHAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-

na. Koraro paboTute cbc 3aHyneHu eneKTpoypeau, He

M3non3paiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIrMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

» WUsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO BM A0 3a3emeHHu Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHM Ypeau, NeUKH U XNagUNHK-

um. Korato 1AN0T0 BY € 3a3eMeH0, PUCKbT OT Bb3HUKBaHE

Ha TOKOB y/ap € no-ronam.

» lpeanassaitTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [POHUKBAHETO Ha BOAA B ENEKTPOMHCTPYMEHTA
MOBMLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB YAiap.

» He usnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-

TO TOW He € npeasupaeH. Hukora He u3non3gaiite 3ax-
paHBawua kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UNu oTKkava-

BaHe Ha eneKkTpouHcTpymenta. Mpepnassaiite kabena

OT HarpAiBaHe, OMacnABaHe, AONUP A0 0CTpH pbboBe
MNYW A0 NOABHXHY 3BEHA HA MALUMHU. [10BPEeHN Uk
yCyKaHu Kabenu yBenuuasar pucka oT Bb3HUKBaHe Ha To-
KOB yfiap.

» Korato paboTute c eNeKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NON-
3BailTe cCamo yAbMKUTENHM Kabenu, nogxoaAwy 3a pa-

60Ta Ha OTKpHUTO. 13M0N3BaHETO Ha YAbIKUTEN, NPed-

Ha3HaueH 3a pa60Ta Ha OTKPHUTO, HaManAaBa PUCKa OT Bb3-

HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara M3non3BaHeTo Ha €NeKTPOMHCTPYMEHTa

BbB BNaXXHa cpeaa, u3non3sgaire npeanaseH nNpekbc-
Bay 3a yTeUHHU TOKOBe. /13non3BaHeTo Ha npefnaseH
npeKbCcBay 3a yTe4YHM TOKOBE HaMasiABa ONACHOCTTa OT
Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPHUPaHH, CliefieTe BHUMAaTeNHO AecT-
BMATa CH M NOCTbNBAlTE NPeAnasnuBo 1 pasymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UMK NOA BNUAHUETO HA HAPKOTHUHM BeLLEeCTBa,
anKoXon HAM ynoiBawyy nekapcTea. EfuH Mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
nocnencTBue U3KNIOUUTENHO TEXKKU HapaHABAHKA.

» Paborete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALM 3a
NON3BaHNA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-

HOCT IMYHKU Npeana3Hu CpeacTBa, KaTo AnXaTenHa Macka,

3/1paBU NTbTHO3ATBOPEHHN 00YBKHM CbC CTabUNEH rpai-
thep, 3alLMTHA KacKa WK LIyMO3arnyLwnTent (aHTdo-
HM), HamManaBa pucKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0Ba 3M10M0-
nyKa.

» Usbarsaiite onacHOCTTa OT BKMIOUBaHe Ha eNeKTPONH-
CTPyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau fa BKNouuTe Wwen-
cena B KOHTaKTa N1 ia nocTaBuTe baTepuaTa, KakTo u

NPy NpeHacAHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepa-

BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-

HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C MPbCT BbPXY
NYCKOBWA NPEKbCBAY UK NOAAABAHETO Ha 3aXPaHBaLL0

HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMuaBa onacHoCTTa OT TPYAOBU 3M10MOMYKK.

lMpeau Aa BKNOUMTE NEKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKHU MOMOLLHN
MHCTPYMEHTH M FaeuHH KniouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NPUUMHU
TpaBMH.

U3barBaiiTe HeecTeCTBeHUTE NONOXKEHHA HA TANOTO.
PaboteTe B cTabUNHO NonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Liie MoXxe-
T€ fla KOHTPONMPaTe eNeKTPOUHCTPYMeEHTa No-aobpe 1 no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeoUaKBaHa CUTyaLua.
Paborterte c noaxoaswo obnekno. He pabotere ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha 6e3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocH Morat
[N1a bbaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEeHa.
AKO € Bb3MO0)XHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnMpauy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 3MON3BaHETO HA acnMpaLy-
OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETe, Ab/MKaLlW Ce Ha OT-
Nienaum ce npy pabota npaxose.

[lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BCeAc-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. E4HO HeBHMMATENHO e/ CTB1E MOXE ia
NpefM3B1Ka TeXKM HApaHABAHKSA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPMKNUBO OTHOLLEHHE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE

>

>

He npetoBapBaiite eneKTpoMHcTpymeHTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe
no-besonacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALLMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3aflafieHHA OT NPOM3BOAWTENS AMANa30H Ha
HaTOBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [ia bbfie M3KNIOUBAH U BKHOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOM3BOMMUTENSA HAUMH, € onaceH v Tpsabaa aa bbae pe-
MOHTUPAH.

Mpeau fa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U A1a € AeiHOCTH o
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaWTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaaii-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tas| MApKa Npemaxea
0MacHOCTTa OT 33ieHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEBHMMaHHe.

CbXpaHaABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT socturuaty ot geua. He po-
nyckaiTe Te fja 6bAaT U3NON3BaHH OT NHLA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3W MHCTPYKLUKU. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTenu, enekTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KNHOUUTENHO OMACHU.

Moppbpxaiite fobpe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute uMm. MposepsBaiiTe fanu NoABUXKHUTE 3Be-
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Ha (yHKLMOHMPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
MK MMa cUyNeHH UK NOBPEAEHH AeTaiNu1, KOUTO Hapy-
LUABAT UK U3MEHAT (DYHKLUNTE HA eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpeau fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe AeTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHu. MHOTO OT TPY/I0BHTE 3M10MONYKK Ce [bkKaT Ha
Hemobpe NobpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeaH.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToUeHH M unCTH. [lobpe NoaabPKAHUTE PEXKELLW UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbOOBE OKa3BaT No-Manko CbnpoTHBNE-
HWe U Ce BOAAT M0-NeKo.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, BOMbIIHUTEN-
HUTe NpUcnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CboOpa3Ho HHCTPYKLMHKTE Ha NnpousBoguTend. Mpu
ToBa ce cbobpa3ABaiite U C KOHKPeTHHUTE PaboTHM yC-
NOBHA ¥ ONepaLyuu, KOUTO TPAOBA Aa U3NbAHKUTe. U3-
NOM3BAHETO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3NUUHK OT
NpefBUAEHUTE OT NPOM3BOAUTENS MPUMOXKEHUS MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BH 3M10MONYKH.

» MopabpxaiTe APbLKKUTE U PbKOXBATKHUTE CYXH, YACTH
¥ HeOMacneHH. Xb3raBuTe PbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonsABar besonacHata pabota v 40BPOTO KOHTPONUPA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HeouaK-
BaHa CUTyaLuA.

MopaabprxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
A3 ce U3BbpLLBA CaMo OT KBanu1LUpPaHK cneLuanuc-
TH ¥ CaMO C H3NON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3ePBHH
4acTH. [10 TO31 HAauMH Ce rapaHTUpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anud 3a 6esonacHocT 3a
MynTHd)yHKI.IMOHaI'IeH WUHCTPYMEHT

» Korato u3anbnHaABaTe onepawys, NP1 KOATO CbLeCTBY-
Ba ONACHOCT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MoXKe fia 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTa NPOBOAHULH NOA Hanpexe-
HUe UNH 3aXpaHBalLuA kaben, fonupaiite eNeKTPOUHC-
TPYMeHTa camMo 40 U30NMPaHUTE NOBbPXHOCTH Ha Pb-
KOXBaTKHTe. [1p1 KOHTAKT C MPOBOAHMK NOJ, HaNpexeHue
€ Bb3MOXHO HanpeXXeHWeTo Aa ce Npefazie No MeTanHuTe
[NIeTalnu Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTa W TOBa [1a Npeau3Buka
TOKOB YAap.

» U3non3Baiite ckobu N1 Apyru NoAXoAALLM CPEACTBA
3a 3aXBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua ferain.
[bprkaHeTo Ha 06paboTBaHKA IeTann Ha pbKa UK Npu-
TMCKaHEeTO My [10 TANOTO MOXe [1a Npefu3BuKa 3aryba Ha
KOHTpON.

» U3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO 3a CyX0
wnaidaHe. NPOHMKBAHETO HA BOAA B ENIEKTPOUHCTPY-
MeHTa NMOBHMILLIAaBa ONACHOCTTA OT TOKOB yaap.

» BHuMaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiite nperpa-
BaHe Ha wnaicaHua maTep1an  Wwnaid MawmHara.
W3npasBaiite BUHaru npeay nay3u npu pabora KoH-
TeltHepa 3a npax. [1paxbT OT WhaidaHe B uyBanyeto,
MUKPOMNTLPA, XapTUEHUS uyBan (MAu B uyBana Ha dun-
Tbpa, pecn. HUNTbpa Ha NPaxoCcMyKaukata) MOXe fja ce
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camo3ananu npu HebnaronpUATHN YCNOBHS, KaTo Hanp.
MCKPH NMPH LWNnaidane Ha MeTanu. CreupmanHa onacHocT e
HanwLe ako NpaxbT OT LNakdaHe Ce CMeCH C 0CTaTbLM OT
NaK, Non1ypeTaH U1 ApYr1 XMMWUHH BELLECTBA U LWak-
thaHUAT NPOAYKT cnep Abara pabora ce Harpee.

» [IpbXTe pbleTe CH Ha Pa3CTOAHKE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nog 06paboreanua gerain. Coblyectsy-
Ba OMACHOCT 12 Ce HapaHHTe, ako oNpPeTe PexeLLma
TIUCT.

» [lMouuncTBaiiTe pef,OBHO 0TBOPA 3a NpoBeTpeHue Ha Ba-
LIKMA eneKTPOUHCTPYMeHT. TypbuHaTa Ha enekTpoaBHra-
TeNA 3aCMyKBa Npax B Koprnyca, a HaTPYNBaHETo Ha MeTa-
NIeH Npax yBenuuasa onacHoCTTa 0T TOKOB yaap.

» U3snon3saiite noaxoaAwm npubopu, 3a fa oTKpUeTe
€BEeHTYaNnHo CKPUTH Nog NOBbPXHOCTTa TpbbonpoBo-
WM, UNHK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
L[UTeNHO APYXKecTBO. BNn3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM N0/ HAaNpEeXeHWe MOXe fja NPeAnsBurKa no-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoj MOXe aa
[noBefie A0 ekcnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOLONPOBOA
¥Ma 3a NoCneaCTBUE rONeMU MaTepPUarHH LLETH U MOXeE
[1a NpeaiM3BMKa TOKOB yaap.

» [ipbXTe 3APaBo €NEeKTPOUHCTPYMEHTa NpH paboTa ¢
ZBeTe pblie M cnepeTe 3a CHrypHarta nosuuua. C e
PbLie eNEeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAM MO-CUTYPHO.

» pu cmAHa Ha paGoTHHUTE MHCTPYMEHTH paboTeTe ¢
npeAnasH1 pbKaBKUM. [1py NpogbmxuTenHa pabota pa-
6OTHUTE MHCTPYMEHTH CE HaropeLLABart.

» He cTbp)keTe HAMOKPEHH UMK BNAXKHW MaTepHany
(Hanp. TaneTn) u He paboTeTe Ha BNaXKHa OCHOBA. [1po-
HWKBAHETO Ha BOfa B €NEKTPOMHCTPYMEHTa NOBHILABa
OMacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He obpaborBaiiTe NOBbPXHOCTTA, BbPXY KOATO Lue pa-
60THTe, C TEUHOCTH, CbAbPXKALLM pa3TBOpUTENH. B pe-
3YNTaT Ha HArpABaHETO Ha MaTepUanuTe Npu TPUEHe Mo-
raT ja ce 0bpasyBaT OTPOBHH Napu.

» Mpu pabora c wabepa u c Hoxa 6baeTe 0cobeHo BHU-
MaTenHu. MHCTPYMEHTHTE ca C MHOTO OCTPH PbboBe, Cb-
11{eCTBYBa ONACHOCT OT HapaHABAHE.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKK YKA3aHUA H
MHCTPYKLMHK 3a 6e3onacHocT. Mponycku npu
CMa3BaHeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a besonacHocT
1 yKasaHuaATa 3a pabota morar ia Umar 3a noc-
NE[ICTBUE TOKOB yaap, NOXap W/Win TEXKK
TPaBMMU.

Mons, MmaiiTe npeaBua U300paKeHUATa B NPEHATA YacT Ha

PbKOBO/ACTBOTO 32 pabota.

MpenHa3HaueHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTDT € NPeIHasHaueH 3a pA3aHe Ha Abp-
BECHM MaTepuanu, NNacTMacH, TUnc, UBETHW METanu 1 Kpe-
NEeXHKU eNeMeHTH (Hanp. NUpoHM, ckobu 1 ap.n.). Cblio Taka
€ nopxopALL 32 06paboTka Ha MEKW NOUKH 3a CTeHa, KaKTo U
32 CYXO LWNU(OBAHE W OCTbPrBaHE Ha MO-Manku NnolLu. Toi
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e ocobeHo noaxopaALl 3a pabota 6nu3o ao puba u 3a pabota
C MTBTHO NPUNOKPUBAHE.

WU30bpa3enu enemMeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA Ce
0THacA 10 M300paXXeHMATA Ha CTPAHULKTE C hUTypHTE.

(1) Nocr AutoClic 3a ocBobOMXaaBaHe Ha PabOTHUA UHCT-
pyMeHT

(2) NMyckos npekbcBau

(3) MoteHuromeTbp 3a perynupaxe Ha yectorara Ha
BUbpauuuTe

(4) BeHTMNALMOHHM OTBOPH
(5) PbkoxBarka (M3071MpaHK NOBbPXHOCTH)
(6) Pe3ba 3a cnomararenHa pbkoxeatka
(7) THe3no 2a paboTeH MHCTPYMEHT
(8) Pexew nuct 3a npobusane”
(9) LWnudosauwa nnoua®
(10) Lkypka®
(11) [IvnboumHeH orpanuunten”
(12) CermeHTeH auck 3a pasaHe”
(13) Mscmyksauy Mapkyy”
(14) LLlyuep 3a npaxoynasane”
(15) Mpaxoynasane”
(16) 3aterateneH nocT Ha Npaxon3cMykBaHeTo”

A) W306paseHuTe Ha hUrypuTe U ONUCaHUTE AOMBAHUTENHU
npucnocobnexus He ca BKNIOYEHH B CTAHAAPTHATa OKOMI-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbNHUTEN-
HUTe NpucnocobneHns Moxere Aa HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbAHKTENHH NpHUCNOCcoBNeHus.

)
)

)

TexHUUeCKH AaHHU

MynTudyHKLHOHANEH HHCTPYMEHT PMF 250 CES

KatanoxeH Homep 3603A021..
Perynupane Ha uecToTara °
Ha B1bpauuuTe

Mogyn 3a noctoaHHa °
CKOPOCT Ha BbpTEHE

lnaBHo BKMtouBaHe °
I'He3no AutoClic 3a

3axBallaHe Ha paboTHu

MHCTPYMEHTH

HomuHanHa KoHcymMupaHa W 250
MOLLHOCT

lNonesHa MoLLHoCT i 130
CKOPOCT Ha BbpTeHe Ha min™* 15000-20000
npaseH Xof n,

‘brbn Ha ocuunupare ° 1,4
HanABo/HaAACHO

Maca cbrnacHo kg 1,2

EPTA-Procedure 01:2014

MynTucyHKLHOHANEH HHCTPYMEHT PMF 250 CES

Knac Ha 3almta (Sl
[laHHWTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] ot 230 V. Mpu oTkno-
HABALLM Ce HanpeXeH!e v Npu cneyudrUUHK 32 OTAENHN U3MbIHEHUA
Te3u AaHHW Morart ia Bapu1par.

Undopmauua 3a U3MbUBaH WYM M BUOpPaLum

CTOWHOCTHUTE Ha EMUCHH Ha LLIYM Ca YCTaHOBEHH CbIMacHO
EN 62841-2-4.

PaBHuLLETO A Ha reHepUPaHKA LyM 0BUKHOBEHO e: PaBHH-
LLje Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 84 dB(A); MOLIHOCT Ha 3BYKa
95 dB(A). Heonpenenexoct K=3 dB.

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

Pabora 6e3 cnomaratenHa pbkoxBsarka

MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUBPaLMHTe a, (BEKTOpHaTa CyMa no
TPUTE HaNpaBneHKs) n HeonpeaeneHocTTa K ca u3uncnenn
cbrnacHo EN 62841-2-4 (wnudosaHe),

EN 62841-2-11 (pasaHe):

LWnudposare: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s’,

PasaHe C HOX 3a npobuBaHe: a,=13 m/s?, K=2 m/s?,
Pa3aHe CbC CerMeHTeH Hox: a,=14 m/s?, K=3 m/s?,
LWabeposare: a,=12 m/s%, K=1,5 m/s’.

Pabota cbc cnomararenHa PbKOXBaTKa

[TbNHaTa CTOAHOCT Ha BUDpauuuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no
TPUTE HanpaBneHus) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca usumcnexu
cbrnacHo EN 62841-2-4 (wnudosaHe),

EN 62841-2-11 (pasaHe):

LWnudosare: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

PasaHe  HOX 3a npobuBane: a,=17 m/s?, K=2 m/s?,

PA3aHe CbC CerMeHTeH Hox: a,=18,5 m/s’, K=3 m/s?,
LLlabeposaHe: a,=16 m/s, K=1,5 m/s’.

lMocoueHuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTalus HUBO Ha
BUOpALIMKTE M CTOUHOCT HA EMUCHSA Ha LLYM Ca U3MEPEHU
CbIMacHo npoueaypa, onpeaeneHa B EN 1 Moxe aa cnyxu 3a
CpaBHABaHE C PYTH eNeKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LM CbLLIO TaKa 3a NpefBapHTENHA OLiEHKa Ha EMUCUMTE Ha
BUOpALMHM W LYM.

MocoueHuTe HUBO Ha BUDPALMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCUM Ha
LIyM Ca NPeACTaBUTENHN 33 OCHOBHMTE NPUNOXEHUA Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. Ako 0baue eneKkTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1e U3MOoN3BaH 3a IPYrv IeUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHU UHC-
TPYMEHTH N be3 HeobXoaUMOTO TEXHHUECKO 0bCnyXBaHe,
HWBOTO Ha BMDOPALMHTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LLIYM MO-
Xe [ja ce pasnuuasat. ToBa b1 MOrMo 3HAUMTENHO fia YBeNHu-
un BUDpaLMKTE W LyMa Npes Neprofia Ha Non3BaHe Ha enek-
TPOWHCTPYMEHTA.

3a Nno-TOUHOTO OLiEHABaHe Ha BUbpaLuuTe 1 Liyma TpAbBa Aa
C€ OTUMTAT U NEPUOAKTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT €
U3KNIoUeH UK paboTu Ha NpaseH xofl. ToBa b1 Morno 3Hauu-
TENHO fla HaManu eMUCKUTE Ha BUOpaLMK W LIYM Npe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

[pennucearTe AOMbIHUTENHU MEPKHM 3a NPeAnasBaHe Ha
paboTeLLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[eMCTBUETO Ha
BUOpaLMKUTE, HaNPHUMep: TEXHUUECKO 0DCNY)KBaHE Ha ENeKT-
POMHCTPYMEHTa 1 PaboTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pbLieTe TONK, LienecbobpasHa opraHu3auus Ha paboTHUTe
CTbIKK.
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MoHTupaHe

» lpeav H3BbpLUBaHe HA KAKBUTO H Aa € AEHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe LWencena oT 3ax-
paHBawata mpexa.

CMsAHa Ha pabOTHUA HHCTPYMEHT

» Tpu cmaHa Ha paboTHUA MHCTPYMeEHT paboTeTe ¢
npeanasHu pbkaBuLy. CbLeCTBYBa ONACHOCT fia Ce Ha-
paHuTe NpU JOKOCBaHE [0 OCTPUTE UM pbboBe.
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WU360p Ha paboTHHA MHCTPYMEHT

Mons, 3ano3HaTe ce CbC CMUCbKa C NpeaBraeHH 3a Baluna
€NeKTPOMHCTPYMEHT PAabOTHU MHCTPYMEHTH.

PaboTeH HHCTPYMEHT PMF 250 CES

FadaS

STARLOCK \/
Eadu

STARLOCK PLUS ><
oy
FadaS

STARLOCK MAX ><
A

B tabnuuara no-aony ca npuBeneHu npumepy 3a PasnuuHu NPUNoXHW MHCTPYMEHTH. [Ipyri NPUNOXHM MHCTPYMEHTH MOXETe
[la HAMepWTe B LWUMPOKOODXBATHATA NPOMU3BOACTBEHA raMa Ha bowl 3a MHCTPYMEHTH 1 AOMBHUTENHU NPUCNIOCOBNEHHA.

PaboTeH MHCTPYMEHT

bu-meTaneH cer-
MEHTEH pexeL

Marepuan

[IbpBeHu Matepuani,
nnacTmaca, LBeTHu

Mpunoxenune

PaspsaBaHe W pa3psA3BaHe ¢ npobuBaxe;
CbLLO 1 32 pA3aHe B 6Hn130cT A0 b0, B bIK 1 Ha TPYAHO-

et MeTanu [OCTbMHU MECTa;
lprUmep: cKbCABaHE Ha MHCTaNMPaHU NepBasu Ha Noaa,
UMK Ha Kacy Ha BpaTu, paspA3BaHe c NpobrBaHe Npu Ha-
nacBaHe Ha Nnoyu

LLinuchoBalya nno- - B 3aBUCMMOCT OT LLinndboBaHe o pbboBe, B bIMM UMK HA TPYAHOAOCTBHHU

uya 3a mcToBe LUKypKaTa MecTa;

LUKYpKa cepus B 3aBUCUMOCT OT LLKYpPKaTa, Harp. 3a W1doBaHe Ha bp-

[enta 93 mm B0, D0A, NaK, KaMeHHW MaTepUany;

Keue 3a nouncTBaHe 1 3a NpoABABaHE Ha CTPYKTypaTa Ha
[bPBECHW MaTepHai, NpemMaxsaHe Ha Phkaa no MeTany u
32 WNAMhOBaHE Ha TaKOBM MOKPUTHA, MONMPALLO NAATHO 33
NpeABapUTENHO NoNupaHe

He MeTan

MpoduneH UHCTpy- [ObpBo, Tpbbu/npodunu,
MEHT 3a WnndoBa- 6os, nakose, MbHUTEN,

KoMdopTHO 1 edheKTUBHO LMGOBaHe Ha MPOGKUNH C Ana-
MeTbp A0 55 mm;

UepBeHH IMCTOBE WKYPKa 32 WNM(OBaHE Ha IbPBECHHU
Matepuani, Tpobbu/npothunu, NakoBX NOKPUTHUA, KUT U Me-
Tanu

bu-metaneH pe-
el /IMCT 33 Npo-

MeTanu

TOoBE

Meko ibpBO, MeK# nnacT-
MacH, TUNCKapTOH, TbH-
O1BaHe Ha IbPBO U KOCTEHHM ANyMUHWEBH U
LIBETHW METATHU NPOCHH-
1M, THHKW NaMapuHu, He-
3aKaneHu rBO3feu W BUH-

Kbcu cpesoBe 3a 0TpsA3BaHe W NpobusaHe;

lpuMep: U3pA3BaHe Ha OTBOPH 3a KOHTAKTH, OTPA3BaHE Ha
MeHW TPbOW B paBHMHATA Ha CTEHaTa, U3PA3BaHe C Npo-
OuBaHe B rMnckapToH

®uHO HanacBaHe Ha AeTanu OT 1bPBO;
lp1Mep: A0M3pA3BaHE Ha OTBOPH 3a KNKOUaku 1 06KoBH

e Pexewy nuct ot
6bp3opesHa cTo-
MaHa 3a npobuBa-
He 1 pa3pA3BaHe
Ha IbpBECHM MaTe-
puanu

MeKM nnactMacu

[IbpBECHW MaTepHani,

Bbpan 1 abnboku cpe3ose,

BK/IOUMTENHO C NpobuBaHe, 0TpA3BaHe B 61130CT [0 brnv
W Ha TPYAHOAOCTLMHN MeCTa;

Mpumep: AbnboKo oTpsA3BaHe ¢ NpobuBaHe B MeK AbpBe-
CEeH MaTepuan 3a BrpaxaHe Ha BeHTUNIALMOHHA pelleTka

TBbpA AbpBECEH
Martepuan

bu-meTaneH HoXx 3a TBbPAO bPBO, NNOUM C
NOBbPXHOCTHU NOKPUTHS

N3pasBaHe ¢ NpobusaHe B N0YN C NOBbPXHOCTHU MOKPH-
THA UM TBbP/ IbPBECEH MaTepuani;
MpuMep: MOHTUPaHe Ha KanaHaypu

) TBbpAocniaBeH
HOX 32 MeTan

Mertan, cunHo abpasueHu Cpe3oBe ¢ NpobuBaHe B CHNHO abpasuBHU MaTepUany unu
marepuani, hMbpocTbK-
O, TMNCKapTOH, CBbp3a-

MeTanu;
pumep: pA3aHe Ha YenHU KYXHEHCKM Kanawu, npepA3Ba-
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PaboTeH HHCTPYMEHT

Marepuan

HM C UMMEHT hasepHH
nnouv

Mpunoxexue

He Ha 3aKaneHW BUHTOBE, MMPOHU U [ieTannu ot HepbXaAac-
Balllata CTOMaHa

bu-metaneH pe-
KelLL IMCT 3a Npo-

Meko abpBo, TBbPAO AbP-
BO, (hyPHUPAHU NNOUM,

OuBaHe Ha IbPBO M MOKPUTH C NnacTmMaca

CpesoBe ¢ NpobuBaHe B NNOCKOCTU C NOKPUTHE UK TBBPA
[bPBECEH MaTepH1any;
TMpumep: CKbCABAHE Ha Kacu Ha BpaTH, U3pA3BaHe Ha oT-

MeTanu NM0UM, He3aKaneH1 rBo3-  BOPM 3a padpToBe
[IeV ¥ BUHTOBE
TebpaocnnaseH  LiumeHToBu dyrv, Meku  PasaHe W pasgensHe B 6nu3ocT 1o pbbose, B bru uin B
puthenoBaH pe-  NMOYKM 3a CTEHA, NOACH-  TPYAHO [OCTbIHM 30HM;
el ucT NIEHM CbC CTBKNO NAacTMa- Mpumep: NpemaxBaHe Ha (yry Mexay haaHCOBM NOUKK

cH, nopecT beToH

NPy PEMOHTHW AENHOCTH, NPOPA3BaHe Ha (haHHCOBVI nnoy-
KW, pa3pA3BaHe Ha rMncoBu n1oYu Uiu nnactMacu

[lnamaHTeH cer-
MEHTEH pexell
nvcT

LiumeHTOBM thyru, Meku
N/OYKH 3a CTEHA, enoK-
CHAHa CMONa, NOACUIEHN
CbC CTbKMO NnactMacy

MpeunsHo hpe3oBaHe 1 U3pA3BaHe Ha MNOUKK/dyTH,
€MOKCHIHM CMONYW 1 KOMMO3UTHW NNAcTMAacH;

TMpumep: U3pA3BaHe Ha KbCH CPe30Be B MeKH (haaHCOBH
NN0YKM W (hpe3oBaHe Ha OTBOPH B KOMMO3MTHM NIacTMacH

Tan

PudenoBaHa enta XopocaH, beTOHHM ocTa-
M/10Ya OT TBbPA Me- TbLiW, AbPBO, abpasuBHH

matepuanu

CrbpraHe 1 WnndoBaHe Ha MaTeprUany BbpXy TBbpAa 0c-
HOBa;

lpumep: npemMaxBaHe Ha 3aMasku UMK Nenuno 3a haaHco-
BY MNOYKH, (Hanp. Np1 CMAHA Ha CUYNEHM MNOUKHK), npe-
MaXBaHe Ha 0CTaTbL1 OT IENKUN0 3a MOKETU

TebpaocnnaseH
HOX 33 NpemaxBa-
He Ha 3amMas3ku

XopocaH, dyru, enokcua-
Ha CMona, CTbKNONNacT,
abpasuBHK MaTepuanu

®pesoBaHe 1 pA3aHe Ha MaTepuany 3a yrv 1 hasHCcoBH
M/I0YKM, KaKTO M CTbpraHe U WN1ghoBaHe Ha MaTepuani
BbpXY TBbPAa OCHOBa;

lp1Mep: npemaxBaHe Ha 1en1no 3a NNouKK 1 (yrvpaly
marepuan

JNNEH HOX OT BUCO-

3 MynTudyHKuMoHa-

TMoKpHBEH KapTOH, KUK-
MM, U3KyCTBEHO TPEBHO

KOBbINepoaHa CTo- NOKpUTHeE, KapToH, PVC

Bbp30o 1 NpeLr3Ho 0TpsA3BaHe Ha MEKW MaTepUani 1 M-
KaBW abpasuBHK MaTepUani;
pumep: pA3aHe Ha MOKeTH, KapToH, PVC-noaoBu 3amas-

MaHa nop, KK, NOCKOCTM 33 OKAUeH! TaBaH! W ip.n..
LLlabep, TBbPA Kunumu, xopocaH, 6eToH, U3cTbpraeaHe Ha MaTepuanit Bbpxy TBbpAia 0CHOBA;
Nenuno 3a nnouku Mpumep: MpemaxBaHe Ha 3aMasku, Nen1no 3a NNouKH, oc-

TaTblK OT DETOH M 1enKuno 3a MOKETH

LLlabep, roBKaB

Nenwuno 3a kKunUmK, ocTa-
TbU 0T 608, CUNUKOH

N3cTbpreaHe Ha MaTepuant Bbpxy MeKn OCHOBH;
TpuMep: NpemaxBaHe Ha CUIMKOHOB MbHEX Ha (yru, ne-
MU0 3a MOKETH 1 OCTaTbLu 0T HoA

BumetaneH cer-
MEHTEH Bb/IHUCT
HOX

Vi3onaunoHHK Matepuanu,
3BYKOU30MUPaALLX MNOUK,
noaoBK Nnoyu, noaosu
3BYKOWU30MaLMOHHK NNo-
UK, KAPTOH, KUTUMMU, TY-
Ma, KOXa

[TpeLmn3HO n3pA3BaHe Ha MEKU MaTepHany;

[pumep: 0TpA3BaHe NO pa3Mep Ha M30/1aLMOHHK NNOCKOC-
TW, U3pA3BaHe Ha U30/1allMOHEH MaTepurarl no onpefeneHa
nnowy

CEH HOX 3a /K-
hoBaHe

TebpaocnnaseH Te- [1bpBo, bos

LLInudhoBaHe Ha ibPBO MK BosA Ha TPYAHOAOCTBIHK MecTa
6e3 non3BaHe Ha LWKypKa;

Mpumep: LLnudoBaHe Ha AbpBo MK 60s Ha TPYAHO[OC-
TbHW MecTa be3 Non3BaHe Ha LWKypKa

TebpaocnnaBeH
HOX 3 pa3pA3Ba-
He ¢ npobuBaHe

®unbpocTbKNo, XopocaH,
IbPBO

Pasps3sBaHe ¢ npobuBaHe Ha CHNHO abpasuBHM MaTepHa-
n;
Mpumep: hpe3oBaHe Ha 0TBOPH B ThHKI MO3AEUHM NNOY-
K
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PaboTeH HHCTPYMEHT Marepuan

BbITIepOHa CTOMa- (KaMeHHa Bara)
Ha

3 YHMBEpCaneH Hox ®yri, k1T 38 NPO30pLK,
3a (hyrv OT BUCOKO- M30MaUMOHHKM MaTepuany  [pumep: 3pA3BaHe Ha CUNUKOHOBM (hyr1paLLit CMECKH,
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Mpunoxenune
M3pnA3BaHe 1 pa3psA3BaHe Ha MEKM MaTepUany;

WUNKU KAT 3a NPO30opLKx

MoHTHpaHe/cMAHa Ha paboTHuA HCTpyMeHT (AutoClic)

(Bx. chur. A-B)

[leMOHTHpaiiTe NoCTaBeHNA PabOTEH MHCTPYMEHT.

3a uenta oteoperte Ao ynop nocta AutoClic (1). PabotHuat

MHCTPYMEHT Ce U3XBbP/A.

MocTaBete xenaHus paboTeH MHCTPYMEHT (Hanp. pexeL

NIUCT 3a NpobuBaHe (8)) Bbpxy paBHa NOMNOXKKA TaKa, ue

orbHataTa My yacT ia € Hafony (BWXTe (urypuTe Ha CTpaHu-

L|aTa C U300paXeHUATa, HAMUCHTE Ha PADOTHUA UHCTPYMEHT

TpsAbBa aa ce uetat oTrope).

3aBbpTeTe PabOTHUA MHCTPYMEHT B Y0DHA 3a KOHKpPeTHaTa

[LIeMHOCT No3uLuA. NPUTUCHETE eNEKTPOUHCTPYMEHTA KbM

pabOTHUA MHCTPYMEHT Ha XXeNnaHuA bb/l, 0KATO YCeTUTE OT-

UeTNIMBO NpeLLpaKkBaHe.

» YBepere ce, e pabOTHUAT MHCTPYMEHT e 3aXBaHaT
3ApaBo. HenpaBWnHO UMK HE[OCTAaTbUHO 30PABO 3aXBa-
HaTW paboTHU MHCTPYMEHTH MOraT Aia Ce 0CBobOAAT Mo
Bpeme Ha pabota 1 1a Bu 3acTpaluar.

MoHTHpaHe 1 HacTpoiiBaHe Ha AbNGOUMHHKA
orpaHuuuTen
[1bn6ounHHUAT orpannunten (11) moxe fa Objie U3non3saH
npu paboTa CbC CErMEHTHUTE PEXELLM TUCTOBE.
[leMoHTHpaiiTe NocTaBeHNs paboTeH MHCTPYMEHT.
Bkapaitte gbnbounHHua orpanuunten (11) ¢ HaanucaHata
CTpaHa Harope npes rHesaoTo 3a paboTHu HHCTpyMeHTH (7)
[0 yNop /10 rNaBata Ha peflyKTopa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.
[bn60UMHHUAT OrpaHruKTEN e NPeAHa3HAUEH 3a CNeaHUTe
I1bNbOUMHM Ha pA3aHe:
~ CbC cermeHTHUTe fiuckoBe 3a pAasaHe ACZ 85 .. c iuame-
Tbp 85 mm: AbN6OUMHHM Ha pA3aHe 8 mm, 10 mm, 12 mm

U360p Ha wkypka

1 14 mm (03HaueHu BbpXy AbNOOUUHHUA OrpaHUUKTEN C
no-eabp WpHAT 1 be3 ckobu).

- CbC cermeHTHUTE AMCKoBe 3a pAsaHe ACZ 100 .. c ana-
metbp 100 mm: 1bn60YKHHM Ha pA3aHe 14 mm, 16 mm,
18 mm 1 20 mm (03HaueHW BbpXY AbNOOUUHHHA OFpaHK-
uuTen ¢ no-apebeH WpHeT v B CKobM).

MoHTMpaiTe NOAXOAALY CErMEHTEH HOX 3a XenaHara bnbo-

UnHa Ha pAsaxe. U3byTaiTe gbnbounHHMA orpaHnunten (11)

0T rHe3aoTo (7) no nocoka Ha paboTHUA MHCTPYMEHT, I0KaTO

MOXETE A1a ro 3aBbpTate cBoboaHO. 3aBbpTeTe Taka abnbo-

UnHHMA orpaHrunTen (11), ue xenaHara AbnbounHa Ha

BPA3BAHE [la € HaJj CErMEHTa OT HOXa, C KOWTO LLE Ce pexe.

BbpHeTe gbnbounHHua orpanrunten (11) no ynop obpatHo

B 3aTeratenHuA CTBO/ Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTA.

Mpw pszaHe Ha fpyra AbnboumrHa, KakTo U npu pabora ¢ apy-

W MHCTPYMEHTHM BUHArW IEMOHTUPaNTe AbNO0UMHHHMA Orpa-

Huuuten (11). 3a uenta mbpBO JeMOHTUPANTE PADOTHHA WH-

CTPYMEHT W Cnep TOBa U3BafeTe AbNOOUMHHKA OrpaHuunTEn

0T 3aTerare/iHuA CTBON.

MoHTHpaHe Ha cnoMaraTenHara pbKoxBaTka

(mombnHUTENHA NPUHAANEKHOCT)

Mornblyalara BMbpaLmM cnomararenHa pbkoxearka no3so-

nABa yA0bHa 1 curypHa pabota ¢ enekTPOMHCTPYMEHTA.

3aBuiTe criomararenHata pbKoxBaTka B 3aBUCMMOCT OT Ha-

UMHa Ha paboTa BAACHO UK BNABO Ha PeflyKTOpHaTa Inaea B

pesbara (6).

» He npopgbnxaBaiTe Aa non3sare eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta, aKo CromMararefniHaTa pbKoxBarka e nospepeHa. He
ce oONUTBaiiTe ja NPOMEHATe ClioMaraTe/iHara pbKox-
BaTKa.

B 3aBucumocT ot 06pa60TBaHMR Matepuan 1 xenaHara CTeneH Ha OTHEMaHe Ca HalIMUHWU Pa3NIUUHK LLKYPKK:

Llikypka Marepuan Mpunoxenune 3bpHecTocT
- Bcuuku ibpBecHW Mate-  3a rpybo WnudoBaHe, Hanp. Ha rpanasu, HEPEHA0CA- HUCKa 40
puanu (Hanp. TBbPA AbP- HY FPELN U IbCKK 60
BECEH MaTepuan, MeK 33 nappyHHO WNUDOBaHE 1 U3paBHABAHE Ha Mankv  CPEAHO 80
[bpBeCceH Matepuan, HepaBHoCTH 100
UepseHa cepus MAY-nnockoctu, cTpou- 120
TENHM NNOCKOCTH)
_ MeTanu varepuany 3a OKOHUATENHO M (BMHO WNKUDOBaHE Ha IbPBECHM Ma- BUCOKaA 180
P Tepuanu 240
320
400
- bos 3a npemaxBsaHe Ha bou HUCKa 40
- MNak 60
- Kur 3a WwnurdoBaHe Ha rpyHA (Hanp. NpemMaxBaHe Ha UBK-  CPeaHO 80
= 1 OT YeTKa, Karnku 6os 1 NpoTUUaHUA 100
bsana cepus Kur 4 P ) 120
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Llikypka Marepuan Mpunoxexue 3bpHecTocT
3a OKOHUaTeNHO WNKGOBaHE Ha rPyHA Npeau bosanc- BUCOKa 180
BaHe 240
320

MocTaBAHe/cMAHA Ha WIKYpKaTa BbpXY WnKdoBalaTa
nnoua

LLInudosawyara nnoua (9) e chopbkeHa ChbC 3axBallaHe Ha
LIKypKaTa TMn Benkpo, bnarogapeHue Ha KOETo C Nofxoas-
LM LIKYPKM 3aMsiHaTa Ce M3BbPLLBA BHbP30 U NECHO.

lpenu aa nocTaBuTe HOB NIUCT WKYpKa (9), cTpbCKakTe
eBEHTYa/HO nonenHan no wnudgosawyara nnoua (10) npax,
3a 1a 0CUrypuTE ONTMMANHO 3axBalliaHe.

MocTaeete nucrta wkypka (10) TouHo no pbba ot eHara
CTpaHa Ha Wwn1doBallata nnova (9), cnen Tosa fonpete
IMCTA LWKypKa 10 WAKoBaLLaTa noya 1 ro nputucHeTe
30paBo.

3a ocurypsBaHe Ha ONTUMa/IHa CTeNeH Ha npaxoynassHe
BHMMaBalTe OTBOPHTE Ha LLIKypKaTa f1a CbBNajiHaT C OTBOPH-
T€ Ha Wn1doBallaTa nnova.

3a cBanAHe Ha Lkypkata (10) npocTo A XxBaHeTe 3a HAKOM
Kpai v A u3abpnaiTe BHUMATENHO OT WKudoBaLyara nnova
(9).

Mo>xeTe a M3non3BaTe BCUUKW BUAOBE LWKYPKA W NnaTHaTa
3a NonupaHe U NoYnCTBaHe oT cepuaTa flenta 93 mm ot npo-
13BOACTBEHATa rama Ha bouu.

CpefcTea 3a nonvpaxe, Kato Keue Wnu nonupaty un, ce
MOCTaBAT Ha WKdOBALLATA N10Ya N0 aHANOrMUEH HauKH.

Cucrema 3a npaxoynaBaHe

lpaxoBe, oTAENALY Ce NPK 00PabOTBAHETO Ha MaTepHanu

KaTo ChAbpXally 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE JbPBECHHA, MU-

Hepanu W MeTanu Morart a bbaar onacHu 3a aapaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WM BAMLIBAHETO HA TaKMBa NPaxoBe Morat

112 NPeM3BMKaT anepruuH1 peakLium u/unu 3abonasaHus Ha

[QMXaTeNHUTE MbTHULLA HA PabOTELLMA C eNEeKTPOUHCTPYMEHTA

UMK HAMUPALLK Ce HabNK30 NULA.

OnpefenexHy npaxose, Hanp. OTAeNALLUTe ce npu 0bpaboTt-

BaHe Ha byK 1 IbD, ce cuMTaT 3a KaHLeporeHHU, 0CODEHO B

KOMOMHALIMA C XMMUKaNK 3a TPETUPAHE Ha TbPBECHHa (Xpo-

Mart, KoHcepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTBaHETO Ha Cb-

[bpXKalLy a3bect Matepuany camo 0T CbOTBETHO 0DyUeHH

KBaNMMULMPaHK N1LLA.

- [lo Bb3MOXHOCT U3MON3BaiTe NoAxoAALLa 3a 0bpaboTsa-
HWA MaTepUan cUcTeMa 3a npaxoynassHe.

- OcurypnaBaiTe 106po NpoBeTpsABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3MON3BAHETO Ha iUXaTeNnHa Macka ¢
unTbp oT KNac P2.

CnasBaiiTe BanuaHUTe BbB Ballata cTpaHa 3aKOHOBM Pasno-

peabw, BanuaHK npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHWTE MaTepHa-

.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO a Ce CaMOBb3N/IaMeHH.

BkniouBaHe Ha acnupaLuoHHa cuctema (Bx. cur. C)
BkntouBaHeTo Ha acnupauuoHHara cuctema (15) e npeasu-
JIeHO camo npu paboTa ¢ Wwaudosailara nnova (9), 8 Komobu-
HaLmAa ¢ Apyrv paboTHW MHCTPYMEHTH LiyLiePbT 3a Npaxoyna-
BfiHe He BbpLUM paboTa.

3a wnandaHe BUHarK BKNIOUBAKTE acnMpalMoHHa CUCTeMa.
3a MOHTUpaHETO Ha acnupalioHHara cuctema (15) (npu-
Ha[NEXHOCT) cBanete paboTHNA MHCTPYMEHT U OrpaH1umTE-
na3agbnbounna (11).

N3byTaitre acnupaumoHHara cucrema (15) 1o ynop Hag noc-
TaBKaTa 3a MHCTPYMeHT (7) BbpXy 3aTeraTenHara yact Ha
eNEeKTPOMHCTPYMeHTa. 3aBbpTeTe NPUCTaBKaTa 3a Npaxoyna-
BAHE B XXenaHara no3uums (oa He e Npaso Nof eneKTPOUHCT-
pymeHTa). MputcHeTe 3ateratentua noct (16), 3a aa uk-
cupare acnupaluoHHaTa cucTema.

Bkapaitte mydharta Ha wnaHra (13) Ha wyuepa (14). Cebp-
eTe wnaHra (13) kbM npaxocMyKauka (He e BKloueHa B
OKOMIMNEKTOBKaTa).

Mperneq Ha HauMHa Ha BKIIOUBAHE KbM Pa3NUuHK MPaxocmy-
KauKky LLie HaMepuTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOCTBO 3a eKCM/O-
arauma.

M3non3BaHata npaxocMykauka TpsbBa aa e NpuroaHa 3a pa-
6ota ¢ 0bpaboTBaH1s MaTepuan.

Axo npu pabora ce otaens ocobeHo BpeaeH 3a 30paBeTo
npax UK KaHLeporeHeH npax, A3non3gante cneLuanuaupa-
Ha NpaxocMyKauka.

Pabota c eneKTpoOMHCTpyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarayus

» CbobpassBaiite ce c HaNpeXXeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalliata Mpexa Tpabsa
[1a CbOTBETCTBA Ha AaHHWTE, U3NKUCaHW Ha TabenkaTa Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA.

BkniouBaHe W H3KNIOUBaHe

> YBepere ce, ue MoXeTe Aja 3aaencTBaTe NycKoBUA
npekbcBau 6e3 nyckaHe Ha ApbXKarTa.

3a BKNIOYBaHE Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA NPEMECTeTe MycKo-

BMA NpekbeBay (2) Hanpes, Taka ue aa ce Buav cumsona 1",

EneKTpoHHO ynpasneHue 3a NNaBHO BK/IOUBaHE OrpaHuuaBa

BbPTALMA MOMEHT NPH CTAapTUPaHE W YBeNMuaBa Abnrotpan-

HOCTTa Ha eNeKTpoaBHraTena.

Mogy/bT 3a eNeKTPOHHO ynpaBneHye Nofabpxa yectotara

Ha BMbpaLM1 Ha NpaseH Xof 1 NOJ HaTOBapBaHe NpaKT1yec-

KV NOCTOAHHA, C KOETO 3anasBa NPOU3BOAMTENHOCTTA NOCTO-

fAHHA.

3a U3KNIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NpeMecTeTe nyc-

KoBMA NpekbcBay (2) Hasafl, Taka ue a Ce BUaM CUMBONa

"0".
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PerynupaHe Ha uectotara Ha BUOpauuuTe

C nomolLTa Ha noTeHLoMeTbpa (3) MoxeTe fla U3MeHATE
yecToTara Ha BUDpaLMK1TE CbLLO U MO Bpeme Ha paboTa.
OnTUManHara yectoTa Ha BUbpaLMuTe 3aBuUCK OT 0bpaboTea-
HWA MaTepKan 1 paboTHUTE YCNOBUA U Ce ONpefens Hak-Tou-
HO upe3 u3npobearxe.

lpy pA3aHe 1 Wn1doBaHe Ha No-TBbPAX MaTepHanu, Hamnp.
[bPBECHHA UMK MeTan, ce NpenopbuBa cTeneH "6" Ha uecto-
TaTa Ha BUDpaLM1Te, NPKU NO-MeKKU MaTepuani, Hanp. niact-
maca CbOTBETHO cTeneH "4".

Yka3aHud 3a paborta

» lpenu u3BbpLUBaHe HAa KAKBUTO U A € IeHHOCTH NO
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTe Liencena oT 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» Mpepu fa ocTaBUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBal-
Te BbPTEHeTO /1a Clpe HanbAHO.

Ykasauue: o Bpeme Ha paboTa noabpikanTe BEHTUNALM-

OHHWTE 0TBOPYU (4) Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTa CBODOAHM, B

NPOTUBEH CMyyar AbNrOTPAUHOCTTa My CE CKbCABA 3HAUM-

TenHo.

MpuHYMN Ha paboTta

BnarogapeHue Ha 0CLMAMPALLOTO 3afiBUKBaHE PaboTHUAT
MHCTPYMeHT B1bpHpa ¢ o 20000 mbTh B MUHYTa Ha 2,8°
Hanpen 1 Ha3aAl. ToBa N03BoNABA NpeLuaHa pabota Ha Tec-
HW MecTa.

PaboreTe c orpaH1ueHa, Ho paBHOMepHa
CHNa Ha NPUTUCKaHe, B NPOTUBEH CNyyan
Ce BNOLLABa NPOU3BOANTENHOCTTA, a pa-

BOTHMAT HHCTPYMEHT MOXe Aa ce bnoku-

pa.

\j
Mo Bpeme Ha paboTa npuaBmxBanTe
€N1eKTPOUHCTPYMEHTa Hanpefi-Ha3af, 3a
[ia He ce 3arpsABa paboTHUAT UHCTPYMEHT
‘ TBbP/e MHOTO 1 [1a He brokupa.
 —

Pasane

» Wsnon3Baiite camo HOXXOBe B 6€3YKOPHO CbCTOAIHKE.
OrbHaTK MK 3aTbMeHN HOXOBE MoraT fia ce CUynAT, Aa
NOBPEAAT CPe3a UK ja NPean3BUKaT 3akN1HBaHe.

» [pu paspA3BaHe Ha NeKH CTPOUTENHU MaTepHanu
cna3sBaiTe 3aKOHOBHTE pa3nopeabu U yka3aHuATa Ha
npou3BOANTENA.

» Mlonycka ce npobuBaHeTo C pexeLyus NUCT CaMo Ha
MeKM MaTepHanu, Kato AbPBeCUHa, FTUNCKapTOH UK
Aap.n.!

Mpeau pasaHe ¢ HCS uMpKynapHu aMcKoBe B Abpso, MY

MNOCKOCTH, CTPOUTENHN MaTep1ani v ip. NpoBepABanTe 3a

uyXXau Tena kato NUPOHU, BUHTOBE W fip. OTCTpaHeTe Npy

HYX[a UyXauTe TeNna U1 U3nonaBaiTe bUMeTanHu LMpKy-

NAPHU JUCKOBE.
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Pasane

Yka3zauue: [py paspA3BaHe Ha (hasHCOBM NNOUKM Ce Cbob-
pasfBaiTe, ue Np1 NPOAL/KUTENHO U3NON3BaHe PabOTHUTE
MHCTPYMEHTH 3aMoyBaT [ja ce U3HOCBaT 6bp30.

LLinudosane

MHTEH3MBHOCTTA Ha OTHEMAHE U KAUeCTBOTO Ha NOBbPXHOCT-
Ta ce onpeaenaT IMaBHo 0T U3bopa Ha LLKYpKa, HacTpoeHaTa
UecToTa Ha BUDpUpaHE U cunata Ha NPUTMCKaHE.

Camo LKypKH B be3ykopHO CbCTOAHKE ocHrypsABaT Aobpa
NPOM3BOAMTENHOCT U NPEANa3BaT eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT
npexaeBpeMeHHo M3HOCBaHE.

lo BpeMe Ha paboTa NpUTUCKaNTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA
paBHOMEPHO, 3a 12 yBENWUMTE AbNFOTPAMHOCTTA Ha WKYpPKa-
Ta.

lpekoMepHOTO YBeNMUaBaHe Ha c1nata Ha NPUTUCKaHe He
BOMIM 10 YBENWUABAHE U Ha UHTEH3MBHOCTTA HA OTHEMaHe, a
[0 N0-6bP30T0 M3HOCBAHE Ha LKYpKaTa M Ha eNEeKTPOUHCT-
pyMeHTa.

3a npeLyusHo WKudoBaHe Ha brnu, pbboBe W TPYAHOAOCTbI-
HW 30HM MOXETE f1a LWNMKOoBATE U CaMO C BbpXa UMK HAKOW
oT pbboBeTe Ha WAKdoBalLaTa nnova.

Mpw WwWnndoBaHe B TOUKa LLIKYpKaTa MOXE [a Ce Harpee Cun-
HO. HamaneTe uectoTara Ha BUbpaLmMuTe U c1nata Ha NpUTHC-
KaHe W Nep1oaNuHO 0CTaBANTE LIKypKaTa [1a Ce oXNaxaa.

He u3nonagaiiTe LWKypKa, ¢ KOATO CTe 00paboTBany meTan,
3a WKUdOBaHe Ha IpYrY BULOBE MaTepHar.

M3nonsgaitTe caMo OPUTMHANHK LIKYPKH, NPOM3BOACTBO Ha
Boww.

3a WwnanaHe BUHAr1 BKMOUBANTE acNUPaLMOHHA CUCTEMA.

LLlabpoBaHe/cTbpraHe

Mpu WwabpoBaHxe BUHAr1 U3bupariTe BUCOKA UECTOTA Ha BUO-
pauuure.

Pabotete Bbpxy Meka 0CHOBa (Hanp. AbpBEHO Tpynue) nog
OCTbP bIb/l W C MasKa CHna Ha NpuTUCKaHe. B npotueeH cny-
Uail LWnaknata MoXe fa ce BPexe B 0CHoBara.

MoaabpxKaHe U cepBu3

MopabpxaHe U NnouncTBaHe

» Mpeny n3BbpluBaHe Ha KAKBUTO H Aa e AeHHOCTH N0
€NEeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIOUBANTE Wencena oT 3ax-
paHBaLaTta Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo M 6e3onacHo, NoaAbLP-
KailTe eneKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTHNALHOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Pef1oBHO nouncTBaitTe pudenosaHn paboTH MHCTPYMEHTH

(momMbHUTENHM NPUCNOCOBNEHNA) C TeNeHa ueTka.

Koraro e Heobxoauma 3aMaHa Ha 3axpaHBallua kaben, 1a

TpAbBa [1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3MPAH CEPBU3 3a ENEKTPOUH-

CTPYMeHTH Ha Bolw, 3a 1a ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
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KnuenTcka cny6a M KOHCYNTauua OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAApbXKKA Ha 3aKyneHUA oT Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXM U MH(OPMa-
LiMA 3a Pe3ePBHUTE YaCTH Lie OTKPHETE W Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wwe
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npy BbNPOCH 3a HaLLKTe NPo-
NYKTK ¥ TeXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOpbuBaHe Ha Pe3epPBHU YacTh
BWHaru nocousaite 10-uudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypega.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)

®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpeaa eNnekTPOUHCTPYMEH-

TbT, IOMbHUTENHUTE NPUCNOCOONEHNUA U ONaKoBKaTa TPAD-

Ba /1a ObaaT NoAN0XeH! Ha NoAxoAALLa npepaboTka 3a nos-

TOPHOTO M3MO/3BaHe Ha CbbPXKaLLUTE CE B TAX CYPOBHHMU.
He U3XBbpnAiTe eNnekTPOUHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBMTE OTNaAbLK!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo esponeicka aupextuea 2012/19/EC 1 xapMoHH-
3WPaHETO Ha HaLlMOHANHOTO 3aKOHOMATENCTBO C HeA eNneKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEaH, KOUTO He MOraT [ia Ce U3nona-
BaT, TpAbBa Aa 6baaT cbbrpaku oTaenHo 1 aa bbaat npepa-
BaHW 3a 0MON30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLUTE CE B TAX Cypo-
BUHM.

MakepoHCKH

be3begHocHH HanoMeHH

OnwT Nnpepynpeaysatba 3a 6e3begHocT 3a
eNeKTPHUHK anaTH

Mpouutajte ru cute 6e3befHOCHU

NPEDY-
I'IPED,VBAI'bE npeaynpeaysatba, UNYCTPaLUUU U
cneuudmxauuu NPUNOXEeHHU Co

0BOj eneKTpUueH anar. HenpuapxyBarbeTo o cuTe

ynaTcTBa NPUNOXeHH NOfoNy MOXe fia A0BefE A0 CTPyeH
YAap, NoXap W/vnu TeLK1 NOBPeay.

3auyBajte ru 6e3begHoCHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEbe U 3a BO HAHWHA.

oumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba ce OAHECYBa Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KopHcTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty LWTo KopucTaT
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PabotHuoT NnpocTop oapiKyBajTe ro YucT U Ao6po
ocBeTneH. [1penonH1 Un1 TEMHW TPOCTOPUM MOXE Ad
[0BE[iaT A0 Hecpeka.

» He pabortete co eneKTpuuHHTE anaTi BO eKCNNO3NWBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3aNanuBH
TEUHOCTH, FacOBM MMM NPaLIMHA. ENeKTpUUHHTE anatu
€03/}aBaaT UCKPH KOWLITO MOXXE /ia ja 3ananart npati1Hara
WNU racoBuTe.

» [ipxxeTe ru Aeuara U NPUCYTHUTe Nofanexy AofeKa
pabotute co enekTpuueH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
[a NpefiU3BKKa aa u3rybute KOHTpona.

EnektpuuHa be3begHoct

» lpuknyuoKoT Ha eNeKTPHUHHUOT anaT Mopa Aa
OAroBapa Ha NnpuknyuHuuara. Hukorau He ro
MeHyBajTe NPUKNy4oKoT. He KopuCTHTE NPHKNYUHH
ajflanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTH.
HeunaMeHeTHTE NPUKYUOLM M COOBETHUTE MPUKNYUHHLA
ro HamanyBaaT pU3UKOT 0f} CTPYEH yaap.

» U3bernyBajTe TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NPUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
MeTanHW NaHLK U NAAUIHULM. [TOCTOM 3ronemeH pUsnK
0f} CTPYEH yaap aKo BaLIETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajTe eneKTPUUHUTE anaTH Ha AOXKA HNH
BNaXXHU YCNOBH. AKO B/ie3e BOAa BO €NEeKTPUUHWOT anar,
Ke Ce 3rofeMu1 PU3UKOT Of] CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneuete Unu
MCKNyuyBatbe Of CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
KaGenort uyBajte ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM W NOABWXKHY AenoBH. OLTETeHU Unu
3anneTkaHy kabnu ro 3ronemyBaaT PU3MKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NpofionmkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
CO0/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa a paboTuTe CO eneKTpHUEH anar Ha BNAaXHO
MecTo, KOpUCTETe 3aIUTUTEH Ypea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3UKOT OfL CTPYEH yaap.

Nuuna be3begHoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboTeTe pa3ymHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHYEH anaT ako CTe YMOPHH UMK NoA
AejCTBO Ha APOTrH, aNKOXON WNK NeKOBM. EAeH MOMEHT
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Ha HEBHUMaHHe fjofieka paboTuTe CO eNneKTPUUHUTE anaTtu
MOXe Aa AoBefe 10 CepUo3Ha NMUHa NOBpeaa.

» Kopucrete nuuHa 3awTutHa onpema. Cekoralu Hocete
3aluTMTa 3a 0UM. 3allTUTHATa ONpema, Kako Ha np.,
Macka 3a npaluuHa, 6e3beHOCHU UEBMH KOULLTO He ce
NU3raar, LWNem WK 3aLlTHTa 3a YLLK, KOULLTO Ce KopUCTaT
32 COOABETHH YCTMOBH, Ke I0BeaT 10 HaManyBatbe Ha
NIMUHM NOBPEaK.

» CnpeueTe HeHamepHO akTHBHpPatbe. [poBepeTte Aanu
NPEeKWHYBAYOT € UCKNYYEeH Npep Aa ro BKNyuuTe BO
cTpyja n/unu co cetot Ha batepuu, npep aa ro semete
MNU HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKTE anaTh co
NPCTOT NO3ULUOHWUPAH HA NPEKMHYBAYOT UMK
BK/yuyBatbe BO CTPYja Ha ENEKTPUUHUTE anaTu UMjLLIToO
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEeH, MOXe [1a NPen3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKOB 6MNO KNyY 3a perynupare unu
¢hpaHLyCcKHK KNyy npea Aa ro BKNyuuTe eNneKTPUHUHHOT
anar. ®paHLyCKK Kyy UK KNyd NpUKayeH 3a
POTUPAUKMOT f1eN Ha ENEKTPUUHWOT anar MoXe [ia [loBefle
[10 TMUHa noBpepa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatara. locrojaHo
oApXyBajTe cooABeTHa nonoxba u pamHoTexka. Oea
0BO3MOXYBa Nofi0bpa KOHTPONA Ha eNeKTPMUHWOT anar
BO HENpeaBUAIMBHY CUTYaLUH.

» O6neuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe Wwupoka obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpeba aa 6upar noganeky
0/, NoABWXKHUTE AenoBH. LLinpokaTa obneka, HaKUTOT
MNW ONraTa Koca MOXE [1a Ce 3aKauar 3a NOfBUXHUTE
[IenoBH.

» AKo ce KOPUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Baiehe
npalKHa U cobupare npeaMeTH, npoBepeTe Aanu ce
NpaBHNHO NOBP3aHHU U KOPHUCTeHH. Cobupatbeto
npatMHa MoXe fia ' HamManu onacHoCTUTe
Npean3B1KaHK Of Hea.

» He fo3BonyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpeba Ha anaTuTe Aa Be HanpaBy CNOKOjHU U Aa M
UrHopupare 6e36eqHOCHUTE NPUHLMNK NPU HUBHOTO
KOpPHCTeHe. HeBHUMATENHO BUXEHE MOXE Aa
npean3B1Ka CepMo3Ha NOBPeaa BO 1eN 0ff CEKyHAa.

Ynotpe6a u uyBatbe Ha eneKTPUUHHTE anaTh

» He ro npeonToBapyBajTe eneKTPUUHHOT anar.
KopucreTe coofBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.
Co coofBETHUOT eneKTprUueH anat nogobpo, nobesbenHo
1 Nobp30 Ke ja M3BpLLMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKTpUUEH anar ako He MoXeTe Aa ro
BK/YUHTE W UCKNyUHUTE CO MOMOLL Ha NPEKUHYBaYOT.
CeKoj eneKTPUUEH anar KojLuTo He MOXe fia ce
KOHTPONMPA CO MPEKKUHYBAUOT € OMaceH 1 Mopa fia ce
nonpasy.

» Wcknyuete ro eneKTpUUHKOT anar of, cTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceToT Ha 6atepuu, ako ce Bagu, npes Aa
npaBuTe HeKaKBH NPUNArofyBaka, MeHyBaTe
[AOMNONHUTENHA ONPeMa UMK ro cKnagupare
€NeKTPUUHKOT anart. Co 0BME NPEBEHTUBHH
6e3beHOCHN MepKH Ce HamanyBa PU3UKOT Of} CNYYajHO
BK/yuyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.
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» UyBajre ru eneKTpUUHKTE anaTu noaanexy oa Aodar
Ha AleLa M He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
€O eNEeKTPUUYHMOT anaT UMK He ce 3ano3HaeHH €O 0Ba
ynarcTBo Aa paborar co HCTHOT. EnekTpuuHuTE anati
Ce 0MacHH Bo paLleTe Ha HeobyueH! KOPUCHULM.

» OppxyBatbe Ha eNeKTPHUHK anaTh U AONONHHUTENHA
onpema. lpoBepeTe ro NopamHyBaweTo UMK
NPULBPCTYBakbe Ha MOABHHUTE ieNOBH, CMOjOT Ha
[eNOoBUTE U CUTE APYIH YCNOBH LUTO MOXE HEraTHBHO
[la BNUjaaT BP3 (hyHKLHOHUPAETO Ha eNeKTPUUHHOT
anart. AKo e owTeTeH, OjHeCeTe ro eneKTPUUHKUOT anar
Ha nonpaeka NpeA Aa ro kopuctute. MHOry Hecpeku ce
Npeau3BUKaHK 3apafi HECOOABETHO OfPXYBatbe Ha
€NeKTPUUHUTE anaTu.

» OcTpeTe U uKCTeTE MM anaTute 3a ceuere. CoOaBETHO
O[JpXYBaHWTE MBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe Momanky ce
BWTKAaT 1 NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnekTpuuHMOT anat, AONONHUTENHATa ONpeMa,
[enoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMAcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara Koja ja Bpwuute. KopuctereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyrv HaMeHn MoXe Aia JoBefe 10
OMaCHM CUTYaUuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 3a APXKEHE OAPKYBAjTE IH
CYBM, YACTH W HeH3MacTeHHU. PaukuTe 1 NOBPLUMHUTE 33
DPXKEHbeE LITO Ce NU3raaT He 0BO3MOXYyBaaT besbeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPO/A Ha anaToT BO HENPEeABUAIMBH
CUTYaumu.

Cepsucupaibe

» EneKTpuUHHOT anat cepBUCHpajTe ro Kaj
KBanM(MKyBaHO NHLe Koe KOPHCTH CaMO HAEHTHUHH
pesepBHu aenoBH. Co 0Ba ce 0BO3MOXYBa be3beaHo
O[lPXKyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

BesbeHOCHU HaNOMeHH 3a
MYNTH(YHKLMOHaNEH anat

» [pXeTe ro eneKTPHUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NOBPLUMHA fOAEKA ceveTe 3a Aa He i0jAe BO KOHTAKT
€O CKPHeHa XXHULia MK CO HeroBHOT kaben. Ako
onpemara 3a Ceuetbe f10jae Bo JOnMp CO XK1 Nof
HamnoH", MOXe [1a T’ U3N0XK1 METaNHUTE A1ENO0BH Ha
€NeKTPUYHHOT anar ,Mof HamnoH" ¥ onepaTopoT MOXe Aa
nobue cTpyeH yaap.

» KopucTeTe MeHreme UNM HEKOj APYr NPaKTHYEH HAUMH
3aAaro obesbepute M NPULBPCTHTE AENOT WITO CE
0bpabortyBa Ha cTabunHa noBpLuMHa. [JOKOMKY ro
NPXWTE 1eNoT WTo ce 0bpaboTyBa co paka unu ro
noTnpeTe Ha Bac, Toa ke buae HectabunHo U Moxe fa
u3rybute KoHTpOna.

» KopucreTe ro eneKTpUUHHOT anaT camo 3a CyBO
6pycetbe. HapneryeatbeTo Ha BoAa BO €N1EKTPUUYHHOT
anar ro 3ronemyBa prU3uKOT Of] eNeKTPUUEH yaap.

» Buumanue onacHoct o noxap! UsbernyBajre
nperpesatwe Ha NapueTo Wro ce bpycH U bpycunkara.
Mpepn na HanpaBuTe Nay3a Bo paboTara, cekoraw
McnpasHeTe ro pe3epBoapoT 3a npae. [1pasTa o
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bpycetbeTo Bo TopbaTta 3a Npas, MUKPO UECTUUKHUTE,
XapTueHata Keca (Mnu duntep-Kecata oaH. hUnTepoT Ha
BLIMYKYBAuoT 3a PaB) MOXeE Aa Ce 3ananu npu
HErMoBO/HM YCNOBH, Kako Ha Np. NieTatbe Ha UCKPH Npu
bpycetbe Ha MeTanu. OcobeHa onacHOCT MOCTOH, JOKONKY
npasTa o bpycetbeto ce M3Mellia Co 0CTaToLM Of Nak,
NoAUypETaH UNK APYT1 XeMUCKW MaTepujanit U [OKONKY
napuyeTo LWTo ce bpycH ce BXeLLTH Mo JONToTpajHa
pabora.

» [pxeTe ru pauete noganexy o4 AenoT Kaje WTo ce
ceue. He cdhakajre nop senor wro ce o6paborysa.
[loKonKy f10jaeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Nuna
MOCTOM ONACHOCT Of MoBpeaa.

PefioBHO uKcTeTe r'M OTBOPHTE 3a NPOBETPYBabE Ha
BaLLIMOT €NeKTPOHCKH anat. BeHTMNaTopoT Ha MOTOPOT
B/ieue NpaB BO KYKULUTETO, a COBUPAHETO Ha rofiema
KONMWUMHA Ha MeTa/Ha NPaB MOXeE Aa NPeaM3BHKa
€NeKTPUYHHM OMaCHOCTH.

Kopucrtete coopBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a Aa
i NPOHajeTe CKPHEHNTE eneKTPUUHK Kabnu unn
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHHM Kabnu MoXXe Aa A0Be/e 0 NOXap U CTPYeH
yaap. OWTeTyBarbeTo Ha racoBOAOT MOXE fa 10BefE A0
eKcnnosuja. HaneryeateTo BO BOAOBOAHM LIEBKH
NpefM3BUKYBa OLITETYBatbE M MOXE ia NPeAU3BUKa
eneKTpUUeH yaap.

» Mpu pabotata, fpKeTe ro eNeKTPHUHHOT anart LBPCTO
€O JiBeTe [IaHKK M 3acTaHeTe BO CUrypHa nonoxba. Co
€NeKTPUYHKOT anat NoCHrypHo Ke ynpasyBare aKo ro
NPXHTE CO [1BETE ANAHKK.

» [pu MeHyBamwETO Ha aNaToT WITO Ce BMETHYBa HoceTe
3aLITUTHH PaKaBULK. ANaToT LUITO CE BMETHYBA Ce
BXeLUTYBa N0 A0NroTpajHa ynotpeba.

He cTpyrajte HaBnaxkHeTH Matepujanu (Ha np. TaneTu)
M He CTpyrajTe Ha BnaXkHa nognora. HaeneryBareTo Ha
BOZIa BO €N1EKTPUYHHOT anart ro 3roneMyBa PU3nKoT off
eneKTpHUUeH yaap.

MoBpwuHara wro Tpeba aa ja 06paborute He ja
TPeTHpajTe CO TeUHOCTH LITO COAPIKAT pacTBop. [pu
CTPYrabeTo joara A0 3aToMN/yBatbe Ha MaTeprjanuTe u
MOXe [1a Ce CO3AafaT OTPOBHM UCMapyBatba.

buperte 0cobeHo BHUMATENHH NPH KOPUCTEHETO Ha
CTPYrauoT U ceKauoT. Anatkure ce MHOTY OCTPH, NOCTOM
0MacHOCT o1 NoBpeaa.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e36e4HOCHU HaNnOMeHH
M ynarcTBa. [peLikuTe HacTaHaTH Kako
pesynTar of HenpuapXKyBare A0
6e3beHOCHMTE HANOMEHM W yNaTcTBa MOXe fla
Npeau3BUKaaT enekTpUUeH yaap, noxap u/unu
TELKKY NOBPEaM.

BHWMaBajTe Ha CnuKkKUTE BO NPEAHNOT AeN Ha ynaTcTBOTO 3a
KopuCTEtbe.

VnOTpeGa €O CooABE€THA HaMéHa

EnekTpuuHMOT anat e HAMEHET 3a CeUetbe U pasfenyBatbe Ha
[JPBEHW MaTepHjanu, NNacTuka, rnc, HeXenesHu MeTanu u
€1eMEHTH 3a 3aLBPCTyBatbe (Ha Np. KNUHLM, XeT UrnnLu).
McTo Taka e norofieH 3a 06paboTka Ha MEKW SUAHW NNOUKK
KaKo W 3a CyBO bpycetbe 1 CTpyrarbe Ha Manu NoBpLIKHA. Toj
0cobeHo e norofeH 3a pabotetbe 6113y pabosu M Ha paMHK
MOBPLLMHH.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupameTo Ha CNUKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPUKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anat Ha rpadwluKaTa CTpaHuua.

(1) AutoClic-noct 3a iebnokupatbe Ha anatot
(2) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe

(3) BptnuBo Konue 3a NPeTXoaHO bupatbe Ha bpojoT Ha
ocuunauuu

(4) OtBopw 3a BeHTUNALK]a

(5) Pauka (M3onMpaHa noBpLUKHA Ha ipLUKaTa)

(6) Hasptka 3a jonoNHUTENHATA PayKa

(7) Npudart Ha anatot

(8) MNuc 3a ceverbe co BAnabHysare”

(9) BpycHa nnoua”
(10) BpyceH nncr”
(11) MpaHnunuk 3a gnabounta®
(12) CermenTeH nuct 3a nuna”
(13) LipeBso 3a u3nysHH racosu”
(14) MnasHuuM 3a BcucyBatbe”
(15) Bcucysau 3a npas”
(16) 3aterHyBauka pauka 3a BCHCyBauoT 3a npas”

A) WnycTpupanata unu onMwIaHa onpema He e Aen of
cTanpapaHuot obem Ha ucnopaka. Lienocsara onpema moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawarta lMporpama 3a onpema.

)

)

TeXHWuKM nopaTouu

bpoj Ha aen/apTukn 3603A021..
MpetxopeH u3bop Ha bpojot °
Ha ocLunauuu

KOHCTaHTHa enekTpoHu1Ka °
®uH cTapt

Mpudpar 3a anat AutoClic °
HomwuHanHa jaunHa W 250
M3neaHa MOKHOCT i 130

bpoj Ha BpTEXM BO NpaseH min™ 15000-20000
oA N,

Aron Ha ocuyunaumja neso/ ° 1,4
[leCHO
TexwuHa cornacHo kg 1,2

EPTA-Procedure 01:2014
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MynTucyHKLHOHaNEH anat PMF 250 CES

Knaca Ha 3awrura ©l/
MopatouuTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] og 230 V. Osue
nofarouun moxe fia oTcranyBaart Npu Pas/iMuyHu HanoHW, BO 3aBUCHOCT
0fl M3Beabata BO OAHOCHATA 3eMja.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/subpauun

BpepnHocTuTe 3a emucija Ha byuasa ce ofjpenyBaat
cornacHo EN 62841-2-4.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUYHMOT anat oLEeHeTo co A
TUNUUHO U3HECYBA: HUBO Ha 3ByUeH NpUTUCOK 84 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jauMHa 95 dB(A). HecurypHoct K=3 dB.

Hocete 3awruta 3a cnyxor!

Pabotetbe 6e3 fononHuTenHa pauka

361pHKM BpeaHOCTH Ha BUOpaLmu a, (BEKTOpCKH 3bMp Ha
TPHUTE HACOKM) W HecUrypHocT K yTBPAIEHH BO COTMAcHOCT CO
EN 62841-2-4 (bpycetbe), EN 62841-2-11 (ceuetbe):
Bpycetbe: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Ceuetbe CO NIUCT 3a Ceuetbe Co BanabHyBatbe: a,=13 m/s?,
K=2m/s?

Ceuetbe CO CerMmeHTeH IucT 3a nuna: a,=14 m/s?, K=3 m/s?,
Ipebetbe: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s.

Paboretbe co JONONHUTENHA pauKa

361pHM BpeAHOCTH Ha BUOpaLmK a, (BeKTOpCkH 3bMp Ha
TPUTE HACOKM) M HeCUrypHOCT K yTBPAEHH BO COMMAcHOCT CO
EN 62841-2-4 (bpycetbe), EN 62841-2-11 (ceuetbe):
Bpycetbe: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

Ceuetbe CO IMCT 3a Ceuetbe Co BnabHyBarbe: a,=17 m/s?,
K=2m/s%

Ceuetbe CO CErMeHTeH NICT 3a nuna: a,=18,5 m/s’,
K=3m/s?,

Ipebetbe: a,=16 m/s?, K=1,5 m/s’.

HWBOTO Ha BUDPaLMK HaBEAEHO BO OBUE YNaTCTBA U
BpeHOCTa Ha eM1CHjaTa Ha DyuaBa ce U3MepeHu cropeq
MEPHH NOCTAMNKK 1 MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeaba mery
€MeKTPUUHM anaTu. McTo Taka MoXe [1a ce Npunaroam 3a
npenBpemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK U eM1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUDPALMK 1 BpeAHOCTa Ha eMUcHjaTa
Ha byuaBa v mpeTcTaByBaar [MaBHUTE MPUMEHH Ha
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eNeKTPUUHKOT anart. [lOKOMKY eneKTPUUHKOT anar ce
KOPMCTM 33 APYTY NPUMEHH, anatoT LUTO ce BMETHYBa
0TCTanyBa Ofl HOPMUTE WK HEIOBOMHO Ce OfIPXKYBA, HUBOTO
Ha B1OpaLMK M BpegHOCTa Ha eMMcHjaTa Ha byuaBa Moxart aa
otcTanysaar. OBa MOXe 3HauWTe/HO Ja o 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO LiENOKYMHUOT
nepwoa Ha pabotetbe.

3a npeum3Ho 0apeslyBatbe Ha HUBOTO Ha BUOPALMK 1
emucujara Ha byuasa, Tpeba fja ce 3eme npeaBug nepuoaoT
BO KOj YPe/oT e UCKyueH Unn paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOXe 3HaUMTENHO f1a Fo HaManw
HWBOTO Ha BMDpaLMK M emucHjaTa Ha byuasa BO
LIeNIOKYMHWOT Nepuof Ha paboTetbe.

YTBpAETE 1 JONONHUTENHUTE MEPKM 3a be3beaHOCT 3a
3alUTUTa HA KOPUCHWKOT Off BNIWjaHKETO off BUOpaLuuTe,
KaKoO Ha np.: OApXKyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTh U anatute
32 BMETHYBatbe, OfIPXYBatbe Ha TONMMHATA Ha ANaHKKTe,
OpraHua1parbe Ha TeKoT Ha pabotara.

MoHTaxa

» [pep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHUOT NPUKMYUOK OA SHAHATA
AO3Ha.

3ameHa Ha anatot

» [pu MeHyBatbe Ha anNaToT HOCeTe 3ALTHTHH PaKaBULH.
[lokonky ro gonupare anatoT 3a BMETHYBakbe, MOCTOMU
0OMacHOCT oA noBpefa.

W360p Ha anaToT 3a BMeTHyBaibe

BH1MaBajTe Ha anaTuTe 3a BMETHYBakbE KOU Ce NpesBuaeHN
3a Bawwuot enekTpuueH anar.

Eadu S

STARLOCKPLUS
vy
Eadu S

STARLOCK MAX
vy

v
X
X

Anar 3a BMeTHyBame

Eadu S
STARLOCK
vy

CnepHara Tabena conp)xu NpUMepH 3a anarv 3a BMETHYBarbe. [Ipyrv anatu 3a BMETHyBatbe Ke Hajiete Bo obemMHara nporpama

3a onpema Ha Bosch.

Anar 3a BMeTHYBate Marepujan

BumetaneH [lpBEHH, NNacTUuHK

CEerMeHTEeH IMCT3a  MaTepujanu, HexenesHu

Npumena

PaspenyBatbe U ceuetbe co BAnabHyBarbe ;
6n13y 0 paboBM, BO arnu 1 TELLKO AOCTaNHU MECTa;

ceuetbe MeTanu lpuMep: kpaTetbe Ha BeKe MHCTanMpaH1 NOAHM NajcHU
WY PaMKK Ha BPaTH, CeUetbe Co BANabHyBarbe npu
npu1narofyBare Ha NofHM NaHenu

OcHoBHa bpycHa  BO 3aBMCHOCT O/} Bpycetbe Ha NoBpLUMHK Ha paboBH, BO arnn Unu TELLKO

nnova3sabpycHn  bpycHuoT nucT [0CTarnHu MecTa;

NIUCTOBM Of1 BO 3aBMCHOCT 01 BpYCHHMOT NICT, Ha np. 3a bpycetbe Ha

cepujata Delta IpBo, b0ja, nak, kameH;

93 Mm
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Anar 3a BMeTHyBame Marepujan

Mpumena

MNaTHO 3a UNCTEHbE M CTPYKTYPUPatbe Ha IPBOTO,
OTCTpaHyBatbe Ha 'pla o MeTan 1 3a bpycetbe Ha 1akoBH,
(L 3a NONMpatbe 3a NPETNonupatbe

[pB0, LEeBKK/Npotnu,
60ja, nak, unepu, metan

MpodhunHa
bpycunka

YnobHo 1 ehukacHo bpycetbe o Aujametap og 55 mm;
LipBeHn nucToBK 3a Bpycetbe Ha pBO, LIEBKK/NPOdUK,
NaKoBM, OUNepu u MeTan

BumetaneH nuct3a Meko ApBoO, Meka

ceyetbe Co NNacTuka, runc KapToH,

BONabHyBatbe3a  anyMMHUYMCKKM MPOdunu

[IPBO ¥ MeTan 1 NPOGUNY 01 HEXKENE3EH
METan CO TEHKH SUO0BH,
TEHKW IMMOBH, HEKaneHn
KNUHLM 1 3aBPTKK

lMomanu ceueta 3a pasgenyBatbe U BnabHyBarbe;
lpumep: ceuerbe Ha BAnabHyBatba 3a NPUKNYUHULA,
pamHO pasaenyBatbe Ha bakapHu LEBKM, Ceuetba 3a
BANabHyBatbe BO MMNC KapTOH NNoun

®unurpaHcku paboTi Ha npunarofyBarbe BO APBO;
Tpumep: NOBTOPHO Ceyetbe Ha BAnabHyBarba 3a bpasu 1
OKOBH

% HCS-nuct 3a
Cceuetbe co
BANabHyBatbe 3a
0bpaboTka Ha ApBO

[lpBeHu MaTepujany,
MeKa nnact1ka

Bpau 1 Anaboku ceuetba co pasaenyBatbe 1
BANabHyBatbe;

1 3a ceuetbe bnucky o0 paboBu BO arnu W TELLIKO AOCTaNHH
MecTa;

lpuMep: TeHKO ceuetbe Co BAnabHyBatbe BO MaCHBHO
NIPBO 32 MOHTAXa Ha PeLLeTKa 32 NPOBETPYBate

BumetaneH nuct3a LIBpcTo pBO, 06noxeHu
ceuete co Tabnu

BANabHyBatbe 3a

LiBPCTO APBO

Ceuetbe co Bﬂl’la6HyBal'be BO 00NM0XeHM Tabnu unu LIBPCTO

ApBO;
[p1Mep: MOHTaXa Ha KPOBHK NPO30pH

£33 HM nucT 3a ceuetbe MeTar, BUCOKO

coBanabHyBatbe  abpasvBHW MaTepujanu,

3a MeTan CTaKNeHM BNakHa, rmnc
KapTOH, LIEMEHTHO Bp3aH
NECOHUT

Ceuetba Co BalabHyBatbe BO BUCOKO abpasuBHM
Matepujany unu Metar;

Mpumep: ceuetbe Ha KyjHCKM NPeaHK Kanauu, eAHOCTaBHO
Ceuetbe HU3 KaneHu 3aBPTKH, KNUHLM W He'procyBauku
UenuK

3 bumeTaneH nuct3a Meko pBo, TBPAO APBO,

ceyetbe Co hypHUpaHu Tabnu, Tabnu

BOnabHyBatbe 3a  0BMOXEHM CO NAacTuKa,

[PBO 1 MeTan HeKaneHu KNUHLK 1
3aBpPTKH

Ceuetba co BlabHyBarbe Bo 06M0XeH Tabnu v LBpcTo
LPBO;

lp1Mep: KpaTetbe Ha pamKa Ha Bpara, BanabHyBarba 3a
pacr

HM-Riff cermeHTeH LieMeHTHU dbyru, Meku

NACT3a ceuetbe  SWAHM MNOUKM, NNacTMka
3ajakHara co CTakneHu
BnakHa, nopbeToH

Ceuetbe W pasaenyBatbe Bo ienosu bnusy ao pabosute,
Ha arnu WK Ha TeLKO AOCTaNHU MecTa;

lpumep: oTCTpaHyBatbe Ha yri Mery SULHUTE MNOUKK
Mpy NONPaBKHK, xneboBK BO MNNOUKH, CEUEHbE TUMC NN0UM
WK NNacTUKa

Riff aujamanTckn  LieMeHTHU byru, Meku
CETMEHTEH IUCT 32  SWIHM NNOUKM, eNOKCUaHA

[peunsHo rnofare 1 0ABOjyBake Ha MaTePHjanoT Ha
NNouKUTE/dyrvTe, ENOKCUAHATA CMONA U MNACTUUHHUTE

BakHa, abpasneHu
matepujanu

nuna cMona, nnactuka Martepujany 3ajakHaTi CO CTakNeH! BNakHa;
3ajakHara co CTakneHu pumep: Ceuetbe Ha NOManu pe3oBu BO MEKU SULHK
BnakHa MMOYKM W IMofiarbe Ha B/1abHyBakba BO NNaCTUUHM
MaTepujany 3ajakHati Co CTakneHu BnakHa
HM-Riff Delta Mantep, octatoum of Typnupatbe 1 bpycerse Ha LBPCTa NOANOra;
nnova 6eToH, ipBo, abpasuBHK  [pUMeEp: OTCTPaHYBakbe HA MANTEP MK NIENAK 3a MNOUKK
matepujanu (Ha Np. Npy 3aMeHa Ha OLUTETEHM NNOUKH), OTCTPaHYBatbe
Ha 0CTaToLM 04 Nenak 3a Ten1cu
HM-Riff Mantep, thyru, enokcugHa Mofiatbe 1 0[BOjyBatbe Ha MaTepHjanoT Ha dyrute 1
OTCTpaHyBauy Ha  CMONa, NNacTuka NMOYKHTE KaKo W Typnupatbe 1 bpycerbe Ha LBpcTa
mantep 3ajakHara Co CTaKneHu noanora;

Tp1Mep: OTCTPaHyBatbe Ha NEeNakoT 3a NNOUKK U ManTepoT
3a dyru
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Anar 3a BMeTHyBate

Marepujan

s HCS MynTi ceunno  KposHa brtymeHcka

noAnora, TenucH,
BellTauka TpeBa, KapToH,
PVC-nogoBu
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Mpumena

Bp30 v npeum3Ho ceuetrbe Ha MeK MaTepujan 1
thnekcnbunHu abpasuBHU MaTepujanu;

[Tpumep: ceuetbe Ha Tenucu, kaptoH, PVC-nogoBu,
KPOBHM NaHenu 1 ap.

=1 CTpyrau, uBpcT

Tenucu, mantep, 6eToH,
nenax 3a nnouku

Crpyratbe Ha UBpCTa Noanora;
[pumep: oTCTpaHyBatbe Ha ManTep, Nenak 3a NnoukKHu,
octatouu ofy 6ETOH W 07 NENUNo Ha TenucH

Ceuuno,
tnekcnbunHo

Nenak 3a Tenuc,
ocTarouy o boja,
CHNMKOH

®nekcubunHo cTpyratbe Ha Meka Nopnora;
Tpumep: 0TCTPaHyBatbe Ha CUMUKOHCKM (hyrH, OCTaToLM
Ofl Nenak 3a TenucK 1 ocTatouy og boja

BumetaneH
CermeHTeH
HazabeH HoX

M3onaunoHeH matepujan,
M30MaLMCKH NNOUH,
MOIHM M/IOUM, NIOUM 33
3BYyUHa U30naumja,
KapTOH, TEMUCH, TyMa,
KoXa

TMpeunsHo ceuetbe Ha MeKM Matepujant;
lp1Mep: ceuetbe Ha U30NaLMOHN NAHENH, PAMHO Ceuetbe
Ha U3aaneH M30MaunucKn Matepujan

HM-Riff bpycHo
jasuue

[pBo, boja

Bpycetbe Ha ipBO Uny boja Ha TELKO NpUCTanH1 Mecta
6e3 bpycHa xapTuja;

lMpumep: bpycetbe Ha boja nomery namenute Ha
MPO30PCKIUTE PONETHH, BpyCetbe Ha APBEHV NOAOBU BO
arnuTe

"?&}9 HM-Riff nuct 3a
= ceuetbe Co
BANabHyBatbe

CTaKneHu BnakHa,
Mantep, pBO

Ceuetba co BanabHyBarbe BO BUCOKO abpasuBHH
maTepujany;
lp1Mep: rnoaatbe Ha TEHKN MO3aWUUHM NNOYKM

cekau 3a hyru

NpO30pLK, M30NMALUCKN
Matepujanu (kameHa
BOMHA)

?-:.\‘3 HCS-yHuBep3aneH [unatauucku dyru, kut3a Ceuetbe U pasfienyBatbe Ha Mek1 MaTepHjani;
: ﬂ'..

Tp1Mep: ceuetbe Ha CUNMKOHCKM AMNATALMCKH (yri Unu
KWT 32 NPO30pLK

Monmpalbelmeuysalbe Ha anaToT LWTO ce BMeTHyBa

(AutoClic) (Buau cnuku A-B)

[okonky Tpeba, U3BeieTe ro MOHTUPAHKOT anar 3a

BMETHYBake€.

OrBopere ro AutoClic-noctot (1) o kpaj. Anator 3a

BMeTHYBahe Ke ce CNyLWTH.

MocTaBeTe ro COOIBETHHOT anar 3a BMETHyBatbe (Ha np. ucT
3a ceuetbe co BnabHyBarbe (8)) Taka LTO KONEHOTO ke
noKaxxysa Hazony (norneaHeTe ja CnuKara Ha rpadmukara
CTPaHMWLa, HaTMMCOT Ha anaToT LUTO Ce BMETHYBA Ce U1Ta Of]

ropHara cTpaHa).

3aBpTeTe ro anatoT 3a BMETHyBatbe BO COOABETHA NO3MLMjA
3a OIHOCHaTa pa60Ta. [TpUTUCHETE FO eNEKTPUUHWOT anat BO
CaKaHWOT aron Ha anatoT 3a BMETHYBame, 0AEKa HE

CNyLWHETE fia Ce BKNOMMK.

» lpoBepeTe fanu e cTabuneH anatot 3a BMETHyBatbe.
[lOKONKy anatoT 3a BMETHYBatbe € NOrpPeLLHO UK He e
CUTYPHO 3aLBPCTEH, MOXe Aa ce onlabasu 3a Bpeme Ha
paboTereTo W 1a Npeau3BMKa ONacHoCT.

MoHTHpame U nogecyBambe Ha FPAaHUYHHUKOT 3

AnabounHa

[paHKUHKKOT Ha fnabounHa (11) Moxe aa ce KOpUCTH Npu

paﬁoTa CO CErMEHTHU NNUCTOBK 3a NKNa.

[okonky Tpeba, U3BefieTe ro MOHTUPAHUOT anar 3a
BMETHYBakbe.

TypHeTe ro rpaHuuHUKOT 3a AnabounHa (11) oo kpaj v co
WCMMLIAHaTa CTPaHa Harope Haa npudarot 3a anat (7) Ha
3aTE3HOTO PO HA eNEKTPUUHKOT aar.

['paHUUHKMKOT 3a ANabounHa e NpenBULEH 3a CNeHUTE

n1abouMHU Ha Cceuetbe:

— Co cermeHTHH nucToBM 3a ceuerbe ACZ 85 .. co
nvjameTap 85 mm: grabouvnHa Ha ceuetbe 8 mm, 10 mm,
12 mmu 14 mm (nogatoumTe ce Ha FPaHUUHUKOT 38
nnabouvnHa co ronemu bykeu 1 6e3 3arpaam).

- Co cermeHTHH n1cToBM 3a ceuerbe ACZ 100 .. co
nujameTap 100 mm: gnabourHa Ha ceuetbe 14 mm,

16 mm, 18 mm 1 20 mm (nofaTouuTe Ce Ha rPaHUUHKUKOT
3a anabounHa co Manu bykew 1 bes 3arpagu).

[NocTaBeTe ro COO[IBETHUOT CErMEHTEH IUCT 3a CEUetbe 3a

[nnabourHaTa Ha pe3oT LUTO cakaTe Aa ja moCTUrHeTe.

TypHeTe ro rpaHUuHKUKOT 3a Anabounta (11) oa npudaror 3a

anar (7) Bo npaBeL| Ha anaToT LITO ce BMETHYBA, [10 CTemneH

[a MOXe ia ro BpTuTe cnobogHo. BpTeTe ro rpaHUuHUKOT 3a

nnabounta (11), Taka WTO cakaHata AnabounHa Ke Nexu Haf,

OHOj [eN 073 NIUCTOT 3a Ceuetbe €O Koj Ke ce ceue. [ToBTOpHO

TypHeTe ro rpaHuuHKKOT 3a Anabouunta (11) 4o kpaj Ha

3aTe3HOTO [P0 HA ENEKTPUUHMOT anar.
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W3Bagere ro rpaHuHMKOT 3a Anabounta (11) 3a cute apyrv
[AnabounHu Ha ceuetbe 1 3a pabota co Apyry anatu 3a
BMeTHyBatbe. [1pUToa U3BaJeTe ro anatorT LUTO Ce BMETHYBa
1 U3BaZIETE 0 rPaHUUHKKOT 3a [1abounHa 0/ 3aTE3HOTO
rpno.

MoHTHpate Ha AononHuTeNnHara pauka (onpema)
[lononH1TeNHaTa pauka 3a aMopT13aliuja Ha BUdpaLum
0BO3MOXYBa NpHjaTHa U cUrypHa pabota.

WU360p Ha bpyceH nuct

Hasprete ja 10nonHUTENHATa PauKa BO HAaBOjOT KOH IECHO

WY NIEBO Ha MOTOHCKATa [NaBa BO 3aBUCHOCT Of] HAUMHOT Ha

pabora (6).

» He ro KopucTeTe eneKTPUUHHOT anat, AOKONKY €
olITeTeHa A0NONHUTeNHaTa pauka. He ja MeHyBajTe
[ONONHUTENHaTa pauka.

Bo cornacHocT co Matepujanor wro ce 0bpaboTysa 1 06eMoT Ha CTpyratbe, Ha pacronaratbe B1 Ce pasnuuHu 6pyCcHU TUCTOBM:

Marepujan MpumeHa I'paHynayuja
- CuTe ipBeHU MaTepujanu 3a NpeTxofHo bpycetbe, Ha np. 3a rpybu HepeHgaHu  rpybo 40
(Ha np. uBpcTO, MEKO rpeam u Aacku 60
APBO, UBEPKN, TPANEXHN 33 navno Hpycetbe v M3paMHyBatbe Ha Manu cpefeH 80
nnoun) HepaMHU1HHU 100
KBA/MTET O3HAYEH  — Metannu matepujany 120
o LpBeHa boja
3a 3aBpLUHO U h1HO bpycetbe Ha ipBO (hHHO 180
240
320
400
- boja 3a bpycete Ha boja rpybo 40
- Nak 60
- Marepujan 3anonHetbe  3a bpycetbe Ha pPeTXoaHo HamMaukaHa boja (Hamp. 3a  cpefeH 80
- |UnaxTen Maca M3pamMHyBakbe Ha HepaMHUHM Of YeTKarta, Karnku boja u 100
KBanTeT O3HAEH M3BanKaH1 MecTa) 120
co bena boja - -
3a KpajHo bpycetbe Ha ocHoBHaTta boja npep (hHHO 180
nakupatbe 240
320

CraBatbe/MeHyBatbe Ha GPYCHHOT NUCT Ha OCHOBHaTa
6pycHa nnoua

OcHoBHata bpycHa nnoua (9) e onpemeHa co nennu1ea
NeHTa, TaKa LTo bpYCHWTE NUCTOBM CO NEN/MBA IEHTA MOXe
6p30 1 eAHOCTaBHO Aa Ce NPULBPCTAT.

WcTpecete ja nennusata neHTa ol OCHoBHaTa bpycHa

nnoua (9) npen Aa ja HamecTuTe Ha bpycHuot nucT (10), 3a
12 0BO3MOXMTE ONTUMAIHO CNIeNnyBatbe.

BpycHuoT nucT (10) cTaBeTe ro M3pamMHETo Ha eHaTa
CTpaHa oy 0OCHOBHaTa bpycHa nnoua (9), notoa nocrasete ro
BpYCHMOT NIUCT Ha OCHOBHaTa bpycHa nioua U NPUTUCHETE o
nobpo.

3a 0BO3MOXYBatbe Ha ONTUMANHO BCUCYBatbe Ha Npas,
BHMMaBajTe Ha T0a, 0TBOPHTE Ha BPYCHUOT NUCT fa
0[roBapaar co 0TBOPWTE Ha OCHOBHaTa bpycHa nnoua.

3a Bafietbe Ha bpycHuoT nuct (10) dhateTe ro 3a BPBOT U
U3BneueTe ro off OCHOBHaTa bpycHa nnoua (9).

Mo>xe fia r’1 KopuUCTUTE BPYCHUTE NUCTOBM, KK 33
non1patbe 1 uncTetbe oa cepujata Delta 93 mm o
nporpamara Ha onpema Ha Bosch.

Onpemarta 3a bpycetbe kako Kpnu/dunl 3a nonupatbe He ce
3alBPCTyBa Ha UCTMOT HAUWH Ha OCHOBHaTa bpycHa nnoua.

BwMyKyBatbe Ha NPaB/CTPYroTHHU

lpaBTa 07 MaTepHjanu1Te Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BM[I0BM IPBO, MMHEPa1 U MeTan MoXe Aa buae WwretHa no

3apasjeTo. [lonuparbeTo U1 BAMLLYBAETO HA TakBaTa Npas

MOXe 12 NPeAN3BMKa aNeprickn peakLum u/mnu

3abonyBatba Ha MLLHKUTE NaTULLITA Ha KOPUCHUKOT UNK

/MuaTta BO OKONMHaTa.

OfipeaeHH UeCTUUKHM NPaB Kako Ha Nnp. npas oA Aab unu dyka

BakaT 3a KaHLiepOreHu, 0cobeHo JOKOMKY ce Bo

KOMOMHaLMja CO JOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,

Cpe[cTBa 3a 3alUTHTa Ha ApBO). MatepujanuTe WTo coppxar

asbect cmeart aa bruaat 0bpaboTyBaHM camo of CTpaHa Ha

CTPYYHH NHULA.

- 3aroa, JOKOMKY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLIMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepujarnoT WTo ce obpabotysa.

- TorpwuxeTe ce 3a 40bpa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCetbe Ha Macka 3a 3allThTa NpH
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BH1MaBajTe Ha BaXkeukuTe nponucy Ha Balliata 3emja 3a

maTepwjanot Koj ro obpabotysare.

» Usbernysajre cobupatbe npaB Ha paboTHoTO MecTo.
[paBTa necHo Moxe fia ce 3ananu.
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MpuknyuyBatbe Ha BcMcyBay 3a npaB (Buay cnuka C)
BcucyBauor 3a npas (15) e HameHeT camo 3a paboTetbe co
ocHoBHa bpycHa nnoua (9), He Moxe 1a ce KOMOUHWPa CO
NPTV anati 3a BMETHYBatbe.

Mpw bpycerbeTo cekoralll NPUKyUyBajTe ro BCUCYBauoT 3a
npas.

3a ;ja ro MoHTMpare BcucyBauoT 3a npas (15) (onpema)
13BaETe MM anaToT 3a BMETHYBatbE U IPaHUUHKKOT 3a
nnabouuna (11).

BmetHeTe ro BcucyBauot 3a npas (15) go kpaj npeky
npudarot 3a anar (7) Ha 3aT€3HOTO rP/IO Ha ENEKTPUUYHKUOT
anart. CBpTeTe ro BCHCYBayoT 3a NPpaB BO NOCaKyBaHaTa
noauumja (He AMPEKTHO NOf eNEeKTPUUHKMOT anar).
lpuTHCHeTe ro 3aTerHyBauk1ot noct (16), 3a aa ce dukcupa
BCHCYBAuoT 3a NpaB.

CraBeTte ro MydhoT Ha LipeBoTo Ha BcucyBauoT (13) Ha
MNasH1LKTE 3a BcucyBatbe (14). MoBp3eTe ro LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (13) co Bevcysau 3a npas (onpema).
lpernenoT 3a NpUKyuyBatbe Ha Pa3nUUHUTE BUAOBU HA
BCMCYBAUM 3a NpalluHa Ke ro HajaeTe Ha KpajoT o 0Ba
ynatcTBo.

BcucyBauoT 3a npatliMHa Mopa a e COOfIBETEH Ha
MaTepujanoT Ha napueTo WTo ce 0bpabotysa.

Ipy BCUCYBatbe Ha UECTUUKM NPaB KOM C& 0CODEHO ONacHH
10 34paBje, KaHLepPOreHn UNu CyBU, KOpUCTETe CnewujaneH
BCHCYBau.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BuuMaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
CTPYjHMOT M3BOP MOpPa [la OArOBapa Ha OHOj KOj &
HaBefleH Ha cneurdrKaLMoHaTa NNoYKa Ha enekTPUUHKOT
anar.

BknyuyBate/ucKknyuyBate

» lpoBepeTe fanu MoxxeTe Aa ro NPUTHCHETE
NpeKHHyBauoT 3a BKNyuyBatbe/UcKnyuyBatbe, bes ga
ja oTnywruTe paukara.

3a BKNyuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anaT NPUTUCHETE ro

NPeKUHYBauOT 3a BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe (2) HaHanpen,

TaKa LTO Ha NPEKUHYBAYOT Ke Ce NOjaBU ,I“.

ENeKTPOHCKMUOT oMH CTApT ro OrpaHuuyBa BPTEXHWOT

MOMEHT NMPH BKNYyUyBatbe W ro 3rofieMyBa poKOT Ha Tpaetbe

Ha MOTOPOT.

KOHCTaHTHaTa eNeKTPOHMKa OfpXKyBa NoCTojaH bpoj Ha

OCLMNaLMK NPH NPa3eH off M ONTOBapyBatbe M 0BO3MOXYBa

1CTa NOCTOjaHa jauuHa npu paboTereTo.

3a HCKNyuyBatbe Ha eNeKTPUYHKOT anat MPUTHUCHETE o

NPeKUHYBAYOT 3a BKNyuyBatbe/UcKnyuysarbe (2) HaHasaz,

TaKa LITO Ha NPEKUHYBAUOT Ke Ce NojaBH ,0%.

MpeTxoaHo u3bupate Ha 6poj Ha ocuunaumn

Co KonueTo 3a nofecyBatbe Ha bpojot Ha ocuunamm (3)
MoXeTe Aa ro u3bepete notpebHUOT bpoj Ha BPTEXK 1 3a
Bpeme Ha paboTetbeTo Ha anaror.
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HeonxoaHWoT 6poj Ha OcLMNaumMm 3aBUCH Off MaTePHjanoT U
paboTHUTE YCNIOBM U MOXE fia Ce OfPEeaM NpH NpakTUUHa
np1MeHa.

Mpu ceuetbe, pasaenyBarse U bpycerbe Ha NoLBPCTH
MaTepujani Kako Ha np. ApBO WY MeTan ce npenopauysa
cTeneH 3a bpoj Ha ocuunauum ,6°, a 3a Meku Matepujani
KaKo Ha Np. nnacTuka cTeneH Ha bpoj Ha ocumnauuu ,4°.

CoBeTH npu paboTetbeTo

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHja Ha @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPyjHMOT NPHUKNYYOK Of SULHATA
[03Ha.

» MMouekajTe foaeKa eNeKTPUUHMOT anaT cocema He
npekuHe co pabora, npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.

Hanomewa: He rv 3aTBopajTe npouenute 3a BeHTunaumja (4)

Ha eNeKTPUUHKOT anar 3a Bpeme Ha pabotara, UHaKy ce

HaMa/yBa XMBOTHMOT BEK Ha ENIEKTPUUHMOT anar.

PaboteH npuHumn

Co NoMOoLL Ha OCLUAMPAYKMOT NMOTOH, aNnaToT 3a BMETHYBathe
ocuunupa o 20000 natv Bo MUHYTa 3a 2,8°. OBa
0BO3MOXYBa NpeLu3Ho paboTetbe Ha TeCEH NPOCTop.

PaboTetbe Co Man unu eHakoB NPUTUCOK,
MHaKy paboTereTo Ke ce BNOLIM W anatot
LUTO Ce BMETHyBa MoXe fia ce bnokupa.

3a BpeMe Ha paborara ABixeTe ro
€NeKTPUUHWOT aaT Hanpef-Hasag, 3a fa
He Ce 3arpee NPeMHOry anaror o ce
BMETHYBa M fia He ce briokupa.

&

Ceuemwe

» KopucreTe camo HeowuTeTeHH, 6ecnpekopH1 NHCTOBH
3anuna. MCKpMBeHMTe WNU HEOCTPKU NNUCTOBWU 3a Nuna
MOXe [1a Ce CKpLLAT, 1a BNujaaT HEraTMBHO Ha CEUEeHETO
WNK1 12 NPeM3BMKaAaT NOBpaTeH yaap.

» [pu ceuetbe Ha NecHU rPaAexHU MaTepujany,
BHUMaBajTe Ha 3aKOHCKHUTe oapen6u U Npenopaku Ha
NpPOM3BOAUTENOT Ha MaTepHjanor.

» Cwmear aa ce 06pabotyBaar camo Meku MaTepujanu
KaKo ApBO, FUNC KapTOH U Cl. NPU Ceuetbe co
BANabHyBame!

[Mpepn ceuereto co HCS-nMUCTOBY 3a ceuetbe BO PBO,

LUINEPN/IOYH, FPAAEXHN MaTepHjanu UTH. IPOBEpeTe Jany Ha

HWB MMa Ty(Y TeNa Kako Ha Nnp. KNUHLK, LWPadOoBH 1 cn.

[loKonky uMa, oTCTpaHeTe 1 Uiu ynotpebeTe bUMeTanHu

NIUCTOBH 32 CEUEHE.

Ceuetre

HanomeHa: [py ceuereTo Ha SUAHW NNOUKK BHUMaBajTe Ha
T0a fieKa eNeKTPUUHKTE anatk ce 13abysaar no AonrotpajHa
ynotpeba.

Bbpyceme

KanauuTeToT Ha OTCTpaHyBatbe W U3INeaoT BO MaBHO Ce
oApeayBaar cnopef M3bopoTt Ha bPYCHUOT NIUCT, CTENEHOT Ha

Bosch Power Tools
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13bpaHuoT OPoj Ha OCLMNALMK M MPUTMCOKOT HA
MoBpLUMHATA.

Camo becnpekopHHTe bpyCHU TMCTOBM MOXe [1a NPUAOHecaT
3a obap KanauuTeT Ha bpycetbe 1 OAPXKYBatbe Ha
€1EKTPUYHKOT anar.

BHMMaBajTe Ha paMHOMEePHOCTA Ha NPUTMCOKOT, 3a fia ro
3ronemMuTe POKOT Ha ynoTpeba Ha anatot o ce bpycu.
TpeKyMepHOTO 3roNnemyBatbe Ha MPUTUCOKOT BP3
MOBPLUMHATa He BOAM KOH 3rONEMEH KanauuTeT Ha bpycetbe,
TYKY KOH NOroniemMo 3abyBarbe Ha eneKTpUUHKOT anapar u
BpycHUOT nuCT.

3a npeuusHo bpycetbe Ha arnu, paboBu W TEWKO AOCTANHU
MecTa MoXe Aa paboTiTe co BPBOT Mnu efieH pab o
0CHOBHaTa bpycHa nnoua.

Mpu cenekTMBHO bpycetbe, BPYCHUOT IUCT MOXKeE MHOTY fia
ce 3atonnu. HamaneTe ro 6pojoT Ha ocuMnaumu 1
MPUTMCOKOT Ha NOBPLUMHATA M OCTaBajTe ro bpycHUOT NUCT
[a ce onaau.

BpycHWOT nKCT co Koj cTe 0bpaboTyBane meTan, He ro
KOpHCTETE 33 APYTY MaTepHjani.

KopucTete camo opuruHanta Bosch onpema 3a bpycetbe.
Mpu bpycerbeTo cekorall NPUKyuyBajTe ro BCUCYBAUOT 33
npas.

Crpyrame

Mpu cTpyrareTo onbepeTe NOBMCOK CTeneH Ha bpoj Ha
ocuMnaLmm.

PaborteTte Ha Meka noanora (Ha np. ipBo) co pameH aron 1
HaManeHo NpuTUCKarbe. MHaKy CTpyrauoT MoXe fia ja uceue
nognorara.

OppxxyBae U cepBuUc

OppXKyBatbe U YUCTehe

» pep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHUOT NPUKYUOK OA SUAHATA
03Ha.

» OapxyBajTe ru UUCTH eNEeKTPUUHKUOT anat U OTBOPHTE
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXe A0bpo 1 6e3beaHo Aa
paborure.

PenoBHo unctere ry Riff-anatute 3a BMeTHyBatbe (onpema)

0 XKMuaHa uetka.

[lokonky e noTpebHO KOPUCTEHE Ha NPHKNYUeH Kaben,

Toralu HabaseTe ro o Bosch unu cneuujanusupaHa

npofiaBHWLA 3a Bosch-enekTpuunu anatu, 3a fia ro

u3berHete 3arpo3yBatbeTo Ha besbeaHocTa.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KopUcTetbe

CepaHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Batuute npawarba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 0[pXKyBarbeTo Ha BaliMot nponssop
Kako v pe3epBHUTE AenoBu. O3HaKK 3a eKCnnosuja u
MHOPMaLMK 33 Pe3ePBHUTE IENOBH MCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHe A0KOMKY MMaTe Npalliatba 3a HalLWTe NPOMU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHH 1eNoBy, Be
MonuMe HaBefeTe ro 10-undpeHnot bpoj on
cneuudmKaLMoHaTa NnoyKa Ha NPOM3BO/OT.
MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WuTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.N.T.Y “POJKA”

JaHu Nykposcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nouwra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBamwe

Enextpuunute anatu, onpemara u ambanaxure Tpeﬁa pace
OTCTPaHart Ha EKONOLLKH rlpl/l(*)aTﬂl/IB HauuH.

He rv dpnajTe enexktpuuHmTe anartv 8o
[JOMaLUHATA KaHTa 3 OTNaouu!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopep EBponckarta perynatvsa 2012/19/EU 3a
€NEeKTPUYHN 1 eNEeKTPOHCKM ypeau U HUBHaTa
“MNNeMeHTaLMja BO HaLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofiaenHo fia ce cobupaart u
[1a ce peLyrKnMpaar Ha eKoNoLLKK NPUGATINB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
I[N UPOZORENJE Protitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja
» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.

Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.
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» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektricnog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao $to su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektritnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako ne moZete da izbegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektritnog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljuivanje na struju ukljucenog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
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prikacenog na rotirajuci deo elektricnog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» lIzbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
sluc¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekori$éene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriSc¢enje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alati pribor. Proverite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrZavanim alatom za secenje sa o$trim seCivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
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povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neoCekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati ocuvanje bezbednosti
elektricnog alata.

Bezbednosne napomene za viSenamenski alat

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
kablom. Rezni pribor koji dode u kontakt sa provodnom
Zicom moZe dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet ¢e biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Elektricni alat koristite samo za suvo brusenje. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Paznja - opasnost od pozara! Izbegavajte pregrevanje
predmeta koji se brusi i brusilice. Pre pauze od rada
ispraznite posudu za prasinu. Prasina od brusenja se u
vredici za prasinu, mikrofilteru, papirnoj vredici (ili u filter
vrecici tj. filteru usisivaca) pod nepovoljnim uslovima,
poput leteéih varnica tokom brusenja metala) moze
zapaliti sama od sebe. Postoji posebna opasnost, ako se
pradina od brudenja pomesa sa ostacima laka, poliuretana
ili drugim hemijskim supstancama, i ako predmet koji se
brusi vreo nakon dugotrajnog rada.

» Drizite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Cistite redovno proreze za vazduh svog elektriénog
alata. Motorna duvaljka vuce prasinu u kudiste i dosta
sakupljene metalne prasine moze prouzrokovati
elektriénu opasnost.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Elektricni alat tokom rada drzite ¢vrsto obema rukama
i pobrinite se za stabilnu poziciju. Elektricni alat se
sigurnije vodi sa obe ruke.

» Prilikom zamene upotrebljenog alata nosite zastitne
rukavice. Upotrebljeni alati se pri duZoj upotrebi zagreju.

» Nemojte strugati navlazene materijale (npr. tapete) i
ne na vlaznoj podlozi. Prodor vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Nemojte tretirati povrsinu koja treba da se obraduje
tecnostima na bazi rastvaraca. Zagrevanjem materijala
prilikom ¢i$¢enja mogu nastati otrovna isparenja.

» Budite posebno pazljivi prilikom koriSéenja strugaca i
noza. Alati su veoma ostri, postoji opasnost od povrede.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je namenjen za secenje testerom i presecanje
materijala od drveta, plastike, gipsa, metala bez primesa
gvozda i elemenata za pricvrséivanje (npr. eksera, stezaljki).
Takode je namenjen za rad na mekim zidnim plocicama, kao i
suvo brusenje i struganje malih povrsina. Narocito je
namenjen za radove blizu ivice i radove u ravni.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) AutoClic-poluga za otklju¢avanije alata
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Tockic za biranje broja vibracija
(4) Otvori za hladenje
(5) Rucna drska (izolovana povrsina za drzanje)
(6) Navojza dodatnu drsku
(7) Prihvat za alat
(8) List testere za uranjanje®
(9) Brusnaploca®
(10) Brusni list”
(11) Granicnik za dubinu®
(12) Segmentnilist testere®
(13) Usisno crevo”
(14) Prikljutak za usisavanje”
(15) Usisiva¢ za prasinu®
(16) Poluga za zatezanje usisivaca za prainu®

A) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Multifunkcionalni alat PMF 250 CES

Broj artikla 3603A021..
Biranje broja vibracija
Konstantna elektronika °
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Multifunkcionalni alat PMF 250 CES

Lako kretanje [
Prihvatni deo za alat °
AutoClic

Nominalna ulazna snaga W 250
Izlazna snaga W 130
Broj obrtaja u praznom min™ 15000-20000
hodu n,

Ugao oscilacija levo/desno ° 1,4
Tezina u skladu sa kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite =]

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene prema EN 62841-2-4.
Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovanog pod A iznosi
tipi¢no: nivo zvucnog pritiska 84 dB(A); nivo zvucne snage
95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Radovi bez dodatne drske

Ukupne vrednosti vibracija a, (vektorski zbir tri smera) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-4 (brusenje),
EN 62841-2-11 (testerisanje):

Brusenje: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Secenje testerom sa uronjenim listom: a,=13 m/s?,
K=2m/s?

Secenje testerom sa segmentiranim listom: a,=14 m/s,
K=3m/s?,

Struganje: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s.

Radovi sa dodatnom drskom

Ukupne vrednosti vibracija a, (vektorski zbir tri smera) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-4 (brusenje),
EN 62841-2-11 (testerisanje):

Bruenje: a,=9 m/s’, K=1,5 m/s’,

Secenje testerom sa uronjenim listom: a,=17 m/s?,
K=2m/s?,

Secenje testerom sa segmentiranim listom: a,=18,5 m/s’,

Srpski|93

K=3m/s?,

Struganje: a,=16 m/s?, K=1,5 m/s”.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektricnog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doéi do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
mozZe u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koriséenja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriséenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanija vibracija kao na primer: odrZavanije elektricnog
alata i umetnog alata, odrzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Promena alata

» Prilikom menjanja alata nosite zastitne rukavice. Pri
dodiru upotrebljenog alata postoji opasnost od povrede.

Biranje upotrebljenog alata
Obratite paznju na alat za upotrebu koji je predviden za Va$
elektricni uredaj.

v
X
X

Umetni alat

W
STARLOCK
vy

Fada
STARLOCKPLUS
ey

)

W
STARLOCK MAX
vy

Sledeca tabela pokazuje primere za upotrebljeni alat. Dalje alate za upotrebu naci ¢ete u obimnom Bosch programu pribora.

Upotrebljeni alat Materijal

Materijali od drveta,

plastika, metali bez
primesa gvozda

Bimetalni
segmentni list
testere

Primena

Rezovi razdvajanja i uranjanja;

takode i za secenje testerom blizu ivica, u uglovimai u
tesko dostupnim zonama;

Primer: skracivanje vec instaliranih podnih lajsni ili ramova
za vrata, rezanje uranjanjem prilikom prilagodavanja
podnih panela

Brusnaplocaza  zavisno od lista testere
brusne listove

serije Delta 93 mm

Povrsinsko brusenje, u uglovima ili tesko dostupnim
zonama;
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Upotrebljeni alat Materijal

Primena

u zavisnosti od brusnog lista npr. za brusenje drveta, boje,
laka, kamena;

Filc za ¢iscenje i strukturisanje drveta, uklanjanje korozije
sametala i glacanje laka, filc za pripremno poliranje

Alatzabrusenje  Drvo, cevi/profili, boja,
profila lakovi, punilo, metal

Udobno i efikasno brusenije profila pre¢nika do 55 mm;
crveni brusni listovi za brusenje drveta, cevi/profila, laka,
punilai metala

Bimetalni Meko drvo, meki plasticni

uranjajuci list materijali, gips-karton,

testere drvo i metal tankoslojni profili od
aluminijuma i obojenih
metala, tanki limovi,
nestvrdnuti ekseri i
zavrtnji

Manji rezovi razdvajanjem i rezovi uranjanjem;
Primer: secenje otvora za uticnice, ravno razdvajanje
bakarnih cevi, rezovi uranjanjem u gips-karton plo¢ama

Filigranski radovi prilagodavanja u drvetu;
Primer: naknadno secenje otvora za brave i okova

T3 HCS list testere sa  Drveni materijali, meka
uranjanjem zadrvo plastika

Rezovi razdvajanjem i rezovi uranjanjem,

takode i za secenje testerom blizu ivica i u teSko
dostupnim zonama,

Primer: uski rez uranjanjem u masivno drvo za ugradnju
reSetke za ventilaciju

2 Bimetalni Tvrdo drvo, premazane
uranjajuci list ploce

testere za tvrdo

drvo

Rezovi uranjanjem na premazanim plo¢ama ili tvrdom
drvetu;
Primer: ugradnja krovnih prozora

& HM uranjajucilist ~ Metal, veoma abrazivni
testerezametal  materijali, fiberglas, gips-
karton, vlaknaste ploce

Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale ili metal;
Primer: secenje frontalnih kuhinjskih oplata, jednostavno
secenje kroz ocvrscene zavrtnje, eksere i nerdajuci celik

testere drvo i metal obloZene plastikom,
nestvrdnuti ekseri i

vezane cementom
3, Bimetalni Meko drvo, tvrdodrvo,  Rezovi uranjenjem u premazane ploce ili tvrdo drvo;
uranjajuci list furnirane ploce, ploce Primer: skracivanje okvira vrata, pravljenje otvora za

tablare

zavrtnji
HM segmentnilist  Cementne fuge, meke Secenje i razdvajanje u zoni blizu ivica, u uglovima ili tesko
testere (sa zidne plocice, plastika dostupnim zonama;
zupcima od tvrdog  ojacana staklenim Primer: uklanjanje fuga izmedu zidnih plocica radi
metala) vlaknima, beton sa korekcije, secenje otvora na plocicama, gipsanim plocama
porama ili plastici
Segmetni list Cementne fuge, meke Precizno glodanje i razdvajanja plocica/veznog materijala,
testere sa zidne plocice, epoksidna  epoksidne smole i plastike ojacane staklenim vlaknima;
dijamantskim smola, plastika ojaana  Primer: urezivanje manjih ise¢aka na mekim zidnim
zupcima staklenim vlaknima plo¢icama i glodanje proreza u plastici ojacanoj staklenim

vlaknima

HM Delta ploca Malter, ostaci betona,
drvo, abrazivni materijali

Turpijanje i brusenje na tvrdoj podlozi;

Primer: uklanjanje maltera ili lepka za plocice (npr.
prilikom zamene ostecenih plocica), uklanjanje ostataka
lepka za tepih

HM alat za Malter, fuge, epoksidna

uklanjanje maltera  smola, plastika oja¢ana
staklenim vlaknom,
abrazivni materijali

Glodanje i razdvajanje veznog materijala i materijala za
plocice kao i turpijanje i brusenje na ¢vrstoj podlozi;
Primer: uklanjanje lepka za plocice i maltera za fuge
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Upotrebljeni alat
f-"'f‘) HCS multi noz

Materijal

Krovni karton, tepisi,
vestacka trava, karton,
PVC pod
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Primena

Brzo i precizno secenje mekog materijala i savitljivih
abrazivnih materijala;

Primer: secenje tepiha, kartona, PVC podova, krovnih
kartona itd.

> Saber, kruti

Tepisi, malter, eton, lepak
za ploCice

Struganje na tvrdoj podlozi;
Primer: uklanjanje maltera, lepka za plocice, ostataka
lepka za beton i tepihe

Saber, fleksibilan

Lepak za plocice, ostaci
boje, silikon

Fleksibilno struganje na mekoj podlozi;
Primer: uklanjanje silikonskih fuga, ostataka lepka za
tepihe i ostataka boje

Bimetalni noz za
segmentno
brusenje vratila

Izolacioni materijal,
izolacione ploce, podne
ploce, ploce za izolaciju
zvukova pri hodu, karton,

Precizno secenje mekih materijala;
Primer: zasecanje izolacionih ploca, poravnavanje
predugackih izolacionih materijala

tepisi, guma, koza

HM brusac Drvo, boja

Brusenje drveta ili boje na tesko dostupnim mestima bez
papira za brusenje;

Primer: brusenje boje izmedu lamela prozorskih grilija,
brusenje drvenih podova u uglovima

= HM uranjajudi list
B2 testere

Fiberglas, malter, drvo

Rezovi uranjanjem u veoma abrazivne materijale;
Primer: glodanje tankih mozaik-plocica

w HCS univerzalni
sekac fuga prozore, izolacioni
materijali (kamena

mineralna vuna)

Rastegljive fuge, git za

Secenije i razvajanje mekih materijala;
Primer: secenje silikonskih rastegljivih fuga ili gita za
prozore

Montiranje/zamena umetnog alata (AutoClic)

(videti slike A-B)

Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen

alat.

Zato do kraja otvorite AutoClic-polugu (1). Odbacuje se

umetni alat.

Postavite zeljeni umetni alat (npr. uranjajucilist testere (8))

na ravnu podlogu, tako da pregib pokazuje nadole (videti

sliku na strani sa grafikom, natpis na umetnom alatu se moze
procitati odozgo).

Okrenite umetni alat u polozaj koji je pogodan za trenutni

rad. Pritisnite elektri¢ni alat u Zeljenom uglu na umetni alat,

sve dok ne nalegne na mesto.

» Proverite da i je alt za upotrebu ¢vrsto postavljen.
Pogresni ili nesigurno pricvrsceni alati za upotrebu za
vreme rada se mogu odvrnuti i ugroziti Vas.

Montiranje i podesavanje dubinskog granicnika

Dubinski grani¢nik (11) moZe da se upotrebljava pri radu sa

segmentnim listovima testere.

Uklonite u datom slucaju jedan ve¢ montiran upotrebljen

alat.

Pomerite dubinski grani¢nik (11) tako da strana sa natpisom

gleda nagore sve do kraja preko prihvata za alat (7) na

zatezni drzac elektricnog alata.

Dubinski granicnik je predviden za sledece dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 85 .. sa presekom
85 mm: dubine rezanja8 mm, 10 mm, 12 mmi 14 mm
(podatak na dubinskom grani¢niku sa ve¢im slovima i bez
zagrada).

- Sasegmentnim listovima testere ACZ 100 .. sa presekom
100 mm: dubine rezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi20 mm
(podatak na dubinskom grani¢niku sa malim slovimaiu
zagradama).

Umetnite odgovarajuéi list segmentne testere za Zeljenu

dubinu rezanja. Gurnite dubinski grani¢nik (11) sa prihvata

za alat (7) u pravcu alata za upotrebu, tako da ga mozZete
slobodno okretati. Obr¢ite dubinski granicnik (11) tako da
se zeljena dubina rezanja nalazi iznad odsecka lista testere,

kojim treba da se reze. Gurnite dubinski grani¢nik (11)

ponovo do grani¢nika na zateznom vratu elektricnog alata.

Uklonite dubinski granicnik (11) za sve druge dubine rezanja

i zarad sa drugim alatima za upotrebu. U tu svrhu izvadite

alat za upotrebu i skinite dubinski grani¢nik sa zateznog

vrata.

Montiranje dodatne drske (pribor)

Dodatna dr$ka za amortizovanje vibracija omogucava
prijatniji i bezbedniji rad.

Zavrnite dodatnu drsku u zavisnosti od nacina rada desno ili
levo na glavi prenosnika u navoj (6).
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» Vise ne upotrebljavajte elektricni alat, ako je dodatna
drska ostecena. Ne vrsite nikakve promene na
dodatnoj drsci.

Biranje brusnog lista
Prema materijalu koji se obraduje i Zeljenom skidanju povrsine stoje na raspolaganju razli¢iti brusni listovi:

Brusni list Materijal Primena

Granulacija

- Svimaterijaliod drveta  Za prethodno brusenje, npr. grubih, neobradenih grubo 40

(npr. tvrdodrvo, meko  gredai ploca 60

drvo, iverica, Za gla¢anje i ravnanje manjih neravnina srednja 80

- gradevinske ploce) 100
Crveni kvalitet - Metalni materijali 120
Zazavr$no i fino brusenje drveta precizno 180

240

320

400

- Boja Za brusenje boje grubo 40

~ Lak 60

- Punilo Za brusenje osnovne boje (npr. za uklanjanje tragova  srednja 80

Beli kvalitet - Spahtel masa od Cetkice, kapljica boje i curenja) 138
Za krajnje brusenje grundiranja pre lakiranja precizno 180

240

320

Postavljanje brusnog lista na brusnu plo¢u/promena
Brusna ploca (9) se sastoji od Cicak tkanine, kako biste
brusne listove mogli brzo i jednostavno da ucvrstite sa Cicak
slojem.

Lagano izlupajte ¢icak tkanine brusne ploce (9) pre
postavljanja brusnog lista (10), kako biste omogudili
optimalno prianjanje.

Brusni list (10) namestite na jednoj strani brusne ploce (9)
tako da budu u ravni, zatim brusni list poloZite na brusnu
plo¢u i dobro ga pritisnite.

Da biste obezbedili optimalno usisavanje prasine, vodite
ra¢una o tome da se perforacije na brusnom listu podudaraju
sa otvorima na brusnoj ploci.

Da biste skinuli brusni list (10), uhvatite ga za jedan od
Spicevai svucite sa brusne ploce (9).

Mozete koristiti sve brusne listove, filc za poliranje i ¢i$¢enje
serije Delta 93 mm Bosch-ovog programa za pribor.

Pribor za brusenje kao krzno/filc za poliranje se u¢vrséuju na
isti naCin na brusnu plocu.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji
sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

- Koristite Sto je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Praine se mogu lako zapaliti.

Priklju¢ivanje usisivaca za prasinu (videti sliku C)
Usisivac za prasinu (15) je pogodan samo za rad sa brusnom
plocom (9), dok u kombinaciji sa drugim alatima nije od
koristi.

Tokom brusenja uvek prikacite usisivac za prasinu.
Zamontazu usisivaca za prasinu (15) (pribor) skinite
upotrebljeni alat i dubinski grani¢nik (11).

Pomerite usisivac za prasinu (15) do kraja preko prihvata za
alat (7) na zatezni drzac elektricnog alata. Okrenite usisiva¢
za prasinu u Zeljeni polozaj (ne direktno ispod elektricnog
alata). Pritisnite zateznu rucicu (16) radi fiksiranja usisivaca
za prasinu.

Utaknite naglavak alata usisnog creva (13) na usisne
nastavke (14). PoveZite usisno crevo (13) sa usisivacem za
prasinu (oprema).

Pregled prikljucaka na razli¢ite usisivace naci ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
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Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Ukljucivanje-iskljucivanje

» Uverite se da mozete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Za ukljucivanije elektri¢nog alata gurnite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (2) napred, tako da se na

prekidacu pojavi ,I“.

Elektronsko meko kretanje ograni¢ava obrtni momenat pri

ukljucivanju i povecava vek motora.

Konstantna elektronika drzi broj vibracija u praznom hodu i

opterecéenju skoro konstantne i obezbeduje ravnomerni

ucinak u radu.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata gurnite prekidac za

uklju¢ivanje/isklju¢ivanje (2) unazad, tako da se na

prekidacu pojavi ,,0“.

Biranje broja vibracija

Pomocu tockica za biranje broja vibracija (3) mozete
unapred da izaberete potrebni broj vibracija i tokom rada.
Potreban broj vibracija zavisi od materijala i radnih uslova i
moze se dobiti prakticnom probom.

Kod testerisanja, razdvajanja i brusenja tvrdih materijala,
poput drveta ili metala, preporucuje se stepen broja
vibracija ,6“, kod meksih materijala, poput plastike, stepen
broja vibracija ,4°.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
odlozite.

Napomena: tokom rada ne zatvarajte otvore za hladenje (4)

elektri¢nog alata, jer ¢e se u tom slucaju smanijiti vek trajanja

elektri¢nog alata.

Radni princip

Usled oscilirajuceg pogona, upotrebljeni alat se ljulja sa
jedne strane na drugu do 20000 puta u minuti za 2,8°. Time
je omogucen precizan rad i na najuzem prostoru.

Radite sa malim i ravnomernim pritiskom,
inaCe se pogorsava radni u¢inak i
A upotrebljen alat moZe blokirati.

<
s
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q/ Pokrecite za vreme rada elektri¢ni alat
& " .
é// tamo-amo, da se upotrebljen alat ne bi

X4 suvise jako zagrejao i blokirao.
(&5

Testerisanje

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Pazite kod testerisanja laksih gradevinskih materijala
na zakonske odredbe i preporuke proizvodaca
materijala.

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao $to su drvo, gips-
karton ili sli¢no!

Prekontrolisite pre testerisanja sa HCS listovima testere u

drvetu, Sper plodi, gradevinskim materijalima itd. da li

nemaju strana tela kao eksere, zavrtnje ili slicno. U datom

slucaju uklonite strana tela ili koristite bimetalne listove
testere.

Presecanje

Napomena: kod presecanja zidnih plocica imajte na umu da
su elektricni alati prilikom duze upotrebe izloZeni velikom
troSenju materijala.

Brusenje

U¢inak u skidanju i brusna slika se odreduju u bitnom
izborom brusnog lista, prethodno izabranim stepenom broja
vibracija i pritiskom.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja i
cuvaju elektri¢ni alat.

Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali Zivotni vek
brusnih listova.

Prekomerno povecavanije pritiska ne vodi vecem ucinku
brusenja, ve¢ jacem habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.
Za precizno brusenje uglova, ivica i tesko pristupacnih
podrucja mozete raditi samo sa vrhom ili jednom od ivica
brusne ploce.

Kod tackastog brusenja list brusilice se moZze jako zagrejati.
Smanijite pritisak, i redovno hladite list za brusenje.

Ne koristite vi$e brusni list sa kojim je obradivan metal, za
druge materijale.

Upotrebljavajte samo originalni Bosch brusni pribor.

Tokom brusenja uvek prikacite usisivac za prasinu.

Ciséenje Saberom

Izaberite pri ¢is¢enju Saberom visoki stepen vibracija.
Radite na mekoj podlozi (npr. drvetu) pod malim uglom i sa
malim pritiskanjem. Noz moZe inaCe zaseci podlogu.

Bosch Power Tools
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Cistite segmentni upotrebljeni alat (pribor) redovno sa

Celiénom cetkom.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem Vaseg proizvoda, kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i na adresi: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije u vezi sa koris¢enjem alata ¢e rado
odgovoriti na sva Vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih
delova neizostavno navedete Sifru proizvoda koja se sastoji
od 10 oznaka prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293

E-Mail: office@servis-bosch.rs

www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030

Tel./Fax: +381 18531798

E-Mail: office@keller-nis.com

www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.0.

Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546

E-Mail: office@proservis.rs

WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Elektricni alati, pribor i pakovanija treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsavarnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektricno orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrodiizgubo nadzora nad orodjem.

Elektricna varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.
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» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, ce ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za oci. Z uporabo za$¢itne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zad¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omreZje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Klju¢ aliizvija¢, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroci telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajo¢im se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.
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» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkuene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in Cista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna navodila za ve¢namensko orodje

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele

Bosch Power Tools
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elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem doZivi
elektricni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skusate zascititi s svojim telesom. Taksen nacin lahko
povzroci izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Elektricno orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektricnega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Preprecite pregretje
ohdelovanca in brusilnega orodja. Pred premori vedno
izpraznite posodo za prah. Brusni prah v vreci za prah,
mikrofiltru in papirnati vrecki (ali v vrecki filtra oz. filtru
sesalnika) se lahko pod neugodnimi pogoji, kot je na
primer odletavanje isker pri brusenju kovine, vname.
Posebno nevarno je, ¢e je brusni prah pomesan z ostanki
laka in poliuretana ali z drugimi kemi¢nimi snovmi in e je
obdelovanec po dolgem delu segret.

» Obmocju zaganja se ne priblizujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroc€i
telesne poskodbe.

» Prezracevalne odprtine elektricnega orodja redno
Cistite. Ventilator motorja povlece v ohisje prah in velika
koli¢ina nabranega prahu je lahko vzrok za elektri¢no
nevarnost.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

» Elektricno orodje med delom mocno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce. Z elektri¢nim
orodjem lahko varneje delate, Ce ga upravljate z obema
rokama.

» Pri menjavi nastavkov nosite zascitne rokavice.
Nastavki se med dalj$o uporabo segrejejo.

» Ne strgajte vlaznih materialov (npr. tapet). Za
strganje ne uporabljajte vlazne podlage. Vdor vode v
elektri¢no orodje povecuje tveganije elektricnega udara.

» Obdelovalna povrsina naj ne pride v stik s tekocinami,
ki vsebujejo topila. Zaradi ogrevanja materiala pri
strganju lahko nastanejo strupeni plini.

» Pri uporabi strgalnika in noza bodite Se posebej
previdni. Orodja so zelo ostra, obstaja nevarnost
poskodb.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupo$tevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektricno orodje je namenjeno Zaganju in rezanju lesenih
materialov, umetne mase, mavca, nezeleznih kovin in
pritrdilnih elementov (npr. Zeblji, sponke). Prav tako je
namenjeno za obdelavo mehkih stenskih ploscic in suho
brusenje ter strganje manjsih povrsin. Se posebej je
primerno za delo blizu robov in dela, ki so poravnana z
robom.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Rocica AutoClic za sprostitev nastavka
(2) Stikalo za vklop/izklop
(3) Nastavitveno kolesce za nastavitev Stevila nihajev
(4) Prezracevalne reze
(5) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)
(6) Navojza dodatnirocaj
(7) Sistem za vpenjanje
(8) Potopni zagin list”
(9) Brusilna plo¢a®

(10) Brusilni list”

(11) Omejevalnik globine®

(12) Segmentni zagin list”

(13) Sesalna cev”

(14) Sesalni nastavek”

(15) Sesalnik prahu®

(16) Vpenjalna roica sesalnika prahu®

A) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Kataloska Stevilka 3603A021..
Predizbira $tevila nihajev °
Sistem Constant Electronic °
Pocasni zagon °
Sistem za vpenjanje °
AutoClic

Nazivna mo¢ W 250
Izhodna mo¢ W 130

Stevilo vrtljajev v prostem min™ 15000-20000
teku n,

Oscilacijski kot levo/desno ° 1,4
TeZapo kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Zatitni razred o

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
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Podatki o hrupu/vibracijah

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-4.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno
znasa: raven zvocnega tlaka 84 dB(A); raven zvocne moci
95 dB(A). Negotovost K=3 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Delo brez dodatnega rocaja

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (brusenje):
bruenje: a,=10 m/s’, K=1,5 m/s’,

7aganje s potopnim Zaginim listom: a,=13 m/s?, K=2 m/s?,
Zaganje s segmentnim Zaginim listom: a,=14 m/s?,
K=3m/s’,

strganje: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s”.

Delo z dodatnim ro¢ajem

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izratunajo v skladu z

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (brusenje):
bruenje: a,=9 m/s’, K=1,5 m/s’,

Zaganje s potopnim Zaginim listom: a,=17 m/s?, K=2 m/s?,
Zaganje s segmentnim Zaginim listom: a,=18,5 m/s’,
K=3m/s’,

strganje: a,=16 m/s?, K=1,5 m/s”.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za za¢asno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolo¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
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drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obc¢utno zmanjsa obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Menjava nastavka

» Pri menjavi nastavka nosite zaséitne rokavice. Ce se
dotaknete vstavnih orodij, obstaja nevarnost poskodbe.

Izbor vsadnega orodja

UpoStevajte nabor nastavkov, primernih za vase elektricno

orodje.

Nastavek PMF 250 CES

Eadu
STARLOCK
Ry

Eadu
STARLOCKPLUS
vy

v
X
X

de@

Eadu
STARLOCK MAX
piyry

Tabela v nadaljevanju prikazuje primere za nastavke. Dodatne nastavke najdete v obseznem programu pribora Bosch.

Material

Nastavek

Bimetalni
segmentni Zagin
list

Leseni obdelovanci,

Uporaba
Obicajni in potopni rezi;

plastika, nezelezne kovine tudi za Zaganje neposredno ob robu, v kotih in na tezko

dostopnih mestih;
primer: krajSanje Ze namescenih talnih letev in okvirov za
vrata, potopni rezi pri prilagajanju talnih plo$¢

Brusilna ploS¢e za  Odvisno od brusilnega
brusilne liste serije lista
Delta 93 mm

Brusenje povrsin na robovih, v kotih ali na tezko dostopnih
mestih;

glede na brusilni list npr. za brusenije lesa, barve, laka,
kamna;

Flisi za ¢iScenje in strukturiranje lesa, odstranjevanje rie s
kovine in za nanasanje lakov, polirna klobu¢evina za
predpoliranje

Profilni brusilnik  Les, cevi/profili, barva,

laki, polnilo, kovina

Udobno in u¢inkovito brusenije profilov do premera

55 mm;

rdecCi brusilni listi za brusenje lesa, cevi/profilov, lakov,
polnil in kovin
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Nastavek

Material

Mehek les, mehka
plastika, mavcne plosce,
tanki profili iz aluminija in
barvnih kovin, tanka
plocevina, nekaljeni zeblji
in vijaki

Bimetalni potopni
Zagini listi za
Zaganje lesain
kovine

Uporaba

Manijsi rezi in potopni rezi;

primer: izrezovanje odprtin za vti¢nice, natancno rezanje
bakrenih cevi, potopno rezanje mavénih plos¢

Natancna prilagoditvena dela na lesu;
primer: izrezovanje odprtin za kljucavnice in prirezovanje
okovja

T3 Potopni Zagin list

Lesni materiali, mehke
zalesiz vrste umetnih mas

hitroreznega jekla

Obicajni in globoki potopni rezi;

tudi za Zaganje neposredno ob robu, v kotih in na tezko
dostopnih mestih;

primer: manj$e potopno rezanje masivnega lesa za
vgradnjo prezracevalne resetke

-3 Bimetalen potopni  Trd les, prevlecene plos¢e

Zagin list za trd les

Potopni rezi v prevlecene plosce in trd les;
primer: vgradnja stresnih oken

%, Potopni zagin listiz Kovina, zelo abrazivni

karbidne trdineza materiali, steklena vlakna,

kovino mavcne plosce, vlaknene
plosce, vezane s
cementom

Potopni rezi v zelo abrazivne materiale ali kovine;
primer: rezanje kuhinjskih elementov, preprosto rezanje
skozi kaljene vijake, Zeblje in nerjavno jeklo

3, Bimetalni potopni

Mehek les, trd les,
furnirane plosce, s
plasti¢nimi prevlekami,
nekaljeni Zeblji in vijaki

Zagini listi za
Zaganje lesain
kovine

Potopni rezi v prevlecene plosce ali trd les;
primer: kraj$anje okvirov za vrata, izrezovanje lukenj za
police

Grebenski
segmentni Zagin
list iz karbidne
trdine

Cementne fuge, mehke
stenske ploscice, plastika
s steklenimi vlakni,
porobeton

Rezanje in Zaganje neposredno ob robu, v kotih in na tezko
dostopnih mestih;

primer: odstranjevanje fuge med stenskimi ploscicami za
popravila, rezanje odprtin v ploscicah, mavcnih ploscah ali
plastiki

Segmentni Zagin
list z diamantnim
robom

Cementne fuge, mehke
stenske ploscice,
epoksidna smola, plastika
s steklenimi viakni

Natancno rezkanje in rezanje ploscic in fugirnih
materialov, epoksidnih smol in plastike s steklenimi viakni;
primer: manjsi rezi v mehke stenske ploscice in rezkanje
odprtin v plastiki s steklenimi viakni

Grebenska trikotna Malta, ostanki betona, les,
ploscaiz karbidne  abrazivni materiali
trdine

Strganje in brusenje na trdi podlagi;

primer: odstranjevanje malte ali lepila za ploscice (npr. pri
menjavi poskodovanih ploscic), odstranjevanje ostankov
lepila za preproge

Odstranjevalnik
malte z robom iz
karbidne trdine

Malta, fuge, epoksidna
smola, plastika s
steklenimi vlakni,
abrazivni materiali

Rezkanje in rezanje fugirnega materiala in ploscic ter
strganje in brusenje na trdi podlagi;
primer: odstranjevanje lepila za plo$¢ice in fugirne malte

% Vecnamensko

Stresna lepenka, tepihi,
umetna trava, karton,
talne obloge iz PVC-ja

rezilo iz
hitroreznega jekla

Hitro in natanc¢no rezanje mehkega materiala in upogljivih
abrazivnih materialov;

primer: rezanje preprog, kartona, talnih oblog iz PVC-ja,
stresne lepenke itd.

= Strgalnik, togi

Tepihi, malta, beton,
lepilo za plos¢ice

Strganje na trdi podlagi;
primer: odstranjevanje malte, lepila za ploscice, ostankov
lepila za beton in preproge

Strgalnik,
fleksibilen

Lepilo za tepihe, ostanki
barve, silikon

Prilagodljivo strganje na mehki podlagi;
primer: odstranjevanje silikonskih fug in ostankov lepila za
preproge ter ostankov barve
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Nastavek Material
Bimetalni

@ segmentni Zagin
list

Izolacijski material,

hrupa korakov ob hoji,
karton, tepihi, guma,
usnje

izolacijske plosce, talne
plosce, plosce za dusenje
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Uporaba

Natanéno rezanje mehkih materialov;

primer: prirezovanje izolirnih plos¢, rezanje preseznega
izolacijskega materiala na dolZino in ravno s povrsino

Brusilni prst z Les, barva
robom iz karbidne

trdine

Brusenje lesa ali barve na tezko dostopnih mestih brez
brusilnega papirja;

primer: brusenje barve z naoknic, brusenje lesenih talnih
oblog v kotih

Potopni Zaginlistz  Steklena vlakna, malta,
robom iz karbidne les
trdine

Potopni rezi v zelo abrazivne materiale;
primer: rezkanje tankih ploscic za mozaike

y Univerzalno rezilo
zafugeiz
hitroreznega jekla

kit, izolacijski materiali
(kamena volna)

Raztezne fuge, steklarski

Rezanje mehkih materialov;
primer: rezanje silikonskih razteznih fug ali steklarskega
kita

Namestitev/menjava nastavka (AutoClic)

(glejte slike A-B)

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga shemite.

Odprite roc¢ico AutoClic (1) do prislona. Nastavek bo
izskoCil.

Zeleni nastavek (npr. potopni 7agin list (8)) namestite na
ravno podlago z ukrivljenim delom obrnjenim navzdol (glejte
sliko na strani z graficnim prikazom, napis na nastavku je
viden z zgornje strani).

Nastavek obrnite v poloZaj, primeren za delo, ki ga
opravljate. Elektri¢no orodje pod Zelenim kotom pritisnite na
nastavek, da se slisno zaskoci.

» Preverite, ali je orodje trdno nameséeno. Ce je vsadno
orodje napacno pritrjeno ali ¢e ni varno pritrjeno, lahko
slednje med obratovanjem popusti in vas lahko
poskoduje.

Namestitev in nastavitev omejevalnika globine

Pri delu s segmentnimi zaginimi listi lahko uporabljate

omejevalnik globine (11).

Ce je vstavno orodje Ze montirano, ga snemite.

Omejevalnik globine (11) pomaknite do prislonain z

napisom na zgornji strani prek vpenjala (7) do vpenjalnega

vratu elektri¢nega orodja.

Globinsko omejilo je predvideno za naslednje globine rezov:

- S segmentnimi Zaginimi listi ACZ 85 .. s premerom
85 mm: globine rezov 8 mm, 10 mm, 12 mmin 14 mm

Izbira brusilnega lista

(podatek na omejevalniku globine v vecji pisavi in brez
oklepajev).
- S segmentnimi Zaginimi listi ACZ 100 .. s premerom
100 mm: globine rezov 14 mm, 16 mm, 18 mmin 20 mm
(podatek na omejevalniku globine v manjsi pisavi in v
oklepajih).
Vstavite ustrezen segmentni Zagin list za Zeleno globino reza.
Omejevalnik globine (11) potisnite z vpenjala orodja (7)
proti nastavku, da ga lahko prosto vrtite. Omejevalnik
globine (11) obrnite tako, da bo Zelena globina rezanja nad
tistim delom Zaginega lista, s katerim nameravate Zagati.
Omejevalnik globine (11) ponovno potisnite do konca na
vpenjalni vrat elektri¢nega orodja.
Omejevalnik globine (11) odstranite, Ce delate na drugih
globinah rezanja ali z drugimi nastavki. Za to odstranite
nastavek in povlecite omejevalnik globine z vpenjalnega
vratu.

Montaza dodatnega rocaja (pribor)

Dodatni rocaj z blazenjem tresljajev omogoc¢a udobno in

varno delo.

Dodatni rocaj privijte v navoj (6) glede na nacin dela desno

alilevo od glave gonila.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja, ce je dodatni
rocaj poskodovan. Ne spreminjajte dodatnega rocaja.

Glede na material in Zeleno odstranitev povrsine so na voljo razli¢ni brusilni listi:

Brusilni list Material Uporaba Zrnatost
- Ves leseni material (npr.  Za predhodno brusenje npr. surovih, neskoblanih nizka 40
trd les, mehek les, iverne tramov in desk 60
plosce, gradbene plosce) 7, brygenje povrsin in izravnavanje manjgih neravnih  srednja 80
y - Kovinski materiali delov 100
rdeca kakovost 120
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Brusilni list Material Uporaba Zrnatost
Zadokoncno in fino brusenje lesa visoka 180
240
320
400
- barva Zabrusenje barve nizka 40
— lak 60
- polnila Za brusenje osnovne barve (npr. odstranjevanje lis srednja 80
bela kakovost - Lopatica Copica, kapljic in sledi barve) 138
Zakonéno brusenje temeljne barve pred lakiranjem  visoka 180
240
320

Namestitev/zamenjava brusilnega lista na brusilno
plosco

Brusilna plo$ca (9) je opremljena s sprijemalno tkanino, kar
omogoca hitro in preprosto pritrjevanje brusilnih listov s
sprijemalom.

Sprijemalno tkanino brusilne plosce (9) pred namesc¢anjem
brusilnega lista (10) otresite, da zagotovite optimalni
ucinek.

Brusilni list (10) poravnano namestite na eni strani brusilne
plosce (9), nato brusilni list poloZite na brusilno plos¢o in ga
mocno pritisnite.

Za zagotavljanje optimalnega ucinka odsesavanja bodite
pozorni, da se vdolbine na brusilnem listu ujemajo z luknjami
na brusilni plosci.

Ce zelite odstraniti brusilni list (10), ga primite za eno izmed
konic in ga povlecite z brusilne plosce (9).

Uporabljate lahko vse brusilne liste ter polirne in Cistilne flise
serije Delta 93 mm Boschevega programa pribora.

Brusilni pribor, kot je flis/polirna klobucevina, na brusilno
plo$¢o namestite na enak nacin.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svin¢enega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje takSnega prahu lahko
povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi
snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno
sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogoce, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
navrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite zasc¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Prikljucitev sesalnika prahu (glejte sliko C)

Sesalnik prahu (15) je namenjen samo za delo z brusilno
plosco (9) in ga ni dovoljeno uporabljati z drugimi nastavki.
Za brusenje vedno prikljucite sesalnik prahu.

Pred montazo sesalnika prahu (15) (pribor) odstranite
nastavek in omejevalnik globine (11).

Sesalnik prahu (15) potisnite do prislona prek vpenjala (7)
do vpenjalnega vratu elektri¢nega orodja. Sesalnik prahu
zavrtite v Zeleni poloZaj (ne neposredno pod elektri¢no
orodje). Zategnite vpenjalno rocico (16), da se sesalnik
prahu pritrdi.

0ddusnik odsesovalne cevi (13) namestite na nastavek za
odsesavanje (14). Odsesovalno cev (13) prikljucite na
sesalnik (pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovanec.

Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja.

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektricnega orodja potisnite stikalo za vklop/izklop

(2) naprej, da se na stikalu pojavi ,,I“.

Elektronsko reguliran mehek zagon omejuje Stevilo vrtljajev

pri vklopu in podaljSuje Zivljenjsko dobo motorja.

Sistem konstantne elektronike vzdrZuje Stevilo nihajev v

prostem teku in pri obremenitvi skoraj nespremenjeno in

zagotavlja enakomerno delovno moc.

Zaizklop elektricnega orodja potisnite stikalo za vklop/
izklop (2) nazaj, da se na stikalu pojavi ,,0“.
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Predizhira stevila nihajev

Z nastavitvenim kolescem za izbiro Stevila nihajev (3) lahko
Stevilo nihajev izberete tudi med delom.

Ustrezno Stevilo nihajev je odvisno od materiala in delovnih
pogojev, dolocite pa ga lahko s prakti¢nim poizkusom.

Za 7aganje, rezanje in brusenje tr$ih materialov, na primer
lesa ali kovin, priporo¢amo stopnjo Stevila nihajev ,,6%, za
mehkej$e materiale, na primer plastiko, pa stopnjo Stevila
nihajev ,4°.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Preden elektricno orodje odlozite, pocakajte, da se
popolnoma ustavi.

Nasvet: Pri delu ne pokrivajte prezracevalne reze (4)

elektri¢nega orodja, sicer se lahko skrajsa Zivljenjska doba

elektricnega orodja.

Delovni princip

Z nihalnim pogonom nastavek v eni minuti naredi do 20000
gibov za 2,8° v obe smeri. To omogoca natan¢no delo tudi na
najbolj omejenem prostoru.

&

Zaganje

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne Zagine
liste. Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo,
slabsajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Pri zaganju lahkih gradbenih materialov upostevajte
zakonska dolocila in priporocila proizvajalcev
materiala.

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Pred Zaganjem z Zaginimi listi iz hitroreznega jekla preverite

les, iverne plosce, gradbene materiale, itd. glede tujkov, kot

so Zeblji, vijaki, itd. Po potrebi odstranite tujke ali
uporabljajte bimetalne Zagine liste.

Delajte z majhnim in enakomernim
pritiskanjem, saj se bi sicer delovna
zmogljivost poslabsala in vstavno orodje
lahko zablokira.

Med delom premikajte elektri¢no orodje
sem ter tja, da se vstavno orodje ne bi
premocno segrelo ali blokiralo.

Locevanje

Nasvet: Pri rezanju stenskih ploscic upostevajte, da so
nastavki v primeru daljSe uporabe podvrzeni visoki stopnji
obrabe.

Brusenje
Moc odstranjevanja materiala in brusilna slika sta v glavnem

dolocena z izbiro brusilnega lista, s predizbrano stopnjo
Stevila vibriranja in pritisnim tlakom.
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Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni
listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodje.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno silo, kar bo
podaljsalo Zivljenjsko dobo brusilnega lista.

Prekomerno povecanie sile pritiskanja ne bo zagotovilo vecje
brusilne zmogljivosti, temve¢ bo povzrocilo mocnejso
obrabo elektri¢énega orodja in brusilnega lista.

Za natancno brusenje kotov, robov in tezko dostopnih mest
lahko delate tudi z eno konico ali z enim robom brusilne
plosce.

Pri tockovnem brusenju se lahko brusilni list mocno segreje.
ZmanjSajte Stevilo nihajev in pritiskanje in pustite brusilni list
redno ohlajati.

Brusilnega lista, s katerim ste obdelovali kovino, ne smete
uporabljati za brusenje drugih materialov.

Uporabljajte samo Boschev originalni brusilni pribor.

Za brudenje vedno prikljucite sesalnik prahu.

Strganje

Pri strganju izberite visoko stopnjo vibriranja.

Delo opravljajte na mehki podlagi (npr. lesu) pod sirokim
kotom in s ¢im manjsim pritiskom. V nasprotnem primeru bi
se lahko lopatica zarezala v podlogo.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrbite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Grebensko vstavno orodje (pribor) morate redno Cistiti z

Zi¢nato krtaco.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate

zamenijati priklju¢ni kabel, storite to na Boschevem servisu
ali pooblad¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servisna sluzba vam odgovori na vprasanja glede popravila
in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Tehni¢ne
skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje uporabnikom vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vpra$anjih in narocilih rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.
Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si
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Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

E Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENAJE Protitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektricne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetlieno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti pradinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektri¢nog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za noSenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao §to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢cno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili klju¢. Alat ili kljuc koji se nalaziu
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat
bolje kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
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smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat cesto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakse, brze i sigurnije.

» Nemojte upotrebljavati elektricni alat Ciji je prekidac
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiiskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjedi ¢e se nehotitno uklju¢ivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moZze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektricnog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisai iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajam¢en siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za viSenamjenski alat

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
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Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektricnog
alata biti pod naponom, Sto moze dovesti do elektricnog
udara rukovaoca.

» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podloZite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Koristite elektricni alat samo za suho brusenje.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
elektricnog udara.

» Pozor opasnost od pozara! Izbjegavajte pregrijavanje
materijala za brusenje i brusilice. Prije radnih stanki
ispraznite spremnik za prasinu. Brusna prasina u vrecici
za prasinu, mikrofiltru, papirnatoj vrecici (ili u filtarskoj
vrecici odn. filtru usisavaca) moze se sama zapaliti u
nepovoljnim uvjetima kao npr. iskrenje pri brusenju
metala. Posebna opasnost postoji ako je brusna prasina
pomije$ana s ostacima laka, poliuretana ili drugim
kemijskim tvarima i ako je materijal za brusenje vru¢
nakon dugog rada.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Redovito ¢istite otvore za hladenje vaseg elektricnog
alata. Ventilator motora uvlaci prasinu u kuéiste
elektri¢nog alata, a veliko nakupljanje metalne prasine
moZe uzrokovati elektricnu opasnost.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozara i elektricnog udara. Osteéenje plinske
cijevi moZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Elektricni alat ¢vrsto drzite s obje ruke i zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela. S elektricnim alatom
Cete sigurnije raditi ako ga budete drzali s obje ruke.

» Kod zamjene radnih alata nosite zastitne rukavice.
Radni alati se zagriju kod dulje uporabe.

» Nemojte strugati navlazene materijale (npr. tapete) i
ne na vlaznoj podlozi. Prodiranje vode u elektri¢ni alat
povecava opasnost od elektricnog udara.

» Povrsinu koju obradujete ne tretirajte tekucinama
koje sadrZe otapala. Zagrijavanjem materijala tijekom
struganja mogu nastati otrovne pare.

» Budite posebno oprezni pri rukovanju sa strugalom i
nozem. Alati su jako ostri, postoji opasnost od ozljeda.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar ifili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.
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Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za piljenje i rezanje drva,
plastike, gipsa, nezeljeznih metala i elemenata za
pricvrséivanje (npr. Cavala, spajalica). Takoder je prikladan
za obradu mekanih zidnih plocica kao i za suho brusenje i
struganje malih povrsina. Posebice je primjeren za radove u
blizini ruba i u ravnini.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) AutoClic poluga za deblokadu alata
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Kotaci¢ za prethodno biranje broja oscilacija
(4) Otvori za hladenje
(5) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(6) Navojza dodatnu rucku
(7) Prihvat alata
(8) List pile za uranjanje”
(9) Brusna plo¢a®
(10) Brusni list”
(11) Granic¢nik dubine®
(12) Segmentnilist pile”
(13) Usisno crijevo®
(14) Usisni nastavak®”
(15) Uredaj za usisavanje prasine
(16) Zatezna poluga uredaja za usisavanje prasine®

A) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naS§em programu
pribora.

)
)

Tehnicki podaci

Visenamjenski alat PMF 250 CES

Katalo$ki broj 3603A021..
Prethodno biranje broja °
oscilacija

Konstantna elektronika

Meko pokretanje °
Prihvat alata AutoClic °
Nazivna primljena snaga W 250
Predana snaga W 130
Broj okretaja u praznom min™ 15000-20000
hodu n,

Kut oscilacije lijevo/desno ° 1,4
Tezina prema kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite o/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U sluaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-4.

Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvucnog tlaka 84 dB(A); razina zvucne snage

95 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitne slusalice!

Rad bez dodatne rucke

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (piljenje):
Brusenje: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Pilienje s listom pile za uranjanje: a,=13 m/s?, K=2 m/s%,
Piljenje sa segmentnim listom pile: a,=14 m/s’, K=3 m/s?,
Struganje: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s.

Rad s dodatnom ruckom

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom

EN 62841-2-4 (brusenje), EN 62841-2-11 (piljenje):
Brusenje: a,=9 m/s’, K=1,5 m/s’,

Piljenje s listom pile za uranjanje: a,=17 m/s’, K=2 m/s’,
Piljenje sa segmentnim listom pile: a,=18,5 m/s”, K=3 m/s?,
Struganje: a,=16 m/s”, K=1,5 m/s”.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se
ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zamjena alata

» Nosite zastitne rukavice pri zamjeni alata. Kod
dodirivanja radnog alata postoji opasnost od ozljeda.

Biranje radnog alata
Koristite radne alate predvidene za vas elektricni alat.
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Radni alat PMF 250 CES Radni alat PMF 250 CES
S A

STARLOCK \/ STARLOCKPLUS ><
Ry Ry

oS
STARLOCK MAX ><
Ry

Donja tablica prikazuje primjere radnih alata. Ostale radne alate moZete naci u opseZznom Bosch programu pribora.

Radni alat Materijal Primjena

Bimetalni Drveni materijali, plastika, Rezoviirezovi uranjanjem;

segmentni list pile  neZeljezni metali takoder za piljenje blizu ruba u kutovima i na teSko
pristupacnim mjestima;
Primjer: skracivanje ve¢ postavljenih podnih letvica i
okvira vrata, rezovi uranjanjem pri prilagodavanju podnih
panela

Brusnaplo¢aza  Ovisnoobrusnomlistu  PovrSinsko brusenije blizu ruba, u kutovima ili teSko

brusne listove pristupacnim mjestima;

serije Delta 93 mm ovisno o brusnom listu npr. za brusenje drva, boje, laka,
kamena;

Flisovi za Cis¢enije i strukturiranje drva, skidanje hrde s
metala i brusenje lakova, filc za poliranje
Profilna brusilica  Drvo, cijevi/profili, boja, Udobno i ucinkovito brusenje profila promjerado 55 mm;

lak, punilo, metal Crveni brusni listovi za brusenije drva, cijevi/profila,
lakova, punila i metala

= Bimetalnilist pile  Mekano drvo, mekana Manji rezovi i rezovi uranjanjem;
za uranjanje udrvo plastika, gipskarton, tanki Primjer: rezanje otvora za uticnice, rezanje bakrene cijevi
i metal zidni aluminijski profilii ~ uravnini s povr§inom, rezovi uranjanjem u ploce od
profili od obojenog gipskartona
mel(tallg, t'avnk||!|_mc.)'v[, Filigranski radovi prilagodavanja u drvu;
nekaljent caviiviycl Primjer: naknadno piljenje otvora za brave i okove

% HCS list pile za Drveni materijali, mekana Rezovi i duboki rezovi uranjanjem;

uranjanjeudrvo  plastika takoder za piljenje blizu ruba u kutovima i na tesko
pristupacnim mjestima;
Primjer: uski rez uranjanjem u masivno drvo za ugradnju
ventilacijske resetke

Bimetalni list pile  Tvrdo drvo, obloZene Rezovi uranjanjem u oblozene ploce ili tvrdo drvo;
zauranjanjeu ploce Primjer: ugradnja krovnih prozora
tvrdo drvo
3 HM list pile za Metal, jako abrazivni Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale ili metale;
~ uranjanje umetal  materijali, plastika Primjer: rezanje izreza u kuhinjskim elementima,
ojacana staklenim nitima, jednostavno rezanje nekaljenih vijaka, ¢avala i
gipskarton, vlaknene nehrdajuceg celika
ploce povezane
cementom

% Bimetalnilist pile  Mekano drvo, tvrdo drvo, Rezovi uranjanjem u oblozene ploce ili tvrdo drvo;
zauranjanjeudrvo furnirane ploce, ploce Primjer: skracivanje okvira vrata, otvori za police
i metal obloZene plastikom,
nekaljeni cavli i vijci
HM-Riff segmentni  Cementne fuge, mekane  Rezanje blizu ruba u kutovima i na tesko pristupacnim

, listpile zidne plocice, plastika mjestima;
’ ojacana staklenim nitima, Primjer: uklanjanje fuga izmedu zidnih plocica za radove
porozni beton popravaka, rezanje izreza u keramickim plocicama,

gipsanim plocamaiili plastici
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Radni alat

Materijal
Diamant-Riff

staklenim nitima

Cementne fuge, mekane
segmentni list pile  zidne plocice, epoksidna  epoksidnih smola i plastike ojacane staklenim nitima;
smola, plastika ojacana

Primjena
Precizno glodanje i rezanje materijala za plocice/fuge,
Primjer: rezanje manjih izreza u mekanim zidnim

ploc¢icama i glodanije izreza u plastici ojacanoj staklenim
nitima

abrazivni materijali

HM-Riff delta ploca Mort, ostaci betona, drvo,

Struganje i brusenje na tvrdoj podlozi;

Primjer: uklanjanje mortaili ljepila za plocice (npr. kod
zamjene o$tecenih plocica), uklanjanje ostataka ljepila za
tepihe

HM Riff Mort, fuge, epoksidna

staklenim nitima,
abrazivni materijali

odstranjiva¢ morta smola, plastika ojacana

Glodanje i rezanje materijala za fuge i plocice kao i
struganje i brusenje na tvrdoj podlozi;
Primjer: uklanjanje ljepila za plocice i morta za fuge

& HCS Multi noz

PVC obloge

Krovna ljepenka, tepisi,
umjetni travnjak, karton,

Brzo i precizno rezanje mekanog materijala i gipkih
abrazivnih materijala;

Primjer: rezanje tepiha, kartona, PVC obloga, krovne
liepenke itd.

= Strugalo, kruto
za ploCice

Tepisi, mort, beton, ljepilo Struganje na tvrdoj podlozi;

Primjer: uklanjanje morta, ljepila za plocice, ostataka
betonaii ljepila za tepihe

boje, silikon

Strugalo, savitljivo Ljepilo za tepihe, ostaci

Struganje na mekanoj podlozi;
Primjer: uklanjanje silikonskih fuga, ostataka ljepila za
tepihe i ostataka boja

Bimetalni Izolacijski materijal,
segmentni valoviti

noz za brusenje

izolacijske ploCe, podne
ploce, izolacijske ploce za
prigusenje zvuka koraka,
karton, tepisi, guma, koza

Precizno rezanje mekanih materijala;
Primjer: krojenije izolacijskih ploca, skracivanje strseceg
izolacijskog materijala u ravnini s povr§inom

% HM Riff brusni
prsten

Drvo, boja

Brusenje drva ili boje na tesko pristupacnim mjestima bez
brusnog papira;

Primjer: brusenje boje izmedu prozorskih lamela, brusenje
drvenih podova u kutovima

= HM Riff list pile za

uranjanje nitima, mort, drvo

Plastika ojacana staklenim Rezovi uranjanjem u jako abrazivne materijale;

Primjer: glodanje tankih mozaik plocica

Rastezne fuge, kit za

ATy i i
af&f\? HCS univerzalni : kit
prozore, izolacijski

rezac fuga

materijali (kamena vuna)

Rezanje mekanih materijala;
Primjer: rezanje silikonskih rasteznih fuga ili kita za
prozore

Ugradnja/zamjena radnog alata (AutoClic)

(vidjeti slike A-B)

Eventualno izvadite ve¢ montirani radni alat.

U tu svrhu otvorite AutoClic polugu (1) do granicnika. Radni
alat se odbacuje.

Stavite Zeljeni radni alat (npr. list pile za uranjanje (8)) na
ravnu podlogu tako da je savijeni dio okrenut prema dolje
(vidjeti sliku na stranici sa slikama, natpis na radnom alatu
moze se procitati odozgo).

Okrenite radni alat u poloZaj koji vam odgovara za rad.
PritiScite elektricni alat u Zeljenom kutu na radni alat sve dok
se cujno ne uglavi.

» Provjerite cvrst dosjed radnog alata. Pogresno ili
nesigurno pricvrsceni radni alati mogli bi se tijekom rada
otpustiti i dovesti vas u opasnost.

Montaza i namjestanje grani¢nika dubine

Granic¢nik dubine (11) mozZe se upotrebljavati kod rada sa
segmentnim listovima pile.

Eventualno izvadite ve¢ montirani radni alat.

Gurnite grani¢nik dubine (11) do granicnika i sa stranom s
natpisom prema gore iznad prihvata alata (7) na stezno grlo
elektri¢nog alata.
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Granicnik dubine predviden je za sljedeée dubine rezanja:

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 85 .. promjera 85 mm:
dubina rezanja 8 mm, 10 mm, 12 mm i 14 mm (podaci na
granicniku dubine, velikim slovima i bez zagrada).

- Sasegmentnim listovima pile ACZ 100 .. promjera
100 mm: dubinarezanja 14 mm, 16 mm, 18 mmi 20 mm
(podaci na grani¢niku dubine, malim slovimaiu
zagradama).

Postavite odgovarajuci segmentni list pile za Zeljenu dubinu

reza. Gurajte granicnik dubine (11) s prihvata alata (7) u

smjeru radnog alata sve dok ga ne budete mogli slobodno

okretati. Okrenite grani¢nik dubine (11) tako da Zeljena
dubina reza bude iznad odsjecka lista pile s kojim ce se piliti.

Izbor brusnih listova
Prema obradivanom materijalu i Zeljenom skidanju materijala s povrsine, na raspolaganju su razliciti brusni listovi:

Brusni list Materijal

Primjena
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Ponovno gurajte grani¢nik dubine (11) do grani¢nika na
stezno grlo elektricnog alata.

Uklonite grani¢nik dubine (11) za sve ostale dubine rezanja i
zarad s drugim radnim alatima. U tu svrhu izvadite radni alat
i skinite grani¢nik dubine sa steznog grla.

Montaza dodatne rucke (pribor)

Dodatna rucka s amortizacijom vibracija omogucuje udoban i

siguran rad.

Dodatnu ru¢ku uvrnite na glavu prijenosnika desno ili lijevo u

navoj (6) ovisno o nacinu rada.

» S elektricnim alatom ne radite dalje ako je oStecena
dodatna rucka. Ne izvodite nikakve izmjene na
dodatnoj rucki.

Granulacija

- Svidrveni materijali (npr. Za prethodno brusenje npr. hrapavih, neblanjanih gruba 40

tvrdo drvo, mekodrvo,  gredaidasaka 60

iverice, gradevne ploce) - 7, plogno brusenje i izravnavanje manjih neravnina  srednja 80

] - Metalni materijali 100

crvena kvaliteta 120
Zazavr$no i fino brusenje drva fina 180

240

320

400

- Boja Za skidanije sloja boje brusenjem gruba 40

- Lak 60

~ Punilo Za brusenje boje (npr. uklanjanje tragova kista, srednja 80

bijela kvaliteta — Kit kapljica boje i curenje boje) igg
Za zavr$no brusenje temeljnih premaza prije lakiranja  fina 180

240

320

Stavljanje brusnog lista na brusnu plo¢u/zamjena
brusnog lista

Brusna ploca (9) ima Cicak tkaninu kako biste mogli
pricvrstiti brusne listove s ¢icak prihvatom na brzi
jednostavan nacin.

Protresite ¢icak tkaninu brusne ploce (9) prije stavljanja
brusnog lista (10) kako bi se osigurao optimalan prihvat.
Stavite brusni list (10) na jednu stranu brusne ploce (9) tako
da bude u ravnini, zatim polozite brusni list na brusnu plocu i
pritisnite ga ¢vrsto.

Za osiguranje optimalnog usisavanja pazite da se otvori u
brusnom listu podudaraju s rupicama na brusnoj ploci.

Za skidanje brusnog lista (10) uhvatite njegov vrh i skinite ga
s brusne ploce (9).

Mozete koristiti sve brusne listove, filceve za poliranje i
¢is¢enje iz serije Delta 93 mm Bosch programa pribora.
Pribor za brusenje, kao $to je flis/filc za poliranje, na isti
nacin se pricvrs¢uje na brusnu plocu.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva

korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozra¢ivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazede propise u va$oj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Bosch Power Tools
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Priklju¢ivanje uredaja za usisavanja prasine

(vidjeti sliku C)

Uredaj za usisavanje prasine (15) je namijenjen samo za
radove s brusnom plo¢om (9), u kombinaciji s drugim
radnim alatima nije od koristi.

Zabrusenje uvijek prikljucite uredaj za usisavanje prasine.
Za montazu uredaja za usisavanije prasine (15) (pribor)
izvadite radni alat i grani¢nik dubine (11).

Gurnite uredaj za usisavanje prasine (15) do granicnika
iznad prihvata alata (7) na stezno grlo elektri¢nog alata.
Okrenite uredaj za usisavanje prasine u Zeljeni polozaj (ne
izravno ispod elektricnog alata). Pritisnite zateznu polugu
(16) za fiksiranje uredaja za usisavanje prasine.
Nataknite kolCak alata usisnog crijeva (13) na usisni
nastavak (14). Spojite usisno crijevo (13) s usisavacem
(pribor).

Pregled za prikljucivanje na razlicite usisavace pronadi ¢ete
na kraju ove upute.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata.

Uklju¢ivanje/iskljucivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljuéivanje/isklju¢ivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanje elektricnog alata pomaknite prekidac za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2) prema naprijed tako da se na

prekidacu pojavi,I“.

Elektronicko meko pokretanje ogranicava zakretni moment

kod ukljucivanja i time produljuje vijek trajanja motora.

Konstantna elektronika odrzava broj oscilacija u praznom

hodu i pri opterecenju gotovo konstantnim i time jamci

jednolicni radni u¢inak.

Zaiskljucivanje elektri¢nog alata pomaknite prekidac za

ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (2) prema natrag tako da se na

prekidacu pojavi ,,0“.

Prethodno biranje broja oscilacija

Kotaci¢em za prethodno biranje broja oscilacija (3) mozete i
tijekom rada prethodno odabrati potreban broj oscilacija.
Potreban broj oscilacija ovisi o materijalu i radnim uvjetima
te se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Pri piljenju, rezanju i brusenju tvrdih materijala, kao npr.
drvaiili metala, preporucuje se stupanj broja oscilacija .6, a
za meksSe materijale, kao npr. plastiku, stupanj broja
oscilacija ,4°.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prije odlaganja elektricnog alata pricekajte da se
zaustavi.

Napomena: Otvore za hladenje (4) elektri¢nog alata ne

zatvarajte tijekom rada jer ¢e se inace skratiti vijek trajanja

elektri¢nog alata.

Princip rada

Zbog oscilirajuceg pogona radni alat se pomice amo-tamo do
20000 puta u minuti za 2,8°. To omogucuije precizan rad u
najuzem prostoru.

&

Piljenje

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Kod piljenja lakih gradevinskih materijala pridrzavajte
se zakonskih odredbi i preporuka proizvodaca
materijala.

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskartoniili
slicno!

Prije piljenja drva, iverica, gradevinskih materijala, itd., s

HCS listovima pile provjerite ima li na njima stranih tijela kao

Sto su Cavli, vijci ili sl. Eventualno uklonite strana tijela ili

koristite bimetalne listove pile.

Radite s manjim i jednoli¢nim pritiskom,
inaCe Ce se pogorsati radni ucinak i radni
alat mozZe ponovno blokirati.

Tijekom rada radni alat pomicite amo-
tamo kako se radni alat ne bi previse
zagrijao i blokirao.

Rezanje

Napomena: Kod rezanja zidnih plocica vodite ra¢una da se
radni alat kod dulje uporabe podvrgava pove¢anom trosenju.
Brusenje

U¢inak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje
izborom brusnog lista koji odreduje prethodno odabrani
stupanj broja oscilacija i pritisak.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar ucinak brusenja
i Cuvaju elektri¢ni alat.

Pazite na jednolicni pritisak kako bi se produljio vijek trajanja
brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se ucinak
brusenja, nego dolazi do jaceg trosenja elektricnog alata i
brusnog lista.

Za precizno brusenje kutova, rubova i tesko pristupacnih
mjesta moZete raditi i samo s vrhom ili rubom brusne ploce.
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Pri tockastom brusenju brusni list se mozZe jako zagrijati.
Smanjite broj oscilacija i pritisak i ostavite brusni list da se
normalno ohladi.

Brusni list kojim je obradivan metal ne koristite viSe za
obradu drugih materijala.

Koristite samo originalni Bosch pribor za brusenje.

Za brusenje uvijek prikljucite uredaj za usisavanje prasine.

Struganje

Kod struganja odaberite veci stupanj broja oscilacija.
Radite na mekoj podlozi (npr. drvu) pod tupim kutomi s
manjim pritiskom. Lopatica bi inace mogla zarezati u
podlogu.

Odrzavanje i servisiranje

vew r

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrZavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Redovito Cistite Riff radni alat (pribor) zicanom ¢etkom.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektric¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢

Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089

E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Elektri¢ne alate, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.
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ﬁ Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

[NHOIATUS Lugege libi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tdoriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata vdi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
véi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise todriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal i tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naiteks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

Bosch Power Tools
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» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi vdi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vilja
lillitatud. Kui hoiate elektrilise téoriista kandmisel sorme
|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist toriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist todriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vélja liilitada. Elektriline todriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
todriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvalisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega l6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba tédriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded multifunktsionaalse tooriista
kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul véib loiketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
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Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kdes vi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
todriista lle.

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Tahelepanu, tuleoht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t6ds pauside

Elektriline tooriist on ette nahtud puitmaterjalide, plasti,
kipsi, mitteraudmetallide ja kinnituselementide (nt naelad,
klambrid) saagimiseks ja moétuldikamiseks. See sobib ka
pehmete keraamiliste seinaplaatide toGtlemiseks ning
vaiksemate pindade kuivlihvimiseks ja kaabitsemiseks.
Eeskatt sobib see servalahedaseks ja pinnaga lihetasa
tehtavaks t6oks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

tegemist eemaldage alati tolmumahuti. Tolmukotis,
mikrofiltris, paberkotis (voi filterkotis véi tolmuimeja
filtris) olev lihvimistolm voib ebasoodsates tingimustes,
nditeks metallide lihvimisel tekkivatest sademetest
stttida. Eriti suur on oht siis, kui lihvimistolm on
segunenud laki-, poliiuretaanijadkide voi muude
keemiliste ainetega ja lihvitav materjal on pérast pikemat
tootlemist kuum.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tdmbab tolmu
korpusesse, kuhjuv metallitolm voib pohjustada elektrilisi
ohte.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektriléogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Tootamisel hoidke elektrist tooriista tugevasti kahe
kdega ja votke stabiilne asend. Elektriline tooriist pisib
kahe kaega hoides kindlamini kdes.

» Tarvikute vahetamisel kandke kaitsekindaid. Tarvikud
lahevad pikemaajalisel kasutamisel kuumaks.

> Arge eemaldage niisutatud materjale (nt tapeet) ja
drge eemaldage materjale niiskelt pinnalt. Kui
elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht
suurem.

» Arge toodelge pinda lahusteid sisaldavate vedelikega.
Kaabitsaga to6tlemisel materjalid kuumenevad, mistottu
voivad tekkida mirgised aurud.

» Olge kaabitsa ja tera kdsitsemisel eriti ettevaatlik.
Tooriistad on vaga teravad, voite ennast vigastada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnouete ja juhiste eiramine vib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

(1) AutoClic-hoob todriista vabastamiseks
(2) Sisse-/valjaliiliti
(3) Vonkumiskiiruse eelvaliku seaderatas
(4) Ohutuspilu
(5) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(6) Keermestatud ava lisakdepideme kinnitamiseks
(7) Tooriistahoidik
(8) Sukelsaeleht®
(9) Lihvplaat”

(10) Lihvpaber"

(11) Siigavuspiirik”

(12) Segmentsaeleht”

(13) Imivoolik®

(14) Imiotsak®

(15) Tolmueemaldi®

(16) Tolmueemaldi kinnitushoob”

A) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Mitmeotstarbeline tooriist PMF 250 CES
Tootenumber 3603A021..
Vonkumiskiirus eelvalik

Elektrooniline pisikiiruse °
hoidja

Sujuvkaivitus °
AutoClic-tériistahoidik °
Nimivéimsus W 250
Valjundvoimsus 1 130

Tihikdigu-poorlemiskiirus min™* 15000-20000
nO

Vonkenurk vasakule/
paremale

° 1,4
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Mitmeotstarbeline tooriist PMF 250 CES

Kaal EPTA-Procedure kg 1,2
01:2014 jargi
Kaitseklass S

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vivad toodud andmed
varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastu vaartused, maaratud vastavalt EN 62841-2-4.
Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt
helirohutase 84 dB(A); helivoimsustase 95 dB(A).
Mdotemadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Tootamine ilma lisakdepidemeta

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamodotemadramatus K, leitud vastavalt EN 62841-2-4
(lihvimine), EN 62841-2-11 (saagimine):

Lihvimine: a,=10 m/s?, K=1,5 m/s?,

Saagimine sukelsaelehega: a,=13 m/s’, K=2 m/s?,
Saagimine segmentsaelehega: a,=14 m/s”, K=3 m/s’,
Kaabitsemine: a,=12 m/s?, K=1,5 m/s”.

Tootamine lisakdepidemega

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemaaramatus K, leitud vastavalt EN 62841-2-4
(lihvimine), EN 62841-2-11 (saagimine):

Lihvimine: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

Saagimine sukelsaelehega: a,=17 m/s?, K=2 m/s?,
Saagimine segmentsaelehega: a,=18,5 m/s?, K=3 m/s?,
Kaabitsemine: a,=16 m/s”, K=1,5 m/s”.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu
vadrtused on moddetud standardset mootemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste

korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate toriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
t606aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja lilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult toole
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Tooriistavahetus

» Tooriista vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Vahetatavate tooriistadega kokkupuutel voite end
vigastada.

Vahetatava tooriista valik

Kasutage oma elektrilise tooriista jaoks ette nahtud
vahetatavaid t6oriistu.

Vahetatav tooriist PMF 250 CES

oS
STARLOCK PLUS ><
Ry
aduS
STARLOCK MAX ><
Ry

Eadu
STARLOCK
piyy

Jargnevas tabelis on toodud vahetatavate tooriistade naited. Rohkem vahetatavaid todriistu leiate Boschi ulatuslikust
lisavarustuseprogrammist.

Vahetatav tooriist Materjal

Bi-metall-

segmentsaeleht mitteraudmetallid

Puitmaterjalid, plast,

Kasutamine

Jarkamis- ja sukelsaeloiked;

ka serva lahedal, nurkades ja raskesti ligipadsetavates
piirkondades saagimine;

Naide: juba paigaldatud porandaliistude voi
ukselengide liihendamine, sukelloiked
porandaplaatide paigaldamisel

Lihvplaat Delta 93 mm
seeria lihvpaberitele

olenevalt lihvpaberist

Pindlihvimine servades, nurkades voi raskesti
ligipdasetavates piirkondades;

olenevalt lihvpaberist nt puidu, varvi, laki, kivi
lihvimiseks;

Villak puidu puhastamiseks ja struktureerimiseks,
rooste eemaldamiseks metallilt ja lakkide lihvimiseks,
poleervilt eelpoleerimiseks
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Vahetatav tooriist Materjal

puit, torud/profiilid, varv,
lakid, taitematerjal, metall

Profiillihvija
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Kasutamine

Mugav ja téhus kuni 55 mm labimooduga profiilide
lihvimine;

Punased lihvpaberid puidu, torude/profiilide, lakkide,
taitematerjali ja metalli lihvimiseks

Bi-metall-sukelsaeleht
puidule ja metallile

pehme puit, pehmed
plastid, kipsplaat,
ohukeseseinalised
alumiiniumist ja
vérvilistest metallidest
profiilid, 6hukesed plekid,

Vaiksemad maha-ja sukelldiked;

Naide: valjaloike tegemine pistikupesa jaoks, vasktoru
pinnast valjaulatuva osa mahaldikamine, sukelloiked
kipsplaatides

Filigraansed sobitustodd puidus;
Naide: lukkude ja panuste jaoks tehtud valjaléigete

karastamata naelad ja .. o
kruvid tapsustav jarelsaagimine
T8 Korgsiisinikterasest puitmaterjalid, pehmed  Jarkamis- ja siigavad sukelsaeldiked;
sukelsaeleht puidule plastid ka serva lahedal, nurkades ja raskesti ligipadsetavates

piirkondades saagimiseks;
Ndide: kitsas sukelldige massiivpuidus 6hutusvére
paigaldamiseks

Bi-metall-sukelsaeleht
kovale puidule

kova puit, lamineeritud
plaadid

Sukelldiked lamineeritud plaatides voi kdvas puidus;
Ndide: katuseakende paigaldamine

% Kovasulamist
" sukelsaeleht metallile

metall, tugevalt
abrasiivsed, klaaskiuga
armeeritud materjalid,

Sukelldiked tugevalt abrasiivses materijalis voi
metallis;
Naide: koogimoobli esipaneelide [oikamine,

plastiga lamineeritud
plaadid, karastamata
naelad ja kruvid

kipsplaadid, karastatud kruvide, naelte ja roostevaba terase
tsementsideainega labildikamine
kiudplaadid
3 Bi-metall-sukelsaeleht  pehme puit, kdva puit, Sukelldiked lamineeritud plaatides voi kdvas puidus;
puidule ja metallile spooniga kaetud plaadid, Naide: uksepiitade liihendamine, valjaldiked riiuli

jaoks

Kovasulampurukattega tsementvuugid, pehmed

segmentsaeleht keraamilised
seinaplaadid, klaaskiuga
armeeritud plastid,
poorbetoon

Loikamine ja mahaldikamine servalahedases
piirkonnas, nurkades voi raskesti ligipdasetavates
piirkondades;

Naide: seinaplaatide vaheliste vuukide eemaldamine
parandustoddeks, valjaldigete tegemine
keraamilistesse plaatidesse, kipsplaatidesse voi plasti

b Teemantpurukattega  tsementvuugid, pehmed
@ segmentsaeleht keraamilised
seinaplaadid,

epoksiidvaik, klaaskiuga
armeeritud plastid

Keraamiliste seinaplaatide / vuugimaterjali,
epoksiidvaikude ja klaaskiuga armeeritud plastide
tapne valjafreesimine ja mootuldikamine;

Naide: vaiksemate valjaloigete tegemine pehmetes
keraamilistes seinaplaatides ja stivendite freesimine
klaaskiuga armeeritud plastides

Kovasulampurukattega mort, betoonijaagid, puit,
deltaplaat abrasiivsed materjalid

Raspeldamine ja lihvimine kdval aluspinnal;
Naide: mordi voi keraamiliste plaatide liimi
eemaldamine (nt vigastatud keraamiliste plaatide
vahetamisel), vaibaliimi jadkide eemaldamine

Koévasulampurukattega mort, vuugid,

mordieemaldaja epoksiidvaik, klaaskiuga
armeeritud plastid,
abrasiivsed materjalid

Vuugi- ja keraamilise plaadi materjali valjafreesimine
ja mahaldikamine ning raspeldamine ja lihvimine
koval aluspinnal;

Naide: keraamiliste plaatide liimi ja vuugimordi
eemaldamine
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Vahetatav tooriist

#Li3y) Mitmeotstarbeline
~ korgsisinikterasest
nuga

Materjal

katusepapp, vaibad,
kunstmuru, papp, PVC-
porandakate

Kasutamine

Pehmete ja painduvate abrasiivsete materjalide tépne
|6ikamine;

Naide: vaipade, papi, PVC-pdrandakatte, katusepapi
jms |dikamine

vaibad, mort, betoon,

) Kaabits, jaik

keraamiliste plaatide liim

Kaabitsemine koval aluspinnal;
Naide: mordi, keraamiliste plaatide liimi, betooni- ja
vaibaliimi jaakide eemaldamine

vaibaliimid, vérvijaagid,
silikoon

Kaabits, painduv

Painduva kaabitsaga kaabitsemine pehmel aluspinnal;
Naide: silikoonvuukide, vaibaliimi- ja varvijadkide
eemaldamine

Laineliselt lihvitud bi-
metall-segmentnuga

isolatsioonimaterjal,

@

porandaplaadid,
sammumiira-

soojusisolatsiooniplaadid,

Pehmete materjalide tapne I6ikamine;
Ndide: isolatsiooniplaatide Idikamine, iileulatuva
isolatsioonimaterjali mahaloikamine

summutusplaadid, papp,

vaibad, kummi, nahk

Kovasulampurukattega puit, varv
lihvimissorm

Puidu voi varvi ilma lihvpaberita lihvimine raskesti
ligipdasetavates kohtades;

Ndide: varvi mahalihvimine aknaluukide lamellide
vahelt, puitporandate lihvimine nurkades

D) Kovasulampurukattega klaaskiud, mort, puit
sukelsaeleht

Sukelldiked tugevalt abrasiivses materijalis;
Naide: ohukeste keraamiliste mosaiikplaatide
véljafreesimine

deformatsioonivuugid,
aknakitt,
isolatsioonimaterijalid
(kivivill)

Pehmete materjalide I6ikamine ja mootuldikamine;
Naide: silikoon-deformatsioonivuukide voi aknakiti
I6ikamine

Vahetatava tooriista paigaldamine/vahetamine

(AutoClic) (vt jooniseid A-B)

Eemaldage vajadusel varem paigaldatud tooriist.

Avage selleks AutoClic-hoob (1) kuni toeni. Vahetatav

tooriist visatakse valja.

Asetage soovitud vahetatav tooriist (nt sukelsaeleht (8))

tasasele alusele nii, et painutatud osa on alla suunatud (vt

joonist jooniselehelt, vahetatava t6driista tahis on dilaltpoolt

loetav).

Keerake vahetatav tooriist konkreetseks t6oks sobivasse

asendisse. Suruge elektriline tdoriist soovitud nurga all

vahetatavale tooriistale, kuni see kuuldavalt fikseerub.

» Kontrollige vahetatava tooriista kinnituse tugevust.
Valesti voi norgalt kinnitatud vahetatavad tooriistad
voivad t66 ajal lahti padseda ja teid ohustada.

Siigavuspiirik on ette nahtud jargmisteks ldikesiigavusteks:

Segmentsaelehtedega ACZ 85 .. labimddduga 85 mm:
I6ikestigavused 8 mm, 10 mm, 12 mmja 14 mm
(stigavuspiirikul suuremas kirjas ja sulgudeta ndidatud
andmed).

Segmentsaeketastega ACZ 100 .. ldbiméoduga 100 mm:
I6ikestigavused 14 mm, 16 mm, 18 mmja 20 mm
(stigavuspiirikul vdiksemas kirjas ja sulgudes ndidatud
andmed).

Paigaldage soovitud I6ikesiigavuse jaoks sobiv
segmentsaeleht. Liikake stigavuspiirik (11)
tooriistahoidikult (7) vahetatava tooriista suunas, kuni te
seda vabalt péorata saate. P6orake stigavuspiirikut (11) nii,
et soovitud loikesiigavus on saelehe 16igu kohal, mida
saagimisel kasutatakse. Liikake stigavuspiirik (11) jalle kuni

toeni elektrilise tdoriista kinnituskrael.

Siigavuspiiriku paigaldamine ja seadmine
Segmentsaelehtedega tootamisel saab kasutada
stigavuspiirikut (11).

Eemaldage vajadusel varem paigaldatud tooriist.
Liikake stigavuspiirik (11) tahisega kiilg iilevalpool iile
tooriistahoidiku (7) kuni toeni elektrilise tooriista
kinnituskrael.

Votke siigavuspiirik (11) koigi muude |dikestigavuste jaoks ja
to6tamiseks muude vahetatavate tooriistadega dra.
Eemaldage selleks vahetatav todriist ja tommake
siigavuspiirik kinnituskraelt maha.

Lisakdepideme (lisavarustus) paigaldamine

Vibratsiooni summutav lisakdepide voimaldab to6tada
mugavalt ja ohutult.

Kruvige lisakdepide olenevalt téoviisist ajamipeal olevasse
keermestatud avasse (6).
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»> Kuilisakdepide on vigastatud, drge jitkake elektrilise
tooriista kasutamist. Arge tehke lisakdepidemel mitte
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Eesti|119

Lihvpaberi valik
Vastavalt toddeldavale materjalile ja soovitud pinnakihi eemaldamisele saab kasutada erinevaid lihvlehti:
Lihvpaber Materjal Kasutamine Teralisus
- Erinevad puitmaterjalid  Eellihvimiseks, nt karedad, hodveldamata prussidja  jame 40
(nt kova puit, pehme lauad 60
puit, puitiaastplaadid,  Tasalihvimiseks ja viiksemate ebatasasuste keskmine 80
. ehitusplaadid) korvaldamiseks 100
punast varvi - Metallmaterjalid 120
Puidu 16pp- ja peenlihvimiseks peen 180
240
320
400
- Varv Varvi mahalihvimiseks jame 40
- Lakk 60
- Téitematerjal Kruntvarvi lihvimiseks (nt pintslijdlgede, varvipiiskade keskmine 80
. - Pahtel ja voolamisninade eemaldamiseks) 100
valget varvi 120
Kruntide Idpplihvimiseks enne lakkimist peen 180
240
320

Lihvpaberi paigaldamine lihvplaadile / lihvpaberi
vahetamine

Lihvplaat (9) on lihvpaberi kiireks ja lihtsaks kinnitamiseks
kaetud takjakangaga.

Kloppige optimaalse nakkumise vimaldamiseks lihvplaadi
(9) takjakangas enne lihvpaberi (10) pealeasetamist
puhtaks.

Seadke lihvpaber (10) lihvplaadi (9) he Kjega tasaseks,
laotage seejel lihvplaadile ja suruge tugevalt kinni.

Tolmu optimaalse eemaldamise tagamiseks jgige, et
Mjastantsitud kohad lihvpaberilhtiksid lihvplaadil olevate
avadega.

Lihvpaberi (10) eemaldamiseks haarake seda nurgast ja
tmmake lihvplaadilt (9) maha.

Saate kasutada kdiki Boschi tarvikuteprogrammi kuuluvaid
seeria Delta 93 mm lihvpabereid, poleerimis- ja
puhastusvillakuid.

Lihvimistarvikud, nagu villak/poleerimisvilt, kinnitatakse
lihvplaadile samal viisil.

Tolmu/saepururatmme

Pliisisaldusega wvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm vib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja
tolmu sissehingamine vib phjustada seadme kasutajal vi
heduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/vi
hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, riteks tamme- ja fgitolm, on vhkitekitava
toimega, iseranis kombinatsioonis puidutlemisel
kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda tiksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmueemaldi iihendamine (vt jn C)

Tolmueemaldit (15) saab kasutada ainult lihvplaadiga (9)
tootamisel, teiste vahetatavate todriistadega kombineeritult
ei ole see voimalik.

Uhendage lihvimisel alati tolmueemaldi.

Tolmueemaldi (15) (lisavarustus) ihendamiseks eemaldage
vahetatav tooriist ja stigavuspiirik (11).

Liikake tolmueemaldi (15) iile tooriistahoidiku (7) kuni toeni
elektrilise tooriista kinnituskrael. Keerake tolmueemaldi
soovitud asendisse (mitte otse elektrilise tooriista alla).
Tolmueemaldi fikseerimiseks vajutage kinnitushoob (16)
alla.

Asetage imivooliku (13) tooriistamuhv imiotsakule (14).
Uhendage imivoolik (13) tolmuimejaga (lisavarustus).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamisest leiate selle
juhendi lopust.

Tolmuimeja peab toodeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.
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Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Tootamine

Kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab vastama elektrilise todriista tiilibisildil margitud
pingele.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/vélja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks nihutage sisse-/

valjalilitit (2) ettesuunas, nii et liilitil on naha tahis ,I.

Elektrooniline sujuvkaivitus piirab péordemomenti

sisseliilitamisel ja pikendab mootori eluiga.

Konstantelektroonika hoiab vonkumiskiiruse tiihikaigul ja

koormusel peaaegu konstantsena ja tagab Ghtlase joudluse.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks nihutage sisse-/

valjalilitit (2) tahasuunas, nii et lilitil on néha tahis ,,0.

Vonkumiskiiruse eelvalimine

Vonkumiskiiruse eelvaliku seaderattaga (3) saate vajaliku
vonkumiskiiruse ka to0 ajal eelvalida.

Vajalik vonkumiskiirus oleneb materjalist ja to6tingimustest
ning see tuleb kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Kévemate materjalide, nagu nt puit voi metall, saagimisel,
modtuldikamisel ja lihvimisel soovitatakse kasutada
vonkumiskiiruse astet ,,6“, pehmemate materjalide, nagu nt
plast, korral vonkumiskiiruse astet ,4°.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud.

Suunis: Arge sulgege tootamisel elektrilise toériista

ohutuspilu (4), see vahendab elektrilise tooriista eluiga.

Toopohiméte

Ostsilleeriv ajam paneb vahetatava todriista kuni

20000 korda minutis 2,8° vorra lihele ja teisele poole

vonkuma. See voimaldab tapselt toGtada ka koige kitsamas
ruumis.

Rakendage tootamisel vaikest ja iihtlast
survet, vastasel korral halveneb joudlus ja
vahetatav t6oriist voib blokeeruda.

\J
Et vahetatav tooriist liigselt ei kuumeneks
ja ei blokeeruks, liigutage elektrilist

tooriista too ajal edasi-tagasi.

Saagimine

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud vai niirid saelehed vdivad murduda,
mojutada |ike kvaliteeti voi pdhjustada tagasiloogi.

» Kergehitusmaterjalide saagimisel jargige
seadussitteid ja materjali tootjate soovitusi.

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Kontrollige korgsiisinikterasest saelehtedega puidu,

puitlaastplaatide, ehitusmaterjalide jne saagimisel, et seal ei

oleks vddrkehi, nagu naelad, kruvid vms. Vajaduse korral

eemaldage vodrkehad voi kasutage bi-metall-saelehti.

Loikamine

Suunis: Votke keraamiliste seinaplaatide mootuloikamisel

arvesse, et vahetatavad toériistad nende pikemal

kasutamisel kiiresti kuluvad.

Lihvimine

Lihvimisjoudluse ja lihvimispildi maéravad olulises osas

lihvpaberi valik, eelvalitud vonkumiskiiruse aste ja

rakendatav surve.

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvlehed tagavad hea

lihvimisjoudluse ja sddstavad elektrilist todriista.

Lihvlehtede kasutusea pikendamiseks toctage lihtlase

survega.

Surve liigne suurendamine ei suurenda lihvimisjéudlust,

vaid kulutab kiiremini elektrilist tooriista ja lihvlehte.

Nurkade, servade ja raskesti ligipadsetavate kohtade

tapseks lihvimiseks voite kasutada ka liksnes lihvplaadi

nurka voi serva.

Punkthaaval lihvimisel voib lihvpaber tugevalt kuumeneda.

Vahendage vonkumiskiirust ja laske lihvpaberil korrapéraste

vahemike jarel jahtuda.

Arge kasutage lihvlehte, millega on metalli té6deldud, teiste

materjalide jaoks.

Kasutage ainult Boschi originaal-lihvimistarvikuid.

Uhendage lihvimisel alati tolmueemaldi.

Kaabitsemine
Kaabitsemisel valige suur vonkumiskiirus.

Pehmel aluspinnal (nt puidul) t66tage lameda nurga ja
vdikese survega. Kaabits voib vastasel korral aluspinda
|digata.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Purukattega vahetatavaid tooriistu (lisavarustus) puhastage

korraparaselt traatharjaga.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vélja vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud

parandustdokojas.
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Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Miiiigijargse teeninduse téotajad ndustavad kliente
tooteremondi ja -hoolduse ning varuosadega seotud
kiisimustes. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka
veebisaidilt: www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad aitavad Teid meeleldi toodete ja
lisatarvikute kiisimustes.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti
ara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskdlbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem
4] Izlasiet visus drosibas noteikumus
BRiDlNi\JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievéroSana var izraisit aizdegSanos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Latviesu|121

Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanem3anas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Gstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédem, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba
» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet

paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
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narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.
Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos laus samazinat savaino$anas risku.
Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta pievienoSanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. ReguléjoSais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.
Nésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drébes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
batu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Nepalaujieties uz iemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

>

>

>

Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav

>

sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem merkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

>

Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi vibrozagiem

>

>

>

Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums var
skart sléptus vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu aiz
izolétajam noturvirsmam. Grie$anas piederumam
skarot spriegumneso$us vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta metala dalam, ka rezultata lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu.

Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

Lietojiet elektroinstrumentu tikai sausajai slipésanai.
Mitrumam iekl|ustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Uzmanibu, aizdegSanas briesmas! Nepielaujiet
slipésanas puteklu un slipmasinas parkarsanu. Darba
partraukumu laika vienmér iztukSojiet puteklu tvertni.
Puteklu maisina, mikrofiltru konteineri, papira maisina (ka

1
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ari filtréjosaja maisina vai vakuumsiicéja filtra)
uzkrajusies smalkie slipésanas putekli zinamos apstaklos
var pasi no sevis aizdegties, pieméram, saskaroties ar
metala slipésanas laika lidojosajam dzirkstelém. ipasa
bistamiba pastav tad, ja smalkie slipéSanas putekli tiek
sajaukti ar lakas vai krasas paliekam, ka ari ar citam
kimiskajam vielam, un slipésanas putekli ilgaka darba
laika sakarst.

» Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskarSanas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Regulari tiriet sava elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Dzinéju ventilejo3a gaisa plusma ievelk puteklus
instrumenta korpusa, bet liela metala putek|u daudzuma
uzkrasanas var bt par céloni elektrotraumai.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai but par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot tidensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un ienemiet stabilu kermena stavokli.
Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nomainot darbinstrumentu, nésajiet aizsargcimdus.
ligstosi lietojot elektroinstrumentu, taja iestiprinatais
darbinstruments stipri sakarst.

» Neapstradajiet mitrus materialus (pieméram, tapetes)
un mitru pamatnes materialu. Mitrumam ieklustot
elektroinstrumenta, pieaug elektriska trieciena
sanemsanas risks.
saturoSus Skidrumus. Apstrades laika virsma sakarst, ka
rezultata var izdalities indigi tvaiki.

» Rikojoties ar skrapi vai nazi, ievérojiet ipasu
piesardzibu. So darbinstrumentu asmeni ir |oti asi un
viegli var radit savainojumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegsanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka materialu, plastmasas,
gipsa, dzelzi nesaturo$u materialu un stiprino$o elementu
(pieméram, naglu un skavu) zagésanai un griesanai. Tas ir
piemeérots ari mikstu sienas flizu apstradei, ka ari nelielu
virsmu slipésanai un skrapésanai bez adens pievadisanas
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apstrades vietai. Tas ir ipasi noderigs darbam malu tuvuma

un sadurzagesanai.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

(1) AutoClic fiksatora svira darbinstrumenta

atbrivo$anai
(2) lesledzéjs

(3) Pirkstrats svarstibu biezuma regulésanai

(4) Ventilacijas atveres

(5) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(6) Vitne papildroktura stiprinasanai
(7) Darbinstrumenta stiprinajums
(8) Gremdzagésanas asmens”

(9) Slipésanas pamatne®

(10) Sliploksne®

(11) Dziluma ierobezotajs”

(12) Segmentveida zaga asmens”

(13) Uzsiik$anas $latene”

(14) Uzsiksanas iscaurule®
(15) Putek|u uzsik$anas ierice®
(16) Svira puteklu uzsuk3anas ierices stiprinasanai®

)
)

A) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Daudzfunkciju instruments PMF 250 CES
Izstradajuma numurs 3603A021..
Svarstibu biezuma °
regulésana

Elektronisks gaitas °
stabilizators

Pakapeniska palaiSana °
Darbinstrumenta o
stiprinajums ar AutoClic

fiksatoru

Nominala patéréjama jauda W 250
Mehaniska jauda W 130

Grie$anas atrums brivgaita
No

min.” 15000-20000

Svarstibu lenkis pa labi/pa ° 1,4
kreisi

Svars atbilstosi kg 1,2
EPTA-Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase (o] /1l

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var

atskirties.
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Informacija par troksni un vibraciju

Elektroinstrumenta radita trok$na parametru vértibas ir
noteiktas atbilstosi standartam EN 62841-2-4.

Péc A raksturliknes izsvértas elektroinstrumenta radita
trokdna parametru tipiskas vértibas ir $adas: skanas
spiediena limenis 84 dB(A), skanas jaudas limenis 95 dB(A).
Merijumu izkliede K=3 dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Darbs bez papildroktura

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos un mérijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartiem: EN 62841-2-4 (slipésana),

EN 62841-2-11 (zagesana):

veicot slipé$anu: a,=10 m/s’, K=1,5 m/s’,

veicot zagésanu ar gremdzagéanas asmeni: a,=13 m/s’,
K=2m/s?

veicot zagesanu ar segmentveida zaga asmeni: a,=14 m/s?,
K=3m/s?,

veicot skrapésanu: a,=12 m/s’, K=1,5 m/s’.

Darbs ar papildrokturi

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos un mérijumu izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartiem: EN 62841-2-4 (slipésana),

EN 62841-2-11 (zagesana):

veicot slipé$anu: a,=9 m/s?, K=1,5 m/s?,

veicot zagésanu ar gremdzagéanas asmeni: a,=17 m/s’,
K=2m/s,

veicot zagesanu ar segmentveida zaga asmeni: a,=18,5 m/
s,

K=3m/s?

veicot skrapéanu: a,=16 m/s’, K=1,5 m/s’.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita troksSna vértiba ir izmérita atbilstosi standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trok$na vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta

galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na vértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopé&jam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un troksna radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Darbinstrumenta nomaina

» Nomainot darbinstrumentu, uzvelciet aizsargcimdus.
Pieskarsanas nomainamajiem darbinstrumentiem var
radit savainojumus.

Darbinstrumenta izvéle

Lddzam izmantot Sim elektroinstrumentam paredzétos
darbinstrumentus.
lestiprinamie darbinstrumenti PMF 250 CES

Eadu S
STARLOCK
vy

v
X

Faa
STARLOCKPLUS
iy

)

Eada
STARLOCK MAX
vy

X

Sekojosaja tabula ir paraditi darbinstrumentu lietosanas pieméri. Citus darbinstrumentus var atrast Bosch plasaja piederumu

programma.

Darbinstruments Materials

Bimetala

asmens

Kokmateriali, plastmasa,
segmentveidazaga dzelzi nesaturosi metali

Pielietojums

Atzagesanai un gremzagésanai,

ari zagésanai malu tuvuma, stiiros un griti pieejamas
vietas

Piemérs: jau uzstaditu gridas listu vat durvju apmalu
saisinaSana, gremdzagesana, veicot gridas panelu
salagosanu

Slipésanas
pamatne serijas
Delta 93 mm
sliploksném

Atkariba no sliploksnes

Virsmu slipésanai tuvu malam, stiiros un grti pieejamas
vietas

Atkariba no izmantojamas sliploksnes, pieméram, koka,
krasas, lakas, akmens slipéSanai
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Darbinstruments

Materials
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Pielietojums

Neaustais materials koka tirisanai un strukturésanai, risas
attirisanai no metala un lakas slipésanai, pulésanas filcs
priekspulésanai

Instruments
profilslipésanai

Koks, caurules/profili,
krasa, laka, pildmaterials,
metals

Ertai un efektivai profilu slipé$anai ar diametru 55 mm
Sarkanas sliploksnes koka, caurulu/profilu, krasas, lakas,
pildmateriala un metala slipésanai

Bimetala zaga
asmens
gremdzagesanai
koka un metala

Miksts koks, miksta
plastmasa, sausais
apmetums, aluminija un
krasaino metalu plansienu
profili, plans skards,
nertditas naglas un
skrives

Nelieliem atzagésanas un gremdzagéesanas darbiem
Piemers: izgriezumu izzagéSana kontaktligzdam, vara
caurulu apzagésana lidz ar virsmu, gremdzagésana sausa
apmetuma plaksnés

Filigrani salago$anas darbi koka
Piemérs: izgriezumu izzagé$ana atslégam un apkalumiem

% HTC (oglekla

térauda) zaga
asmens
gremdzagesanai
koka

Kokmateriali, miksta
plastmasa

Atzagesanai un dzilai gremdzagésanai,

ari zagésanai tuvu malam, staros un griti pieejamas vietas
Piemers: sauru gremdzagéjumu veidosana masiva koka,
iebivejot ventilacijas rezgus

Bimetala asmens
gremdzagesanai
cieta koka

Ciets koks, plaksnes ar
parklajumu

Gremdzagésanai plaksnés ar parklajumu un cieta koka
Piemérs: jumta logu ieblvésana

1= HM (cietmetala)

zaga asmens
gremdzagesanai
metala

Metals, biezi abrazivi
materiali, stikla Skiedra,
sausais apmetums,
Skiedru plaksnes ar
metala saistvielu

Gremdzagésanai stipri abrazivos materialos vai metala
Piemérs: virtuves parsegu apzagésana, raditu skravju,
naglu un nertséjosa térauda viegla zagésana

3, Bimetala zaga

asmens
gremdzagesanai
koka un metala

Miksts koks, ciets koks,
finierétas plaksnes,
plaksnes ar plastmasas
parklajumu, nertditas
naglas un skrives

Gremdzagésanai plaksnés ar parklajumu vai cieta koka
Piemeérs: durvju apmalu saisinasana, izzagejumu
veidosana plaukiem

Cietmetalarievots Cementa salaidumi,

(HM-Riff)

mikstas sienu flizes,

segmentveidazaga plastmasa ar stiklSkiedras

asmens

stiegrojumu, gazbetons

Zagesanai tuvu malam, stdros un griti pieejamas vietas
Piemérs: salaidumu izzagé$ana starp sienas flizém, veicot
labosanu, izzagejumu veidosana flizés, sausa apmetuma

vai plastmasas zagésanai

Rievots

Cementa salaidumi,

segmentveidazaga mikstas sienas flizes,

asmens ar dimanta epoksida sveki, plastmasa

parklajumu

ar stiklSkiedras
stiegrojumu

Flizu un salaidumu materialu, epoksida sveku un
plastmasas ar stiklSkiedras stiegrojumu precizai frézéSanai
un grieSanai

Piemers: nelielu izgriezumu veido$ana mikstas sienas
flizés, izgriezumu izfrézéSana plastmasa ar stiklSkiedras
stiegrojumu

HM-Riff (cietmetala Java, betona paliekas,

rievota) deltas
veida pamatne

koks, abrazivie materiali

Rupjajai un smalkajai slipésani uz cieta pamata
Piemérs: javas vai flizu limes nonemsana (pieméram,
veicot bojato flizu nomainu), paklaju limes palieku
nopemsana

HM-RIiff (cietmetala Java, salaidumi, epoksida

rievota) javas
nonémejs

sveki, plastmasa ar
stiklSkiedras stiegrojumu,
abrazivi materiali

Flizu vai salaidumu materialu frézésanai vai grieSanai, ka
ari rupjajai un smalkajai slipé$anai uz cieta pamata
Piemeérs: flizu limes un salaidumu javas nonemsana

Universals HCS
(oglekla térauda)
nazis

Jumta pape, paklaju
materials, maksligais

Mikstu un lokanu abrazivu materialu atrai un precizai
grieSanai
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Darbinstruments Materials

zaliens, kartons, PVC
gridu materials

Pielietojums

Piemérs: paklaju materiala, kartona, PVC gridu materiala,
jumta papes u.c. materialu grieSana

)

Skrapis, cietais Paklaju materiala lime,

java, betons, flizu lime

Skrapésanai uz cieta pamata
Piemers: javas, flizu limes, betona un paklaju materiala
[imes palieku nonemsana

Skrapis, lokanais  Paklaju materiala lime,

krasas paliekas, silikons

Lokanai skrapésanai uz cieta pamata
Pemérs: silikona salaidumu materiala, paklaju materiala
[imes un krasas palieku nonemsana

Bimetala
segmentveida
nazis ar vilnotu
slipéjumu

Izolacijas materiali,
izolacijas materialu

plaksnes, solu troksni
slapéjosa materiala

materials, gumija, ada

plaksnes, gridu materiala

Mikstu materialu precizai griesanai
Piemeérs: izolacijas materialu plaksnu grieSana, parak garu
izoléjoso materialu apgriesana lidz ar virsmu

plaksnes, kartons, paklaju

HM-Riff (rievota
cietmetala)
slipésanas méle

Koks, krasa

Koka vai krasas slipesanai griti pieejamas vietas bez
slippapira

Piemers: krasas noslipésana starp logu zaliiziju plaksném,
koka gridas noslipésana telpu stiros

= HM-Riff (rievots
55 Cietmetala) zaga
asmens
gremdzagesanai

StiklSkiedra, java, koks

Stipri abrazivu materialu gremdzagésanai
Piemers: planu mozaikas flizu izfrézésana

% Universals HCS

(oglekla térauda)

salaidumu grieznis  izolacijas materials
(akmens vilna)

Izplesanas Suvju

pildmaterials, logu tepe,

Mikstu materialu grieSana
Piemérs: silikona pildmateriala vai logu tepes grieSana

Darbinstrumenta montaza/nomaina (AutoClic)

(atteli A-B)

JanepiecieSams, nonemiet no elektroinstrumenta taja

iestiprinato darbinstrumentu.

Sim nolikam lidz galam atveriet AutoClic fiksatora sviru (1).

lestiprinatais darbinstruments tiek nomests.

Novietojiet iestiprinamo darbinstrumentu (pieméram,

gremdzagesanas asmeni (8)) uz darbinstrumenta

stiprinajuma ta, lai ta izliekums batu vérsts lejup (skatit
attélu grafiskaja lappusé, darbinstrumenta apziméjumam
jabut izlasamam ta aug$pusé).

Pagrieziet darbinstrumentu stavokli, kas ir piemérots

attieciga darba veik$anai. Uzspiediet elektroinstrumentu

vélamaja lenki uz darbinstrumenta, lidz tas fiksejas ar skaidri
sadzirdamu troksni.

» Parbaudiet, vai darbinstruments ir stingri iestiprinats.
Nepareizi vai nepietiekosi stingri iestiprinats
darbinstruments darba laika var k|ut valigs un izkrist,
radot savainojumus.

Dziluma ierobeZotaja montaza un iestadisana
Dziluma ierobezotaju (11) var lietot, stradajot ar
segmentveida zaga asmeniem.

JanepiecieSams, nonemiet no elektroinstrumenta taja
iestiprinato darbinstrumentu.

Lidz galam uzbidiet dziluma ierobezotaju (11) uz
elektroinstrumenta stiprinajuma aptveres pari
darbinstrumenta turétajam (7) ta, lai ta puse ar
apziméjumiem bitu vérsta augsup.

Dziluma ierobezotajs ir paredzéts $adam zagésanas dziluma

vertibam.

- |zmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 85 .. ar
diametru 85 mm: zagesanas dzilums 8 mm, 10 mm,

12 mmun 14 mm (apziméjumi uz dziluma ierobezotaja ir
noraditi ar lielakiem cipariem un bez iekavam).

- |zmantojot segmentveida zaga asmenus ACZ 100 .. ar
diametru 100 mm: zagésanas dzilums 14 mm, 16 mm,
18 mm un 20 mm (apziméjumi uz dziluma ierobezotaja ir
noraditi ar mazakiem cipariem un iekavas).

lestipriniet segmentveida zaga asmeni, kas ir piemérots

zagesanai vélamaja dziluma. Parbidiet dziluma ierobezotaju

(11) prom no darbinstrumenta stiprinajuma (7)

iestiprinama darbinstrumenta virziena, lidz to var brivi

pagriezt. Pagrieziet dziluma ierobezotaju (11) ta, lai vélama
zagesanas dziluma apziméjums novietotos virs zaga asmens
segmenta, ar kuru javeido zagéjums. No jauna lidz galam
parbidiet dziluma ierobeZotaju (11) uz elektroinstrumenta
parnesuma galvas prom no iestiprinama darbinstrumenta.

NVeidojot zagejumus cita dziluma un izmantojot citus

iestiprinamos darbinstrumentus, nonemiet dziluma

ierobezotaju (11). Sim nolikam nonemiet iestiprinato
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darbinstrumentu un novelciet dziluma ierobezotaju no
parnesuma galvas.

Papildroktura (papildpiederums) montaza

Vibraciju slapéjoss papildrokturis |auj érti un drosi lietot
instrumentu.

Sliplok3nu izvéle
Lietotajs var izvéléties dazadu veidu sliploksnes atbilstosi apstradajamajam materialam un vélamajam noslipéjamajam

LatvieSu|127

Atkariba no veicama darba rakstura, ieskriveéjiet

papildrokturi vitné (6) instrumenta parnesuma galvas labaja

vai kreisaja puse.

» Partrauciet elektroinstrumenta lietoSanu, ja ir bojats
ta papildrokturis. Neveiciet nekadas izmainas
papildroktura konstrukcija.

daudzumam:
Materials Pielietojums Graudainiba
- Dazadi kokmateriali Prieksslipésanai, pieméram, raupju, neévelétu sijuun rupja 40
(pieméram, ciets koks,  délu apstradei 60
miksts koks, skaidu Plakanu virsmu slipésanai un nelielu nelidzenumu vidéja 80
plaksnes, bivplaksnes) nogludinaganai 100
Sarkana, augstas  _ petals 120
kvalitates —————— ———
Koka galigajai noslipésanai un smalkajai slipésanai smalka 180
240
320
400
- Krasa Krasas noslipésanai rupja 40
- Laka 60
- Pildmateriali Krasas pamatslana noslipésanai (pieméram, otas vidéja 80
Balta, augstas - Spakte|masa vilcienu pédu un krasas pilienu nolidzinasanai) 138
kvalitates — - —
Gruntéjuma slanu galigajai noslipéSanai pirms smalka 180
lako$anas 240
320

Sliploksnes nonemsana no slipéSanas pamatnes vai
nomaina

Slipésanas pamatne (9) ir parklata ar mikroaku materialu,
kas lauj uz tas atri un vienkarsi nostiprinat sliploksnes ar
mikroaku parklajumu.

Ar vieglu sitienu attiriet slipéSanas pamatnes (9) parklajumu
no putekliem pirms sliploksnes (10) iestiprinasanas, sadi
panakot optimalu satveri.

Novietojiet sliploksni (10) ar vienu tas pusi uz slipésanas
pamatnes (9) un stingri piespiediet, panakot, lai sliploksne
cieSi piegultu pamatnei.

Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsuksanu, sekojiet, lai
sliploksné iestancétie putek|u aizvadisanas atvérumi sakristu
ar urbumiem slipésanas pamatne.

Lai nonemtu sliploksni (10), satveriet to aiz viena stira un
atraujiet no slipésanas pamatnes (9).

Kopa ar elektroinstrumentu var lietot visas sérijas Delta

93 mm sliploksnes, ka ari pulésanas un tirisanas filcu no
Bosch piederumu programmas.

Citi slipeSanas darbinstrumenti, pieméram, ar neausta
materiala vai pulésanas filca parklajumu, ir iestiprinami
[idzigi, ka slipéSanas pamatne.

Puteklu un skaidu uzsiitk3ana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi

veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esosajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméeram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Putek|u uzsiik$anas ierices pievienosana (attéls C)

Putek|u uzsiksanas ierice (15) ir paredzéta izmantosanai

vienigi kopa ar slipé$anas pamatni (9); ta nav izmantojama

kopa ar citiem darbinstrumentiem.

Veicot slipé$anu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
putek|u uzstuksanas ierici.
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Pirms puteklu uzsiksanas ierices (15) (piederums)
montazas nonemiet iestiprinato darbinstrumentu un dziluma
ierobezotaju (11).

Lidz galam uzbidiet putek|u uzsiksanas ierici (15) pari
darbinstrumenta stiprinajumam (7) uz elektroinstrumenta
stiprinajuma aptveres. Pagrieziet putek|u uzsuk$anas ierici
vélamaja stavokli (tacu ta, lai uzsksanas iscaurule
neatrastos tiesi zem elektroinstrumenta). Lai nostiprinatu
putek|u uzsiksanas ierici, nospiediet tas fikséjoso sviru
(16).

Uzbidiet uzsiksanas $|utenes (13) uzmavu uz uzsiksanas
iscaurules (14). Pievienojiet uzsiksanas $|iteni (13)
vakuumstcéjam (papildpiederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespé&jam ar
dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.
Puteklstcéjam jabat piemérotam, lai suktu apstradajama
materiala putek|us.

Veselibai ipasi kaitigus, kancerogénus vai sausus puteklus
savaciet ar specialu putek|sticéju.

Lietosana

Lietosanas saksana

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
ir noradita uz elektroinstrumenta markejuma plaksnites.

leslégsana un izslégsana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzéju,
neatlaiZot rokturi.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, pabidiet ieslédzéju (2) uz

priekSu, lidz klust redzams apziméjums ,,1.

Instrumenta ieskréjiena laika ta griezes moments tiek

elektroniski ierobezZots, $adi palielinot dzinéja kalposanas

laiku.

Elektroniskais gaitas stabilizators nodroSina praktiski

nemainigu svarstibu skaitu gan brivgaita, gan slodzes laika,

kas nodrosina vienmérigu apstrades atrumu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, pabidiet iesledzéju (2)

atpakal, lidz k|ust redzams apziméjums ,,0“.

Svarstibu biezuma regulésana

Ar pirkstratu (3) var iestadit vélamo svarstibu biezumu (tas
ir iespéjams ari elektroinstrumenta darbibas laika).
Optimalais svarstibu skaits ir atkarigs no apstradajama
materiala un darba apstakliem; to ieteicams noteikt
praktiskos méginajumos.

Zagejot, griezot un slipéjot cietus materialus, pieméram,
koku vai metalu, ieteicams izveléties svarstibu biezuma
pakapi 6%, bet, apstradajot mikstus materialus, pieméram,
plastmasu, ieteicams izvéléties svarstibu biezuma pakapi
WA

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas.

Piezime. Darba laika nenosedziet elektroinstrumenta

ventilacijas atveres (4), jo tas samazina elektroinstrumenta

kalposanas laiku.

Darbibas princips

Osciléjosa piedzina kustina iestiprinamo darbinstrumentu
turp un atpakal ar biezumu lidz 20000 reizém minate par
lenki 2,8°. Tas lauj precizi stradat ari Sauras vietas.

&

Zagesana

» lzmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Zagejot vieglos biivmaterialus, ievérojiet $o materialu
razotaju sniegtos noradijumus un ieteikumus.

» Zagesanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Pirms koka, skaidu plak$nu, bivmaterialu u.t.t. zagésanas ar

HCS (oglekla térauda) zaga asmeniem parliecinieties, ka Sie

materiali nesatur sveskermenus, pieméram, naglas, skraves

u.c. Vajadzibas gadijuma iznemiet Sos priekSmetus vai

izmantojiet bimetala zaga asmenus.

Stradajiet, izdarot uz elektroinstrumentu
nelielu, pastavigu spiedienu, jo pretéja
gadijuma samazinas ta veiktspéja un var
iestrégt darbinstruments.

Darba laika parvietojiet
elektroinstrumentu uz priekSu un atpakal,
jo $ada gadijuma darbinstruments mazak
karst un retak iestrégst.

GrieSana

Piezime. Griezot sienas flizes, nemiet véra, ka
darbinstrumenti, tos ilgstosi lietojot, ir paklauti stiprai
dil$anai.

Slipésana

Noslipé$anas atrums un virsmas apstrades kvalitate ir
atkariga galvenokart no izvélétas slipésanas loksnes, no
izvéléta svarstibu biezuma un no spiediena uz apstradajamo
virsmu.

Vienigi ar nevainojamas kvalitates sliploksném var
nodroSinat augstu slipésanas veiktspéju, vienlaikus
saudzéjot elektroinstrumentu.

Lai palielinatu sliplok$nu kalposanas laiku, saglabajiet
vienmérigu spiedienu uz apstradajamas virsmas.
Parlieku liels spiediens uz apstradajamas virsmas nevis
nodros$ina augstu slipésanas veiktspéju, bet gan izraisa
elektroinstrumenta un sliploksnes priekslaicigu
nolieto$anos.

Lai precizi noslipétu stirus, malas un virsmu griti pieejamas
vietas, apstradei iespéjams izmantot tikai slipéSanas
pamatnes stdri vai malu.
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Veicot selektivu slipéSanu atseviskas virsmas vietas,
sliploksne var stipri sakarst. Sada gadijuma samaziniet
svarstibu biezumu un spiedienu uz apstradajamo virsmu un
regulari dzeséjiet sliploksni.

Neizmantojiet sliploksni, ar kuru ir slipéts metals, lai
apstradatu citus materialus.

Lietojiet vienigi Bosch originalos slipé$anas piederumus.
Veicot slipé$anu, vienmér nostipriniet uz elektroinstrumenta
puteklu uzsuksanas ierici.

Skrapésana

Veicot virsmu skrapésanu, izvélieties lielu svarstibu
biezumu.

Stradajot uz miksta pamata (pieméram, uz koka) ieturiet

nelielu apstrades lenki un stradajiet ar nelielu spiedienu.
Pretéja gadijuma skrapis var sabojat attiramo materialu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Regulari tiriet rievotos darbinstrumentus (papildpiederumi)

ar stieplu suku.

Ja nepiecie$ams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch

pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks

saglabats vajadzigais darba dro$ibas limenis.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam varat skatit timekl|a vietné: www.bosch-
pt.com

Bosch konsultantu komanda jums atbildés uz jautajumiem
par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Kad uzdodat jautajumus un pasutat rezerves dalas, noteikti
noradiet 10 zimju preces numuru, kas ir sniegts uz
izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

)5

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo$ana,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su

elektriniais jrankiais

[YISPEJIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos

ispéjimus, instrukcijas, perzidreékite iliustracijas ir speci-

fikacijas. Jei nepaisysite visy Zemiau pateikty instrukcijy,

galite patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jra-

nkis“ apibiidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su

Bosch Power Tools
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iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti

drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-

li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.

Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-

NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami sitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verZlinius raktus. Besisuka-

ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZalo-

ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami

pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-

tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;j.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jas dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, is elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi bati sausi, Svaris,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. DélslidZiy rankeny ir
suémimo pavirSiy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.
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Saugos nuorodos dirbantiems su daugiafunkciu
jrankiu
» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali

>

>

kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankj laikykite
uz izoliuoty rankeny. Pjovimo priedui palietus laida, ku-
riame yra jtampa, laidas gali liestis su metalinémis elektri-
nio jrankio dalimis, kuriose yra jtampa, ir operatorius gali
patirti elektros smugj.

Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-
suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-
nj ranka arba prispaude jj prie kino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

Elektrinj jrankj naudokite tik slifavimui sausuoju
bidu. Jei j elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja
elektros smugio rizika.

Démesio - gaisro pavojus! Venkite Slifuojamo ruosinio
ir Slifuoklio perkaitimo. Per darbo pertraukéles visada
iStustinkite dulkiy rezervuara. Dulkiy surinkimo maise-
lyje, mikrofiltre, popieriniame maiselyje (arba dulkiy
siurblio filtruojamajame maiselyje ar filtre) esancios $lifa-
vimo dulkés, esant nepalankioms salygoms, pvz., $lifuoja-
nt metalus susidarius kibirk§¢iy srautui, gali savaime uZsi-
degti. Ypac didelis pavojus iSkyla tada, jei $lifavimo dul-
kés yra susimaisiusios su lako ir poliuretano likuciais arba
kitokiomis cheminémis medziagomis ir Slifuojamas ruosi-
nys po ilgesnio darbo jkaista.

Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

Reguliariai valykite savo elektrinio jrankio ventiliaci-
nes angas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa,
ir susikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smugio
pavojus.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdzZiu; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Darbo metu elektrinj jrankj visuomet biitina laikyti
abiem rankomis ir tvirtai stovéti. Abiem rankomis laiko-
mas elektrinis jrankis yra saugiau valdomas.

Darbo jranki keiskite su apsauginémis pirstinémis. II-
gesn; laika naudojami darbo jrankiai jkaista.
Negrandykite sudrékinty medziagy (pvz., tapety) ir
medziagy nuo drégno pagrindo. Jei j elektrinj jrankj pa-
tenka vandens, padidéja elektros smigio rizika.
Apdirbamo pavirsiaus neapdorokite skysciais, kuriy
sudétyje yra tirpikliy. Grandomos medziagos jSyla, todél
gali susidaryti kenksmingy gary.

Dirbdami su grandikliais ir peiliais elkités ypac at-
sargiai. Jrankiai yra labai astrus kelia suzalojimo pavojy.
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Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas medienos ruo$iniams, plastikui,
gipsui, spalvotiesiems metalams ir tvirtinamiesiems eleme-
ntams (pvz., vinims, sgsagéléms) pjauti ir nupjauti. Jis taip
pat yra skirtas minkstosioms sieny plyteléms apdoroti ir
maziems pavirsiams sausuoju bidu slifuoti ir grandyti. Jis
ypac tinka darbams arti krasto ir klidties.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) ,AutoClic” svirtelé jrankiui atblokuoti
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(3) Svytavimo judesiy reguliatoriaus ratukas
(4) Ventiliacinés angos
(5) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(6) Sriegis papildomai rankenai
(7) Jrankiy jtvaras
(8) Jpjaunamasis pjiklelis”
(9) Slifavimo plokte”

(10) Slifavimo popieriaus lapelis”

(11) Gylio ribotuvas®

(12) Segmentinis pjiklelis”

(13) Nusiurbimo zarna"

(14) Nusiurbimo atvamzdis”

(15) Dulkiy nusiurbimo jranga®

(16) Dulkiy nusiurbimo jrangos jverzimo svirtelé”

A) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Daugiafunkcis jrankis PMF 250 CES

Gaminio numeris 3603A021..
Slifavimo judesiy skai¢iaus °
nustatymas

Elektroninis sukiy °
stabilizatorius

Svelnus paleidimas °
Jrankiy jtvaras ,AutoClic* °
Nominali naudojamoji galia W 250
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Daugiafunkcis jrankis PMF 250 CES

Atiduodamoji galia W 130
TuscCiosios eigos sukiy min™* 15000-20000
skaicius n,

Svytavimo kampas kairéje/ ° 1,4
desinéje

Svoris pagal kg 1,2

,EPTA-Procedure 01:2014“

Apsaugos klasé ol
Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-4.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 84 dB(A); garso galios ly-
gis 95 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Darbas be papildomos rankenos

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-4 (Slifavi-
mas), EN 62841-2-11 (pjovimas):

glifavimas: a, = 10 m/s?, K = 1,5 m/s?,

pjovimas jpjaunamuoju pjikleliu: a, = 13 m/s%, K = 2 m/s?,
pjovimas segmentiniu pjukleliu: a, = 14 m/s% K = 3 m/s?,
grandymas: a, = 12 m/s%, K = 1,5 m/s?.

Darbas su papildoma rankena

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-4 (Slifavi-
mas), EN 62841-2-11 (pjovimas):

$lifavimas: a, = 9 m/s*, K = 1,5 m/s’,

pjovimas jpjaunamuoju pjikleliu: a, = 17 m/s?, K = 2 m/s?,
pjovimas segmentiniu pjukleliu: a, = 18,5 m/s”, K = 3 m/s?,
grandymas: a, = 16 m/s?, K = 1,5 m/s”.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk§mo emisi-
jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir

juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triuk$mo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
irankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine prieZiura, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

|rankiy keitimas

» Iranki keiskite miivédami apsauginémis pirstinémis.
Prisilietus prie darbo jrankiy iskyla susizalojimo pavojus.

Darbo jrankio parinkimas
Naudokite jasy elektriniam jrankiui skirtus darbo jrankius.

Darbo jrankis PMF 250 CES
S
STA\IH.I_OCK \/

Eadu
STARLOCKPLUS
vy

X

Eadu
STARLOCK MAX
ey

Zemiau esanioje lenteléje pateikti darbo jrankiy pavyzdziai. Daugiau darbo jrankiy rasite placioje Bosch papildomos jrangos

programoje.

Darbo jrankis

Medziaga

Bimetalo segmen-
tinis pjuklelis

talams

Naudojimas

Medienos ruosiniams, pla- Atpjauti ir jpjovoms daryti;
stikui, spalvotiesiems me- taip pat pjauti arti krasto, kampuose ir sunkiai prieinamose

vietose;
Pavyzdziui: ka tik uzdétoms grindjuostéms ar dury staktai
patrumpinti, jpjovoms derinant grindy plokstes atlikti

Slifavimo ploksté

,Delta 93 mm*“ se-
rijos Slifavimo po-
pieriaus lapeliams

mo popieriaus lapelio

Priklausomai nuo $lifavi-

Pavirsiams $alia krasto, kampuose arba sunkiai prieinamo-
se vietose $lifuoti;

priklausomai nuo $lifavimo popieriaus lapelio, pvz., me-
dienai, dazams, lakui, akmeniui;

Neaustiné medziaga skirta valyti ir medienos pavirsiaus
struktirai suteikti, ridims nuo metaly Salinti ir dazams pa-
Slifuoti, poliravimo veltinis pirminiam poliravimui
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Darbo jrankis

Medziaga
Profiliuociy Slifavi- Medienai, vamzdziams/
mo jrankis profiliuo¢iams, dazams,
lakams, uZpildui, metalui
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Naudojimas

Patogus ir efektyvus profiliuociy iki 55 mm skersmens $li-
favimas;

Raudoni slifavimo lapeliai, skirti medienai, vamzdziams/
profiliuoc¢iams, lakams, uzpildams ir metalui Slifuoti

Bimetalo jpjauna-  Minkstajai medienai,

masis pjuklelis me-  minkstajam plastikui, gip-

dienaiir metalui  so kartonui, plona-
sieniams aliuminio ir spal-
votyjy metaly profi-
liuo¢iams, plonoms skar-
doms, negrtdintoms vi-
nims ir varztams

Mazy ruosiniy atpjovimas ir jpjovos;

Pavyzdziui: iSpjovos kistukiniams lizdams pjauti, variniams
vamzdziams tiksliai arti pavirSiaus nupjauti, jpjovoms gip-
so kartono plokstése daryti

Subtiliems medienos priderinimo darbams;
Pavyzdziui: papildomai iSpjauti iSpjovoms, skirtoms furni-
tarai ir spynoms

T3 HCS jpjaunamasis  Medienos ruosiniams,
pjuklelis medienai  mink$tam plastikui

Gilios jpjovos ir pjaviai;

taip pat skirta pjauti arti krasto kampuose ir sunkiai pri-
einamose vietose;

Pavyzdziui: siaura jpjova medienos masyve, norint jmon-
tuoti ventiliacines groteles

Bimetalo jpjauna-
masis pjtklelis kie-
tajai medienai

Kietajai medienai, deng-
toms plokstéms

|pjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
Pavyzdziui: jmontuojant stoglangius

% HM jpjaunamasis
" pjuklelis metalui

Metalui, labai abrazyvi-
néms medziagoms, stiklo
pluostui, gipso kartonui,
cementu sutvirtintoms
pluosto plokstéms

|pjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose arba metale;
Pavyzdziui: virtuvés fasado dangos pjovimas, lengvas
gradinty varzty, viniy ir neridijancio plieno pjovimas

3, Bimetalo jpjauna-  Minkstajai medienai, kie-

masis pjlklelis me-  tajai medienai, plastiku

dienaiir metalui  dengtoms plokstéms, ne-
grudintoms vinims ir va-
rztams

|pjovos dengtose plokstése arba kietojoje medienoje;
Pavyzdziui: dury staktai trumpinti, lentyny i$émoms daryti

HM rifliuotas se-
gmentinis pjuklelis

Cemento grioveliams,
minkstosioms sieny
plyteléms, stiklo pluoStu
sutvirtintiems plastikams,
akytajam betonui

Pjauti ir atpjauti arti krasto, kampuose arba sunkiai pri-
einamose vietose;

Pavyzdziui: grioveliams tarp sieny plyteliy, norint juos at-
naujinti, iSpjovoms plytelése, gipso plokstése arba plasti-
ke pjauti

Deimantinis rifliuo-
tas segmentinis
pjuklelis

Cemento grioveliams,
minkstosioms sieny
plyteléms, epoksidinei
dervai, stiklo pluostu sut-
virtintiems plastikams

Tikslus plyteliy ir uzpildo, epoksidinés dervos, stiklo
pluostu sutvirtinty plastiky pjovimas;

Pavyzdziui: mazZesniy iSpjovy minkstose plytelése pjovi-
mas ir angy stiklo pluostu sutvirtintame plastike frezavi-
mas

HM rifliuota trikam-
pé ploksté

Skiediniui, betono li-
kuciams, medienai, abra-
zyvinéms medziagoms

Dildymas ir slifavimas ant kieto pagrindo;

Pavyzdziui: skiedinio arba plyteliy klijy $alinimas (pvz.,
keiCiant pazeistas plyteles), kiliminés grindy dangos klijy
liku¢iy $alinimas

HM rifliuotas jra-
nkis skiediniui $a-
linti

Skiediniui, grioveliams,
epoksidinei dervai, stiklo
pluostu sutvirtintiems pla-
stikams ir kitoms abrazy-
vinéms medziagoms

Sidliy uzpildo ir plyteliy medziagos isfrezavimas ir pjovi-
mas bei dildymas ir Slifavimas ant kieto pagrindo;
Pavyzdziui: plyteliy klijy ir siliy uZpildo Salinimas

13, HCS daugiafunkcis Toliui, kilimams, dirbtinei
peilis Zolei, kartonui, PVC grin-
dy dangai

Greitas ir tikslus minksty medziagy ir lanksciy abrazyviniy
ruo$iniy pjovimas;

Pavyzdziui: kilimy, kartono, PVC grindy dangos, tolio ir
pan. pjovimas
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Darbo jrankis Medziaga

=1 Standus grandiklis  Kilimams, skiediniui, be-

tonui, plyteliy klijams

Naudojimas

Grandymas ant kieto pagrindo;

Pavyzdziui: skiedinio, plyteliy klijy, betono ir kiliminés
grindy dangos klijy likuciy $alinimas

Lankstus grandiklis Kilimy klijams, dazy li-

Lankstus grandymas ant minksto pagrindo;
Pavyzdziui: silikono i$ sialiy, kilimy klijy ir dazy likuciy $ali-
nimas

kuciams, silikonui
- Bimetalo segmen-
sl tinis banguotas $li-
favimo peilis

grindy plokstéms,
smiginio garso izoliaci-
néms plokstéms, karto-

Izoliacinéms medziagoms,
izoliacinéms plokstéms,

Tikslus minksty medziagy pjovimas;
Pavyzdziui: izoliaciniy ploks€iy pjovimas, tikslus isikisu-
sios izoliacinés medziagos nupjovimas arti pavirsiaus

nui, kilimams, gumai, odai

HM rifliuotas $lifa-  Medienai, dazams

vimo pirstelis

Medienos arba dazy slifavimas sunkiai prieinamose vieto-
se be slifavimo popieriaus;

Pavyzdziui: dazy nuslifavimas tarp langiniy juosteliy, medi-
niy grindy kampuose $lifavimas

w HM rifliuotas
ipjaunamasis
pjuklelis

medienai

Stiklo pluostui, skiediniui,

|pjovos labai abrazyviniuose ruosiniuose;
Pavyzdziui: plony mozaiky plyteliy isfrezavimas

gy glaistas, izoliacinés

Kompesacinés sialés, lan-

medziagos (akmens vata)

Minksty medziagy pjovimas ir atpjovimas;
Pavyzdziui: kompensaciniy sidliy i$ silikono arba langy
glaisto pjovimas

Darbo jrankio uzdéjimas ir keitimas (,,AutoClic“)

(zr. A-B pav.)

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.

Tuo tikslu iki atramos atlenkite ,AutoClic* svirtele (1). Darbo

jrankis iskrenta.

Norima darbo jrankj (pvz., jpjaunamajj pjiklelj (8)) padékite

ant lygaus pagrindo taip, kad i$linkis baty nukreiptas Zemyn

(kad uzrasa ant darbo jrankio baty galima skaityti i$ virsaus,

zr. paveikslélj schemos puslapyje).

Darbo jrankj pasukite j patogia padét; atitinkamam darbui at-

likti. Elektrinj jrankj pageidaujamu kampu stumkite ant darbo

jrankio, kol isgirsite, kad uzsifiksavo.

» Patikrinkite, ar darbo jrankis jtvirtintas patikimai. Ne-
tinkamai arba negerai pritvirtinti darbo jrankiai prietaisui
veikiant gali nukristi ir sukelti pavojy.

Gylio ribotuvo montavimas ir nustatymas

Dirbant su segmentiniais pjtkleliais, galima naudoti gylio ri-

botuva (11).

Nuimkite darbo jrankj, jei jis yra uzdétas.

Gylio ribotuvo (11) puse su uzrasu stumkite iki atramos:

aukstyn per jrankiy jtvarg (7) iki elektrinio jrankio uzverzia-

mojo kakliuko.

Gylio ribotuvas yra skirtas Siems pjovimo gyliams:

- Su segmentiniais pjukleliais ACZ 85 .., kuriy skersmuo
85 mm: pjovimo gylis 8 mm, 10 mm, 12 mmir 14 mm

Slifavimo popieriaus pasirinkimas

(duomenys ant gylio ribotuvo didesniu $riftu be skliaus-
ty).

- Su segmentiniais pjukleliais ACZ 100 .., kuriy skersmuo
100 mm: pjovimo gylis 14 mm, 16 mm, 18 mm ir 20 mm
(duomenys ant gylio ribotuvo mazesniu $riftu skliaus-
tuose).

Uzdékite pageidaujamam pjovimo gyliui tinkama segmentinj

pjuklelj. Stumkite gylio ribotuva (11) nuo jrankiy jtvaro (7)

darbo jrankio kryptimi, kol galésite jj laisvai pasukti. Pasukite

gylio ribotuva (11) taip, kad norimas pjovimo gylis bity virs
pjuklelio srities, kuria bus pjaunama. Gylio ribotuva (11) vél
iki atramos uzstumkite ant elektrinio jrankio uZverziamojo
kakliuko.

Jei norite pjauti kitokiu gyliu arba ketinate dirbti su kitokiais

darbo jrankiais, gylio ribotuva (11) nuimkite. Tuo tikslu iSim-

kite darbo jrankj ir nuo uzverziamojo kakliuko nuimkite gylio
ribotuva.

Papildomos rankenos montavimas (papildoma jranga)

Vibracijg maZinanti papildoma rankena garantuoja malonesnj

ir saugesnj darba.

Papildoma rankena, priklausomai nuo darbo pobidzio,

prisukite prie reduktoriaus galvutés (6) kairéje arba desi-

néje.

» Nebenaudokite elektrinio jrankio, jei pazeista papildo-
ma rankena. Nedarykite jokiy apsauginés rankenos
pakeitimy.

Atitinkamai pagal apdorojama medziagg ir norima pasalinti sluoksnj yra sitlomi jvairts Slifavimo popieriaus lapeliai:
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riaus lapelis

Naudojimas
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Gradétumas

- Visiems medienos ruosi-

Pirminiam $lifavimui, pvz., Siurk$ciy, neobliuoty tasy

stambus 40

niams (pvz., kietajaiir ~ beilenty 60

minkStajai medienai, dro- | yoioms plokstumoms &lifucti ir nedideliems nelygu-  vidutinis 80

i . 2liy plokstéms, statybi-  mamg jglyginti 100
Raudonoji kokybé néms plokstéms) 120
- Metalo ruosiniai Glotniajam ir baigiamajam medienos lifavimui smulkus 180

240

320

400

- Dazai Dazams pasalinti stambus 40

- Lakas 60

- Uzpildai Pirminiam dazy sluoksniui $lifuoti (pvz., teptuko vidutinis 80

N . — Glaistikli dryziams, dazy laSeliams, nutekéjusiems dazams pa- 100
Baltoji kokybé Glaistiklis §a¥inti) y ) p 190
Baigiamajam gruntavimo dazy ir lako $lifavimui smulkus 180

240

320

Slifavimo popieriaus lapelio ant §lifavimo plokstés
uzdéjimas ir keitimas

Jei Slifavimo ploksté (9) yra su kibiuoju audiniu, galite greitai
ir lengvai pritvirtinti $lifavimo popieriaus lapelius su kibigja
jungtimi.

Prie$ uzdédami lifavimo popieriaus lapelj (10), kad bty
kuo geresni sukibimas, Siek tiek pastuksenkite $lifavimo plo-
kste (9).

Slifavimo popieriaus lapelj (10) pridékite prie vieno §lifavi-
mo plokstés (9) krasto, tada Slifavimo popieriaus lapelj
uzdékite ant Slifavimo plokstés ir gerai jj prispauskite.

Kad uztikrintuméte optimaly dulkiy nusiurbima, stebékite,
kad $lifavimo popieriaus lapelyje esancios kiaurymés sutapty
su slifavimo plokstéje esanciomis kiaurymémis.

Norédami nuimti lifavimo popieriaus lapelj (10), suéme uz
kampelio atkelkite ir nupléskite jj nuo slifavimo plokstés (9).
Galite naudoti visus Bosch papildomos jrangos programos
,Delta 93 mm* serijos $lifavimo popieriaus lapelius, poliravi-
mo ir valymo veltinius.

Specialis $lifavimo antgaliai, pvz., karinio ar poliravimo vel-
tinio antgaliai, yra tvirtinami prie $lifavimo plokstés tokiu pat
badu.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy medienos,
mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.
Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su
dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat
jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,
o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos
priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama
apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncia dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uZsidega.

Dulkiy nusiurbimo jrangos prijungimas (zr. C pav.)

Dulkiy nusiurbimo jranga (15) yra skirta tik darbui su slifavi-

mo plokste (9), derinti su kitais darbo jrankiais nenaudinga.

Norédami $lifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jran-

3.

Norédami primontuoti dulkiy nusiurbimo jranga (15) (papil-

doma jranga), nuimkite darbo jrankj ir gylio ribotuva (11).

Dulkiy nusiurbimo jranga (15) stumkite per jrankiy jtvarg (7)

iki atramos ant elektrinio jrankio uzverziamojo kakliuko. Dul-

kiy nusiurbimo jrangg pasukite j pageidaujama padétj (ne

tiesiog po elektriniu jrankiu). Kad dulkiy nusiurbimo jranga

uzfiksuotuméte, uzspauskite jverzimo svirtele (16).

Nusiurbimo zarnos (13) jrankio mova jstatykite ant nusiurbi-

mo atvamzdzio (14). Nusiurbimo zarng (13) sujunkite su

dulkiy siurbliu (papildoma jranga).

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios

instrukcijos gale.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-

venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, véZj sukelian¢ioms, sausoms

dulkéms nusiurbti butina naudoti specialy dulkiy siurblj.
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Naudojimas

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Jjungimas ir iSjungimas

» Isitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.

Norédami elektrinj jrankj jjungti, jjungimo-i$jungimo jungiklj

(2) pastumkite j priekj, kad ant jungiklio matytysi ,1“.

Elektroninis $velnaus paleidimo jtaisas riboja sukimo mome-

nta jjungimo metu ir pailgina variklio eksploatavimo laika.

Elektroninis stkiy skaiciaus stabilizatorius palaiko beveik pa-

stovy nustatyta slifavimo judesiy skaiciy tiek veikiant prie-

taisui tusciaja eiga, tiek su apkrova, ir uztikrina tolygy darbo

nasuma.

Norédami elektrinj jrankj i§jungti, jjungimo-i$jungimo jungik-

lj (2) pastumkite atgal, kad ant jungiklio matytysi ,,0“ .

Svytavimo judesiy skai¢iaus i$ankstinis nustatymas

Su reguliavimo ratuku (3) reikiama slifavimo judesiy skaiciy

galite nustatyti net ir jrankiui veikiant.

Reikiamas $lifavimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir

darbo pobidzio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.

Pjaunant ar $lifuojant kietesnes medziagas, pvz., medieng

arba metalg, rekomenduojama rinktis ,,6 Svytavimo judesiy

skaiciaus pakopa, o pjaunant minkstesnes medziagas, pvz.,

plastika, ,4“ Svytavimo judesiy skai¢iaus pakopa.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.

Nuoroda: dirbdami neuzdenkite elektrinio jrankio ventiliaci-

niy angy (4), priesingu atveju sutrumpés elektrinio jrankio

eksploatavimo laikas.

Veikimo principas

Dél Svytuojancios pavaros darbo jrankis j viena ir j kit puse

Svytuoja iki 20000 karty per minute 2,8°kampu. Todél juo

galima tiksliai dirbti net ir ypac ankstose vietose.

&

Dirbdami spauskite nestipriai ir tolygiai,
priesingu atveju pablogés darbo naSumas
ir gali uzstrigti darbo jrankis.

Dirbdami elektrinj jrankj vedZiokite j viena
ir j kita puse, kad per daug nejkaisty ir ne-
uzstrigty darbo jrankis.

Pjovimas

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atsipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, lazti ar sukelti atatranka.

» Pjaudami lengvas statybines medzZiagas laikykités ga-
liojanciy normy reikalavimy bei gamintojo rekomen-
daciju.

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruoSinius, pvz., mediena, gipso kartong ir
pan.

Prie$ pradédami HCS pjukleliais pjauti mediena, drozliy plo-

kstes, statybines medziagas ir pan., patikrinkite ar jose néra

svetimkuniy, pvz., viniy, varzty ar kt., jei yra pasalinkite. Jei
yra, svetimknius pasalinkite arba naudokite bimetalo
pjuklelius.

Atpjovimas

Nuoroda: pjaudami sieny plyteles nepamirskite, kad ilgiau

naudojami jrankiai labai susidévi.

$lifavimas

Slifavimo nadumas ir §lifuoto pavir$iaus glotnumas i esmés

priklauso nuo $lifavimo popieriaus lapelio parinkimo,

nustatytos $lifavimo judesiy skaiciaus pakopos ir prispaudi-
mo jégos.

Tik geras Slifavimo popierius garantuoja $lifavimo kokybe ir

padeda tausoti prietaisa.

Stenkités visuomet vienodai prispausti prietaisg, tuomet $li-

favimo popieriy naudosite ilgiau.

Stipresnis prispaudimas nepadidina $lifavimo nasumo, o tik

pagreitina prietaiso ir $lifavimo priemoniy susidévéjima.

Jei norite tiksliai nuslifuoti kampus ir sunkiai prieinamas,

siauras vietas, galite naudoti tik Slifavimo plokstés virSine

arba vieng krasta.

Taskinio Slifavimo metu $lifavimo popieriaus lapelis gali labai

jkaisti. Sumazinkite Svytavimo judesiy skaiciy ir darykite re-

guliarias pertraukas, kad $lifavimo popieriaus lapelis galéty
atvésti.

Tuo paciu Slifavimo popieriaus lakstu, kuriuo $lifavote meta-

la, neslifuokite kity medziagy.

Naudokite tik originalius Bosch slifavimo priedus bei jranga.

Norédami $lifuoti, visada prijunkite dulkiy nusiurbimo jran-

ga.

Grandymas

Norédami grandyti, pasirinkite aukStesne Svytavimo judesiy

skaiciaus pakopa.

Apdorodami minksta pavirsiy (pvz., mediena), jrankj per

ruosinj veskite smailiu kampu nedidele prispaudimo jéga.

PrieSingu atveju mentelé gali jpjauti pagrinda.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.
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» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos biity Sva-
rus.

Rifliuotg darbo jrankj (papildoma jranga) reguliariai valykite

vieliniu Sepeciu.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-

tinai nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

ronineés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.

Lietuviy k.| 137

Bosch Power Tools

160992A4K6(12.10.2018)



138 | Lietuviy k.

1609 92A4K6((12.10.2018) Bosch Power Tools



[139

EasyVac 3
06033D10..

UniversalVac 15
06033D11..

AdvancedVac 20
06033D12..

@ 35 mm:
2609 256 F29 (2,2 m)

ANTISTATIC

@ 35 mm:

2609256 F30(2,2m)

@19 mm:
2609256 F38(2m) ‘

&

2609256 F28
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EU-Konformitatserklarung

Multifunktions-  Sachnummer

werkzeug

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Multifunction tool Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Outil N° darticle sont en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes énu-
multifonctions meérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Herramienta NO de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
multifuncional vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Ferramenta N.° do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
multifuncional em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Utensile Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
multifunzione elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Multifunctioneel Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
gereedschap nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Multifunktions:  Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
vaerktoj ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Multiverktyg Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Multiverktay Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Monitoimityokalu Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standar-
dien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnAavoupe pe amokAeloTikr pag eublvn, 6TLTa avapepdpeva mpoiovta
TloAuAetToupyiké ApBuoc eupetnpiou  AVTIOTOIXOUV O€ GAEC TIG OXETIKEG HIATALEIG TwV TIIO KATW AVAPEPOPEVHY
epyaleio 00Ny KaLKavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvikd éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Cok fonksiyonlu  Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
el aleti ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty odpowiada-
Narzedzie Numer katalogowy 3 Wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporza-
wielofunkcyjne dzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
Multifunkéni Objednaci &islo na pfisluSna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
nafadi snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EUvyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradn zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Multifunkéné Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade sna-
naradie sledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Tobbfunkcios Cikkszam az aldbbiakban felsorolasra keriilé irdnyelvek és rendeletek valamennyi ide-
szerszim vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *
ru 3anBnenue o cooTBeTCTBHH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
MynbdyHK- TosapHbiit NO MPOZYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
UHOHANbHbIf HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
MHCTPYMEHT IHOIZEL X
TexHUueckan [JOKyMEHTaLWA XPaHUTCA Y:
uk 3asBa npo BignoBigHicTb EC Mu3asBnsemo nif Hally oAHO00Cc0bOBY BiAMOBIAANbHICTD, WO HA3BaHi
BaratodyHKuio-  ToBapHHii Homep BUPOOM BiANOBIAAOTb YCIM UNHHWM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
HanbHHi i pO3NOPsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
iHCTpYyMeHT TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikecTik MaFrnympaamachbi ©3 xayankepLuinikneH 6i3 atanfaH eHiMaep TeMeHze X3blFaH
Ken thyHKuMANbI  BHIM HeMipi AMPEKTUKANap MeH XapnblKTap/blH TMICTi KaFaanapblHa COMKECTIriH XaHe
Kypan TEeMEHAEri HopManapra cai ekeHi bingipemis.
TexHUKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Sculielectricai  Numir de identificare or dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
multifunctionala le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
’ Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a CboTBETCTBHE C NMb/IHa 0TFOBOPHOCT HUE AeKnapupame, e NoCOUEHHTE NPOLYKTH
MynTucbyHkuno-  KatanoxeH Hovep ~ OTTOBAPAT HA BCHUKY BANIWAHN U3UCKBAHWA HA MPEKTUBHUTE 1 pasnopepbuTe
Haner M0-70NY M CbOTBETCTBA Ha CNE[HUTE CTaHAAPTH.
HHCTPYMeHT TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0AiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOM3BOAM CE BO
MyntudyHKkuMo-  Bpoj Haaen/apkn  COFACHOCT CO CUTE PeNeBaHTH ofpenbu Ha cneHNTE perynaTtueu 1
HaneH anat MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEHUTE HOPMMU.
TexHuuKa JOKyMeHTaLuja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Multifunkcionalni Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
alat skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljucno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Veénamensko Stevilka artikla mi relevantnimi dolodili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
orodje Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoséu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Visenamjenski  Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
alat da su sukladni sa sljedecim normama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
Mitmeotstarbe-  Tootenumber tud direktiivide ja mdéruste koikidele asjaomastele nouetele ja on kooskélas
line tériist jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadnem,
Daudzfunkciju  lzstradjumanumurs K& ar sekojosiem standartiem.

TGS Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus Ze-
Daugiafunkcis  Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
jrankis Techniné dokumentacija saugoma: *

PMF 250 CES 3603A021.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN62841-2-4:2014
2011/65/EU EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
EN50581:2012

\‘ \\ *Robert Bosch Power Tools GmbH
@ BOSCH (PT/ECS)

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and Manufacturing
/)

é,{;& Lo [ V /(_, e

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 04.10.2018
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